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Không tặc kinh hồn 

 

Theo tin từ San Francisco, California, một mảnh thiên thạch không 

biết đến từ nơi nào trong vũ trụ nặng hai trăm lẻ chín pound đã đột 

nhiên biến mất một cách bí mật, nguyên nhân hiện vẫn chưa được 

xác định. 

Phía cảnh sát cho biết, mảnh thiên thạch này bị đánh cắp khỏi 

"Phòng thiên văn huyền bí" ở San Francisco vào tháng tám năm nay, 

nhà chức trách thậm chí đã treo giải thưởng, nêu rõ bất kỳ ai chỉ cần 

cung cấp tin tức giúp tìm ra được bảo vật quý trọng này đều sẽ được 

thưởng lớn, đồng thời sẽ không bị thẩm vấn điều tra bất kỳ điều gì. 

Thế nhưng cho tới nay vẫn chưa có tin tức gì. 

Mảnh thiên thạch này là do một nhà sưu tập đã tặng cho phòng thiên 

văn vào bốn mươi năm trước… 
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Lăng Độ Vũ đặt tờ báo xuống, thầm nhủ đây đích thực là một chuyện 

hết sức kỳ quái. Thử nghĩ, một tảng đá lớn như vậy, ít nhất phải hai 

người khỏe mạnh mới khiêng nổi, không ngờ lại biến mất một cách 

vô tung vô tích mà không ai hay biết như vậy. Kế đó, mảnh thiên 

thạch này cũng không phải là thứ có giá trị liên thành gì, có đem bán 

cũng không bằng một bức danh họa, hơn nữa, trong phòng thiên văn 

có bao nhiêu đồ trưng bày khác, tại sao bọn trộm chỉ lấy có một tảng 

đá lớn như vậy, thật là hết sức khó hiểu. Lăng Độ Vũ vỗ chán cười 

khổ, thầm nghĩ: "Đây có thể là một câu đố vĩnh viễn không giải 

được”. Đang định xem tiếp thì tiếng loa phóng thanh thúc giục hành 

khách  lên máy bay vang lên: 

- Hành khách chuyến bay 307 từ Ecuador qua Peru đến San Diego 

xin mời lên cầu  thang số 11. 

Lăng Độ Vũ nhìn đồng hồ, 8 giờ 15 phút sáng, chuyến bay đã trễ hơn 

một giờ đồng hồ, mỉm cười miễn cưỡng. Người đứng đầu tổ chức 

"Liên minh kháng bạo" Cao Sơn Ưng đã điện báo gọi hắn tới Chile 

gấp, hy vọng trễ một hai giờ đồng hồ cũng không có vấn đề gì lớn 

xảy ra. 

Hắn gấp gọn tờ báo lại, đứng dậy, bước về phía cầu thang số 11, 

nhập vào dòng người sớm đã xếp hàng ở đó từ trước. 

Trong hàng người chờ lên máy bay, có một đám thanh niên nam nữ 

dáng vẻ khỏe mạnh, mặc đồ thể thao chỉnh tề, đang hưng phấn nói 

thao thao bất tuyệt, hình như là họ vừa tham gia một giải thể thao ở 

đây và đạt được thành tích rất tốt thì phải. 

Lăng Độ Vũ đứng sau lưng họ, lưu tâm quan sát, thấy trên đồ thể 

thao của họ có thêu quốc kỳ Cuba, thì ra đây là đoàn vận động viên 

của Cuba. 
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Lăng Độ Vũ thầm kêu không may, hắn vốn là tội phạm truy nã của 

chính phủ 

Cuba, đồng thời cũng là kẻ thù không đội trời chung với cục trưởng 

cục tình báo nước này là thượng tá Nico. Cũng may là thể thao 

không phân quốc tịch màu da, giả dụ đây mà là cảnh sát mật của 

Cuba thì thật là nguy hiểm vô cùng. 

Trong đám vận động viên, có một người đàn ông cao lớn, to béo, 

ước chừng khoảng bốn mươi tuổi hơn, trông dáng vẻ có lẽ là một 

huấn luyện viên, nhìn thấy Lăng Độ Vũ đang dò xét đoàn người của 

mình, liền trừng mắt nhìn hắn một cái, thái độ khinh  miệt vô cùng. 

Lăng Độ Vũ chỉ mỉm cười đáp lại, không lý gì tới gã. 

Đi qua cửa cầu thang, hành khách lên một chiếc xe bus nhỏ đi ra chỗ 

máy bay, chưa đầy một phút sau, xe bus đã dừng lại bên cạnh chiếc 

máy bay chở khách khổng lồ. 

Dưới ánh nắng chói chan, thân máy bay phản chiếu ánh sáng lấp 

lánh. 

Trước cầu thang lên máy bay có một đội binh sĩ vũ trang người 

Ecuador kiểm tra xét người hành khách trước khi lên máy bay. Bọn 

họ nhìn thân thể cường tráng của Lăng Độ Vũ với ánh mắt nghi ngờ, 

khám người hết sức kỹ lưỡng, cẩn thận. Hắn vẫn hết sức thản nhiên 

để họ lục soát khắp người, để tránh khỏi những phiền phức bất tắc 

dĩ, ngay cả mấy món đồ "pháp bảo" hay dấu dưới lớp da ngực hắn 

cũng không mang theo, có thể nói là triệt để không vũ trang chút nào. 

Đương nhiên, hắn vẫn dùng hộ chiếu giả, bởi ở Nam Mỹ và Châu 

Phi, hắn chẳng phải là nhân vật được hoan nghênh gì cho lắm, nếu 

sử dụng thân phận thật, e rằng chẳng khác gì đem dê vào miệng 

cọp. 
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Hành khách đã lên hết máy bay, đa phần đều là du khách, những 

người còn là các nhân viên kỹ thuật, thưong nhân hoặc nhân viên 

chính phủ thường trú ở Nam Mỹ về nước nghỉ phép. 

Lúc này, các hành khách đều đang bận bịu xếp các vali vào ngăn để 

đồ phía trên ghế ngồi, tranh nhau chỗ có lợi, cãi nhau ầm ĩ. Lăng Độ 

Vũ chen qua đám người này vào trong khoang máy bay, ngồi xuống 

chiếc ghế bên cạnh cửa sổ của hắn. 

Hắn thởi phào nhẹ nhõm, dựa lưng vào thành ghế, ngó mắt ra ngoài 

nhìn bầu trời xanh trong. Góc nhìn này vừa hay có thể nhìn thấy tình 

hình hành khách lên máy bay, lúc này vẫn còn ba bốn người đang 

xếp hàng chờ đám quân nhân kiểm tra để lên máy bay. 

Chợt một cô tiếp viên hàng không thân hình thon thả đi qua mặt hắn. 

Lăng Độ Vũ liền thuận miệng hỏi: 

- Cô à, bao giờ thì tới San Diego? 

Cô tiếp viên dừng lại, dường như đã bị phong thái xuất chúng của 

Lăng Độ Vũ thu  hút, chỉ thấy cô ta đưa mắt nhìn chàng mấy lượt, rồi 

nở một nụ cười tươi như hoa đáp: 

- Có lẽ là ba giờ chiều nay. 

Lăng Độ Vụ đang định hỏi tiếp xem thời gian transit ở Lima là bao 

lâu, thì một khuôn mặt chợt hiện ra phía sau lưng cô tiếp viên, khiến 

hắn trợn tròn hai mắt, miệng há hốc không nói nên lời. 

Hắn dám khẳng định mình là người quen nhìn người đẹp, nhưng 

trước giờ hắn chưa từng nghĩ rằng trên đời lại có người đẹp đến vậy. 

Cô tiếp viên vốn đã rất đẹp, nhưng khi người con gái này đứng sau 

lưng cô ta, thì bỗng chốc vẻ đẹp đó liền bị lu mờ đến tắt hẳn. 

Nếu giả dụ cô tiếp viên là một ngôi sao sáng lấp lánh, thì cô gái này 

phải là vầng mặt trời chói lọi giữa buổi trưa hè. 
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Mái tóc dài xoăn đen bóng, đôi mắt xanh long lanh như thủy tinh, 

được làn da trắng muốt tôn lên, trông hệt như hai đại dương nhỏ 

đang trào dâng trong mắt. 

Lăng Độ Vũ không biết phải hình dung về nàng thế nào, miễn cưỡng 

có thể nói là dường như toàn thân nàng phát ra một dòng điện có từ 

tính cực mạnh, thu hút sự chú ý của hắn. Cô tiếp viên hàng không 

cảm thấy Lăng Độ Vũ có điều kỳ lạ, liền quay mặt lại xem, vừa hay 

mặt đối mặt với cô gái kia, sau đó ngây người ra, hiển nhiên cũng bị 

vẻ quyến rũ không gì sánh nổi của cô gái thu hút. 

Lăng Độ Vũ định thần lại, ánh mắt sắc bén đảo khắp một vòng trong 

khoang hành  khách, phát hiện ra những người xung quanh đều 

dừng hết cả lại, ánh mắt si dại tập trung cả vào người cô gái lạ mặt. 

Ông béo ngồi bên cạnh hắn còn há hốc cái miệng lớn, ngồi im như 

phỗng nhìn chăm chăm, nước miếng như muốn tràn ra khỏi miệng. 

Lăng Độ Vũ trấn định lại tinh thần, quan sát kỹ hơn, giờ mới phát 

giác ra cô ta đang mặc một chiếc áo dài truyền thống kiểu Arab, quấn 

một chiếc thắt lưng đen ở eo, khiến cho vòng eo càng thêm nhỏ gọn, 

thanh tú. 

Mạng che mặt, mũ che đầu đều đã kéo trễ xuống, áo trắng, thắt lưng 

đen, tạo thành một sự tương phản hết sức mãnh liệt. 

Hắn bỗng nhiên tỉnh ngộ, vừa nãy cô gái này nhất định đã dùng 

mạng che giấu đi bộ mặt xinh đẹp, bằng không, thì sớm đã gây ra 

một trường náo loạn trong khoang máy bay rồi. 

Một giọng nói thấp trầm, gợi cảm phát ra từ đôi môi anh đào của 

nàng: 

- Có một ông chiếm chỗ ngồi của tôi! 

Cô tiếp viên hàng không như người vừa tỉnh mộng, "vâng!" một tiếng. 
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Cô gái kia nhấc cánh tay trắng như bạch ngọc, trùm lại chiếc mũ đội 

đầu, sau đó lại kéo mạng che mặt, che đi dung nhan tuyệt thế, rồi 

quay người tha thướt bước đi, cô nhân viên hàng không đi sát theo 

ngay phía sau. 

Ông béo bên cạnh Lăng Độ Vũ thở dài một tiếng, quay qua thì thầm 

với hắn: 

- Tôi tình nguyện đổi tất cả gia tài để lấy một cái hôn của cô ta. 

Lăng Độ Vũ cũng thở dài một tiếng, thầm nghĩ: "Bị người khác chiếm 

chỗ, hoàn toàn có thể trực tiếp nói với người đó, đâu cần nhờ đến 

tiếp viên hàng không, lẽ nào cô ta không muốn nói chuyện với nam 

giới?". 

Lúc này, vị hành khách cuối cùng cũng đã lên cầu thang, những 

người lính đã hoàn thành nhiệm vụ kiểm tra nhảy lên hai chiếc xe 

Jeep rời khỏi nơi đậu máy bay, để lại hai cố tiếp viên hàng không 

đứng bên cạnh cầu thang. 

Lăng Độ Vũ đang định nhắm mắt dưỡng thần, chợt một chiếc xe hiện 

ra trong tầm mắt làm hắn chú ý. Đó là một chiếc xe tải nhỏ màu xanh 

lam, có in dòng chữ "Bảo vệ sân bay", chiếc xe phóng như bay từ 

một bên của phòng đợi máy bay tới, lao vút qua hai chiếc xe Jeep. 

Chiếc xe tải phanh két lại bên dưới cầu thang lên máy bay. 

Lúc này, hai chiếc xe Jeep đã đi vào phía sau nhà đợi. 

Từ trong chiếc xe có tám người cao lớn mặc áo màu xanh sẫm của 

lực lượng cảnh  sát bảo vệ sân bay, tay cầm súng máy, nhanh chóng 

lao lên cầu thang. Một người dí súng vào cô tiếp viên hàng không 

đứng cạnh cầu thang, không biết nói gì mà cô tiếp viên hoa dung thất 

sắc, lộ ra vẻ kinh hãi khôn tả. 

Hai chữ "Không tặc" vừa hiện lên trong đầu, hắn đã lập tức tung 
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mình vọt ra khỏi ghế ngồi như một viên đạn. 

Hắn nhất định phải xông đến cửa khoang khách, ngăn cho bọn cướp 

kịp lên máy bay. 

Những người xung quanh đều kinh hãi nhìn theo thân hình nhanh 

nhẹn như một con báo của Lăng Độ Vũ. 

Lăng Độ Vũ một chân vừa tiếp đất, lập tức đã tung người bổ về phía 

cửa khoang, lúc này các hành khách đều đã an vị, đường đi ở giữa 

hai hàng ghế chỉ còn lại mấy cô tiếp viên hàng không đi lại, hầu như 

là không có gì cản trở hắn. Chiếc máy bay Lăng Độ 

Vũ đang ngồi là máy bay thương dụng, từ chỗ hắn đến cửa khoang 

chỉ chừng hơn chục mét, hắn tràn đầy lòng tin có thể đoạt được vị trí 

có lợi ở đây trước khi bọn cướp lên đến đầu cầu thang, đồng thời 

còn kịp đánh đòn phủ đầu. 

Chỉ nháy mắt, hắn đã lao tới chỗ cách cửa khoang chừng năm sáu 

mét. 

Chuyện không may đã xảy ra. 

Cổ chân phải Lăng Độ Vũ như bị thứ gì đó giống như một con rắn 

cuốn vào, tiếp đó là một lực lượng mạnh mẽ kéo hắn giật về phía 

sau. 

Hắn lập tức mất thăng bằng, cắm mặt xuống sàn máy bay. Lúc này, 

điều duy nhất hắn có thể làm là nghiêng người để khỏi cắm mặt 

xuống. 

Kẻ kia đã tính toán thời gian và lực đạo hết sức chuẩn xác, dù Lăng 

Độ Vũ có thân thủ hơn người, cũng phải ngã nhào một cái. 

Đầu vai Lăng Độ Vũ vừa tiếp sàn, hai chân đã toàn lực đạp mạnh, cả 

người lướt trên sàn máy bay lao về phía trước. Lực xông về phía 

trước này tuyệt đối không phải là nhỏ, ước chừng có thể giật tung 
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được sợi dây đang cuốn ở chân hắn, nói không chừng còn có thể 

kéo được cả kẻ tập kích theo, chẳng ngờ hắn vừa dụng lực, thì hai 

chân liền như hẫng hụt, sợi dây không biết đã được tháo ra từ lúc 

nào rồi. Tình cảnh của hắn lúc này thật chẳng khác gì một người 

đàng muốn nâng một tảng đá nặng trăm cân, nào ngờ bỗng nhiên 

tảng đá lại nhẹ tợ long hồng, người đó dùng lực quá mạnh, sự khó 

chịu của người dùng lực quá mạnh thế nào, thiết tưởng không cần 

nghĩ cũng biết. Chỉ thấy Lăng Độ Vũ lăn tròn trên sàn máy bay hai 

vòng như con lật đật. 

Vừa mới dừng lại, hắn lập tức nhảy bật dậy, nhưng một họng súng 

đen ngòm đã dí vào trước ngực. 

Cờ chỉ sai một nước, hậu quả sẽ là thua mất cả bàn. 

Tám gã ăn mặc giống như cảnh sát sân bay nhảy vào khoang khách, 

chia ra làm hai tổ. Một tổ xông vào khống chế buồng lái, tổ thứ hai 

tiến về phía Lăng Độ Vũ. Một gã lùn mập trong bọn dùng báng súng 

đánh mạnh vào bụng Lăng Độ Vũ, động tác nhanh  nhẹn mạnh mẽ 

mà thuần thục vô cùng. Lăng Độ Vũ hự nhẹ một tiếng, ôm bụng gục 

xuống. Kỳ thực hắn cũng không đau đớn đến vậy, có điều đứng 

trước họng súng đen ngòm, giả làm kẻ yếu bao giờ cũng có lợi hơn 

kẻ mạnh, huồng hồ hắn còn một mối lo khác, bởi lẽ một khi dẫn đến 

nổ súng, nhất định sẽ làm tổn thương người vô tội, ý nghĩ này khiến 

hắn cố kềm nén ý đồ phản kích lại. 

Lúc này, hắn mới có cơ hội quay người lại xem kẻ tập kích sau lưng 

mình là ai. 

Lại là đôi mắt xanh thẫm long lanh tuyệt đẹp đó. Cô gái bỏ mạng che 

mặt xuống, cái miệng anh đào nhỏ nhắn bên dưới chiếc mũi cao 

thanh tú khẽ nở một nụ cười, trên mặt như bao phủ một lớp sương 
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mỏng, cổ tay nhỏ nhắn có quấn một sợi nhuyễn tiên dài màu đen 

tuyền. 

Lăng Độ Vũ nhận ra đó là thắt lưng của nàng ta. 

Cô gái đứng giữa lối đi, tựa như một bức tượng nữ thần tuyệt đẹp, 

hai mắt nhìn chăm chăm vào kẻ vừa bại trong tay mình - Lăng Độ 

Vũ. 

Tên không tặc bước đến bên cạnh cô ta, chiếm lĩnh vị trí trọng yếu 

trong khoang hành khách. 

Lăng Độ Vũ ngẩn người ra, cho đến tận giờ này hắn vẫn không thể 

nào tin nổi cô cái xinh đẹp này và đám không tặc lại có liên quan tới 

nhau. 

Nhưng đây lại là sự thực ở ngay trước mắt. 

Từ trong loa phóng thanh của máy bay vang lên thứ tiếng Anh của 

người Arab: 

- Cúi đầu xuống, giơ tay lên, không được động đậy, kẻ nào không 

nghe, bọn ta sẽ giết hết! Máy bay này từ bây giờ do bọn ta điều 

khiển! 

Lúc này, đám hành khách mới biết có chuyện chẳng lành, ai nấy mặt 

mày xám ngoét, trợn mắt há miệng. 

Mấy gã không tặc đi lại trong khoang khách vung vít súng máy tự 

động, miệng quát ầm ĩ, mọi người không biết làm sao, đành phải 

khuất phục, cúi đầu, đưa cao tay lên. 

Các cô tiếp viên hàng không đều bị dồn cả vào căn bếp nhỏ phía 

sau, giữa lối đi giờ chỉ còn lại mình Lăng Độ Vũ quỳ đối mặt với cô 

gái Arab huyền bí. 

Một gã không tặc bước tới sau lưng Lăng Độ Vũ, dùng tiếng Arab hỏi 

ý kiến cô gái: 
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- Xử hắn thế nào đây? 

Cô gái mặt không đổi sắc, ngửa mặt lên nói: 

- Kéo hắn về chỗ ngồi. 

Ngữ khí hết sức bình đạm, trung dung. 

Chiếc máy bay từ từ chuyển động trên dường băng, bọn cướp đã 

khống chế được cục diện. Lăng Độ Vũ ngồi trên ghế mà không phục 

chút nào, nếu như chân hắn không bị cô gái kia dùng dây lưng cuốn 

vào, thì cục thế bây giờ đã hoàn toàn khác rồi. 

Máy bay không ngừng gia tốc, từ từ bay lên không trung dưới ánh 

mặt trời Ecuador chói chan, tháp điểu khiển dường như vẫn chưa 

biết chuyện gì đã xảy ra trên máy bay, hoặc giả có biết cũng không 

thể làm gì được. 

Bọn không tặc đã tính toán chu đáo, khôn khéo lợi dụng lỗ hổng an 

ninh của sân bay, nhất cử công thành, hơn nữa hành động cũng hết 

sức nhanh nhẹn, gãy gọn, thành  thục bình tĩnh. 

Tiếng từ trong loa phòng thanh lại vang lên: 

- Bây giờ có thể bỏ tay xuống, nhớ kỹ, không được nói chuyện! Tính 

mạng các người đang ở trong tay bọn ta! 

Ông béo bên cạnh quay mặt sang nhìn Lăng Độ Vũ cười khổ, hạ 

cánh tay mỏi nhừ xuống, lẩm bẩm nói: 

- Không biết đám trời đánh này định bắt chúng ta di đâu nữa? 

- Câm mõm! 

Tiếng quát sang sảng vang lên, một gã không tặc da dẻ đen đúa, hai 

mắt lừ lừ, khí thế hung hãn vung vẩy khẩu súng máy tự động trong 

tay bước tới. 

Ông béo hoảng hồn, mặt cắt không còn giọt máu, cúi gằm mặt 

xuống, hai tay ôm đầu, người run lên cầm cập. 
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Gã không tặc lên tiếng cảnh cáo: 

- Không được nói chuyện, bằng không ta giết hết! 

Tiếp đó hắn quay người một vòng quát lớn: 

- Các ngươi cũng vậy! 

Ánh mắt của hắn quét đến mặt Lăng Độ Vũ, nhưng hắn chẳng hề 

tránh né ánh  mắt của hắn giống như những hành khách khác mà 

như không có chuyện gì, nhìn thẳng vào mắt hắn. 

Gã không tặc trầm mặt xuống, đang định phát tác. 

Lăng Độ Vũ chợt chậm rãi hỏi: 

- Chúng ta sắp đi đâu? Colombia, Venezuela hay là Cuba? 

Gã không tặc ngẩn người ra: 

- Làm sao ngươi biết được? 

Lăng Độ Vũ mỉm cười: 

- Tôi cũng là phi công chuyên nghiệp, máy bay lệch quỹ đạo thế này, 

làm sao mà không biết chứ? 

Gã không tặc tức giận quát lớn: 

- Câm miệng! 

Tiếp đó lạnh lùng nói: 

- Nếu còn muốn giữ cái mạng chó để lái máy bay, thì câm họng lại, 

bằng không coi chừng ta bắn vỡ cái đầu chó của ngươi đấy! 

Lăng Độ Vũ khẽ nhún vai, nhắm hai mắt lại. Trực giác cho hắn biết 

tên không tặc này đang cố làm ra vẻ hung hãn, kỳ thực con người 

hắn không phải như vậy. Lúc này một gã không tặc khác đưa tay vẫy 

vẫy gọi hắn, tên không tặc liền lẩm bẩm gì đó, quay người bước đi. 

Lăng Độ Vũ tập trung hết sức chú ý của mình vào hô hấp, chẳng mấy 

chốc đã rơi vào trạng thái hoàn toàn thoải mái, thư thái. 

Tất cả đều đợi cho tới lúc máy bay hạ cánh. 
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Bất cứ xung đột nào cũng không thể xảy ra trong lúc máy bay đang 

trên không, bằng không sẽ dẫn đến một kết cục thảm thương người 

chết máy bay rơi. 

Lăng Độ Vũ hít sâu vào một hơi không khí, lúc này đôi mắt đẹp và 

sâu tựa biển xanh mênh mông vô tận ấy lại hiện lên trong đầu óc 

hắn. 

Vẻ đẹp của cô gái ấy đích thực khiến người ta phải trầm trồ tán mỹ, 

phải ngây ngất tâm hồn, nhưng điều làm Lăng Độ Vũ chú ý nhất, lại 

là một thứ khác. 

Khi nhìn thẳng vào mắt nàng, hắn cảm thấy dường như cô gái này có 

một thứ sức mạnh kỳ quái nào đó, không chỉ là sức mạnh tinh thần, 

mà còn bao gồm cả một thứ gì đó như là "điện" hoặc "từ tính" từ mắt 

nàng bắn ra. 

Toàn thân nàng được bao bọc bởi thứ sức mạnh này, nó tạo cho 

nàng một thứ mị lực không gì ngăn cản nổi. 

Đây rốt cục là chuyện gì? 

Bọn họ cướp máy bay với mục đích gì? 

Có vẻ như cô gái là thủ lĩnh của những người Arab này, nhưng cô ta 

dựa vào thứ gì mà có thể khiến cho một đám người thân thủ cao 

cường như vậy, cùng đi làm một chuyện hết sức mạo hiểm thế này? 

Trong xã hội mà nam quyền là chí cao vô thượng như ở Arab, một cô 

gái làm sao có thể nắm giữ vị trí thủ lĩnh được. 

Thánh Nữ 

 
Hồi 2 
Tiếp tục kiên trì 
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Máy bay từ từ hạ cánh, tất cả cửa sổ đều bị kéo xuống theo lệnh của 
bọn không tặc. 
Một trăm sáu mươi hai hành khách im lặng không dám nói tiếng nào, 
chờ đợi sự an bài của số phận. 
Sáu tên không tặc cầm súng máy tự động đứng gác ở những nơi 
quan trọng trong khoang hành khách. 
Cô gái xinh đẹp kia và hai tên không tặc khác thì ở trong khoang lái. 
Tất cả hành khách đều lộ vẻ lo lắng, thi thoảng lại vang lên tiếng trẻ 
con khóc, nhưng lập tức bị người lớn bịt miệng lại ngay. 
Lăng Độ Vũ cũng cảm thấy có chút kỳ lạ, tại sao máy bay lại có thể 
dễ dàng tìm chỗ hạ cánh như vậy? Bình thường mà nói, đa số các 
nước đều không muốn chuốc lấy phiền phức, để cho máy bay bị 
cướp hạ cánh xuống sân bay nước mình, trừ phi trong máy bay đó 
có nhân vật mà bọn họ không thể không "ném chuột sợ vỡ đồ", nghĩ 
tới đây, Lăng Độ Vũ chợt thầm kêu khổ: "Trời hại ta rồi!". 
Hắn đã nghĩ ra sân bay này thuộc về quốc gia nào. 
Máy bay đã dần dần tiếp xúc với đường băng, bắt đầu hãm dần tốc 
độ, rồi cuối cùng cũng dừng lại. 
Tiếng máy cũng dần im bặt. 
Nhất thời, bên trong và bên ngoài máy bay im lặng như tờ. 
Gã không tặc lùn lúc đầu đã dùng bang súng thúc vào bụng Lăng Độ 
Vũ bước ra từ khoang lái, lớn giọng quát: 
- Tất cả đoàn vận động viên quốc gia Cuba đặt tay lên đầu, đứng 
dậy! 
Hơn hai chục vận động viên đều biến sắc mặt, hoảng hồn không biết 
làm sao. Tay huấn luyện viên kia liền đứng vụt dậy, chưa kịp kháng 
cự gì thì đã bị một gã không tặc đứng phía sau dùng họng súc thúc 
mạnh, khiến ông ta bổ nhào ra chiếc ghế phía trước. 
Một vận động viên bên cạnh tưởng rằng có thể thừa cơ khống chế 
tên không tặc, định chém tay xuống cướp súng, nào ngờ gã không 
tặc lùn thân thủ linh hoạt vô cùng, chuyển tay cầm súng, đoạn hất tay 
đánh mạnh vào be sườn tay vận động viên, khiến anh ta kêu lên một 
tiếng đau đớn, gục xuống một bên. 
Mọi người đều kinh hãi vô cùng. 
Lăng Độ Vũ cũng thầm khen thân thủ của gã không tặc. 
Gã lùn hung hãn trầm giọng nói: 
- Nếu chuyện tương tự thế này xảy ra lần nữa, ta giết! 
Khi gã nói đến chữ "giết" hai hàm răng nghiến chặt lại, tiếng nói rít 
qua từ khẽ răng tựa như tiếng ma quỷ dưới địa ngục kêu gào, khiến 
mấy người phụ nữ sợ đến bật khóc thành tiếng. 
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Không khí căng thẳng như dây đàn. 
Đoàn vận động viên như đang sắp hàng bước ra pháp trường, chầm 
chậm lê bước, đám không tặc hung hãn máu lạnh đã làm cho họ sợ 
hãi. 
Chẳng ai hoài nghi bọn chúng có thể giết người và mình có thể bị 
giết hay không? 
Đám không tặc sắp xếp cho đoàn vận động viên ngồi những chỗ 
khác nhau trong khoang khách. Tay huấn luyện viên kia vừa hay 
được xếp ngồi ngay cạnh Lăng Độ Vũ, thay thế cho ông béo vừa 
nãy. 
Lăng Độ Vũ thầm kêu khổ. Như vậy có nghĩa là lá chắn của chúng 
chính là đoàn vận động viên quốc gia Cuba, chúng phân tán họ ra 
như vậy, chính là để quản lý cho dễ dàng hơn, đồng thời công tác 
giải cứu con tin cũng càng thêm khó khăn. 
Như vậy cũng có nghĩa là chỗ này đích thực là sân bay trong lãnh 
thổ Cuba, chỉ có chính phủ Cuba mới chịu nhượng bộ đám không tặc 
để bảo toàn cho tinh anh thể thao của nước mình, từ đây có thể thấy 
bọn không tặc này tuyệt đối không phải hạng thô lỗ mà làm việc gì 
cũng tính toán hết sức chu đáo. Giờ thì đến lượt hắn phải đau đầu 
rồi. Do một số chuyện xảy ra khi thực hiện nhiệm vụ của "Liên minh 
kháng bạo" mà hắn đã trở thành tội phạm bị truy nã hàng đầu của 
nước này, giả thiết đám không tặc này mà thất bại, con tin được cứu, 
vậy thì có tới 90% là hắn bị cảnh sát ngầm Cuba nhận ra, như vậy 
không phải là chết oan lắm hay sao? 
Có điều, hiện giờ hắn đã cưỡi lên lưng hổ. 
Đứng trên lập trường của một con tin, hắn hy vọng chính phủ Cuba 
có thể giải cứu  thành công. Nhưng nghĩ đến thân phận tội phạm truy 
nã ở Cuba của mình, hắn lại muốn đứng cùng một phía với đám 
không tặc này, cùng thoát khỏi hiểm cảnh. 
Đây là một mâu thuẫn khó mà giải quyết được. Chợt tiếng loa lại 
vang lên lần nữa. 
- Lần cướp máy bay này là sự trả đũa của chúng tôi với việc chính 
phủ Cuba bắt giữ ngài Mokim. Bây giờ là ba giờ ba mươi phút, trong 
vòng bốn tiếng đồng hồ, nếu  chính phủ Cuba vẫn không chịu trao trả 
ngài Mokim cho chúng tôi, thì mỗi phút sẽ có một vận động viên đoàn 
thể thao quốc gia Cuba bị sát hại. 
Tất cả hành khách trên máy bay liền vang lên tiếng người xôn xao, 
tay huấn luyện viên bên cạnh Lăng Độ Vũ thì mặt xám ngoét như tờ 
giấy. 
Mấy gã không tặc người Arab lạnh lùng huơ súng máy tự động đi lại, 
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đám hành  khách liền lập tức im bặt. 
Lăng Độ Vũ thầm đoán định, những lời này chỉ cần nói cho người ở 
đài chỉ huy nói là được, nhưng lại phát đi cả trong khoang khách như 
vậy, mục đích chính là đánh  vào lòng tự ti của con người, bởi vì ít 
nhất chỉ sau khi đoàn vận động viên Cuba bị giết hết, mới đến lượt 
những hành khách khác, vì vậy mà nguy cơ đối với họ cũng giảm bớt 
phần nào, gây phân hóa trong đám hành khách. 
Phương pháp cao minh như vậy, rốt cuộc là ai đã nghĩ ra? 
Chính phủ Cuba có thể là nơi quyết định có thả người hay không 
nhanh nhất trên thế giới, bởi vì quyết định chỉ do một người ở vị trí tối 
cao quyết định, nên đáp án sẽ có được rất nhanh. 
Mặt khác, trong lòng Lăng Độ Vũ lại hiện lên hình ảnh của cô gái xinh 
đẹp người Arab kia. 
Sáu giờ bốn mươi lăm phút. 
Hai tiếng mười lăm phút căng thẳng đã trôi qua. Máy phát thanh vẫn 
chưa vang lên tiếng nào… 
Đàm phán giữa đài chỉ huy và bọn không tặc trong khoang lái vẫn 
diễn ra hết sức kịch liệt. 
Lăng Độ Vũ trong lòng nghĩ đi nghĩ lại nhiều biện pháp, nhưng vẫn 
không tìm ra được một biện pháp lưỡn toàn kỳ mỹ… vừa có thể thoát 
khỏi bọn không tặc, đồng thời cũng không lọt vào tay thượng tá Nico 
cục trưởng cục tình báo Cuba. 
Giờ hắn chỉ có thể ngồi yên chờ biến động tiếp theo. 
Hai tên không tặc bước tới cửa khoang khách, mở bật cửa ra. 
Một tên khác lớn giọng nói: 
- Trừ các vận động viên Cuba ra, tất cả phụ nữ và trẻ em đều có thể 
rời khỏi. Nhớ kỹ phải đặt tay lên đầu, không được sự đồng ý của 
chúng ta, không được cử động… 
Các hành khách lộ vẻ vui mừng, tuy con tin vẫn chưa được giải thoát 
hết, nhưng xem ra cuộc đàm phán cũng có sự phát triển rất tốt. 
Đương nhiên, chỉ có Lăng Độ Vũ là ngoại lệ. 
Giả như hắn được phóng thích, vậy cũng chẳng khác gì nhảy từ 
miệng con hổ này sang miệng con hổ khác. 
Bảy giờ hai mươi phút, phụ nữ mà trẻ nhỏ đều đã rời khỏi khoang 
hành khác… một chiếc xe khách nhỏ chạy đến bên cạnh máy bay. 
Trên máy bay giờ còn lại chín mươi bảy con tin, bao gồm cả hai 
mươi bảy vận động viên Cuba. 
Sắc trời bắt đầu tối dần. 
Giờ chỉ còn mười phút nữa là đến thời hạn bọn không tặc bắt đầu 
giết người. 
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Các con tin vận động viên Cuba lại bị tập trung hết ra giữa máy bay. 
Đám không tặc mặt lạnh lùng như đá tảng, khiến người ta khó mà 
đoán ra được chúng đang suy nghĩ gì, nhưng điều làm Lăng Độ Vũ 
khó chịu nhất chính là cảm giác phải chờ đợi mà không biết gì, không 
biết sự tình phát triển thế nào, cũng không biết tình hình bên ngoài 
máy bay ra sao, chỉ biết ngồi nhìn mấy họng súng đang chĩa vào 
mình. 
Thời gian chầm chậm trôi đi. 
Bảy giờ ba mươi phút. 
Đã đến thời hạn cuối cùng mà bọn không tặc đưa ra. 
Gã không tặc lùn người Arab mặt lạnh lùng, cầm súng bước tới, ánh 
mắt lạnh lùng quét lên mặt các con tin. 
Hơn chín mươi con tin run lên cầm cập, quá nửa cúi gằm mặt xuống, 
tay huấn luyện viên bên cạnh Lăng Độ Vũ cũng run lên từng hồi. 
Lúc đối diện với cái chết, những người bình thường vênh váo tự đắc 
cũng biến thành kẻ nhu nhược… Ánh mắt của gã lùn dừng lại trên 
người tay huấn luyện viên. 
Tay huấn viên run rẩy, cánh tay gõ vào thành ghế "cách cách!". 
Không khí trong khoang hành khách cơ hồ như muốn đông kết lại. 
Lăng Độ Vũ thầm tính toán tình huống xấu nhất có thể xảy ra, hắn 
đương nhiên không cam tâm khuất phục, cho dù chết, đối phương 
tuyệt đối cũng không dễ chịu gì. 
Trong giờ khắc ngàn cân treo sợi tóc đó, dường như tên lùn đã kìm 
được cơn giận trong lòng, dịch ánh mắt rời khỏi hắn, chuyển đến một 
người da đen ngồi cách đó hai hàng ghế: 
- Ngươi! Giơ tay lên đầu, đứng dậy! 
Người da đen lộ vẻ sợ hãi, quay đầu nhìn bốn phía, phát giác những 
người xung quanh đều tập trung lên người mình, kinh hoảng chỉ tay 
vào ngực mình, ngơ ngơ ngẩn ngẩn hỏi: 
- Tôi? 
Tên lùn gật đầu khẳng định: 
- Đúng! Chính là ngươi! 
Một tên không tặc khác từ phía sau bước tới, thúc họng súng vào 
gáy anh ta, gắt lên: 
- Đưa tay lên đầu, đứng dậy! 
Người da đen lo lắng đứng dậy: 
- Các người có nhầm không vậy, tôi là người Mỹ, cũng là người phản 
đối chính  phủ Cuba, tuy tôi không biết ngài Mokim của các người là 
ai, nhưng chỉ cần là kẻ thù của Cuba, tôi sẽ đứng cùng một chiến 
tuyến với ông ta, tôi… 
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Tên lùn lạnh lùng nói: 
- Nếu ngươi đã là người phản đối Cuba, thì sợ gì nữa? Lẽ nào không 
muốn rời khỏi chỗ này? 
Các hành khách liền thở phào một hơi, nếu như đàm phám bị hỏng, 
người bọn không tặc muốn giết đầu tiên nhất định sẽ là các vận động 
viên Cuba, đâu cần phải ra tay với một người Mỹ da đen như vậy? 
Lăng Độ Vũ thầm cảm thấy có gì không ổn, loại giao dịch này bình 
thường chỉ tiếng hành một lượt, thả tất cả mọi người ra một lần, 
không hề có lý do gì để chỉ thả một người ra một, hắn nghĩ mãi mà 
cũng không nghĩ ra được lý do mà bọn không tặc chọn người da đen 
này. 
Đối với yêu cầu đòi thả Mokim của bọn không tặc lần này, hắn chưa 
từng nghe qua lần nào. Ngay cả nhân vật tên gọi là Mokim cũng 
không hề nổi bật, lao sư động chúng như thế này vì một nhân vật 
không có danh tiếng gì, rốt cục là vì nguyên nhân gì? 
Đầu hắn như bị che phủ một lớp mây mờ. 
Cửa khoang khách lại bật mở. 
Người da đen bước ra ngoài. 
Tất cả mọi người, ngoại trừ Lăng Độ Vũ ra, ai cũng thở phào nhẹ 
nhõm, không ai hy vọng người vô tội bị sát hại. 
- Bùm! 
Tiếng súng vang lên. 
Một tiếng kêu thảm thiết vang lên bên ngoài khoang máy bay. 
Mọi người cả kinh, hướng ra ngoài cửa khoang hành khách, khẩu 
súng máy tự động trong tay gã lùn không ngừng bắn như vãi đạn ra 
ngoài. 
Nhất thời, tiếng kêu kinh hãi, tiếng khóc, và tiếng mắng chửi vang lên 
khắp trong khoang máy bay. 
Đại bộ phận hành khách rú lên, thu người sát vào bên trong ghế, một 
số người khác can đảm hơn, phẫn nộ đứng dậy. Gã lùn chậm rãi 
quay nòng súng còn đang bốc khói lại, chầm chậm bước tới phía 
mấy người đang đứng. 
Dưới sự uy hiếp của họng súng đen ngòm, cuối cùng những người 
này cũng ngồi xuống trở lại. 
Những người kêu rú lên khi nãy cũng im bặt. 
Nhất thời trong khoang máy bay im lặng như tờ, chỉ có tiếng hô hấp 
khẩn trương nhè nhẹ vang lên. 
Không ai hiểu tại sao bọn không tặc lại vô duyên vô cớ giết chết 
người da đen, nếu  muốn uy hiếp chính phủ Cuba, tự nhiên phải tìm 
người Cuba để ra tay trước mới đúng. 
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Sự tình không chỉ đơn giản như vậy. 
Lăng Độ Vũ không đứng dậy phẫn nộ, cũng không rúc mình sợ hãi 
như những người khác, hắn chỉ bình tĩnh ngồi tại chỗ, phân tích tình 
hình một cách tổng thể. 
Bọn không tặc đã bắt đầu giết người. 
Một khi đã bắt đầu sát nhân, cuồng tính sát nhân bên trong kẻ giết 
người sẽ bị kích phát cho bùng nổ, khiến kẻ ấy hoàn toàn mất đi lý 
trí. 
Người tiếp theo sẽ là ai? 
Hắn nhất định phải ngăn lũ người điên cuồng này lại. Cứu người 
quan trọng, chuyện có lọt vào tay cục tình báo Cuba hay không, giờ 
hắn cũng mặc kệ. 
Thời gian chầm chậm trôi đi. 
Gã lùn cười gằn mấy tiếng, chầm chậm đi tuần giữa đám con tin 
đang run rẩy, ai nấy đều cố cúi gằm mặt xuống, có người do không 
kềm nén được nỗi sợ hãi đã bật khóc thành tiếng. 
Lăng Độ Vũ đột nhiên đứng dậy. 
Nhất thời, gần trăm con mắt trong khoang hành khách đều tập trung 
lên người hắn. 
Lăng Độ Vũ kiêu ngạo nói: 
- Không cần tìm nữa, để tôi đi! 
Gã lùn thoáng ngạc nhiên, trầm ngâm mấy giây rồi cười lạnh lùng 
nói: 
- Được lắm! Thích làm anh hùng hả? Vậy thì ta giúp ngươi một tay. 
Cút ra đây! 
Nhớ kỹ, đặt tay lên đầu, không được có bất kỳ hành động nào! 
Lăng Độ Vũ đứng dậy rời khỏi chỗ ngồi, khi hắn đi ngang qua tay 
huấn luyện viên nọ, trong mắt tay này liền lộ ra vẻ kính phục và sùng 
bái. 
Hành động của Lăng Độ Vũ đã kích động dũng khí trong lòng một 
ông lão ngồi gần đó, chỉ thấy ông ta đứng vụt đậy, cao giọng nói: 
- Muốn giết thì giết hết cả chúng ta đi! 
"Bằng!”. 
Cả người ông lão gục xuống ghế, giữa đầu đã có thêm một chiếc lỗ, 
máu chảy ra không ngừng. 
Phát súng chuẩn xác đến kinh người. 
Thủ đoạn tàn nhẫn đến kinh người. 
Gã lùn tay phải cầm súng máy tự động, tay trái cầm một khẩu súng 
lục, họng súng vẫn còn bốc khói. 
Hai tay Lăng Độ Vũ buông xuống khỏi đầu, đang định lao về phía 
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trước, nhưng họng súng của gã lùn lại chỉ vào giữa hai chân mày 
hắn, khiến hắn khựng người lại, tựa như đang xem phim ấn nút 
pause vậy. 
Tiếng súng vẫn còn ong ong trong tai mọi người. 
Không ai dám hó hé tiếng nào. 
Không ai dám hoài nghi hay thách thức quyết tâm giết người của bọn 
không tặc. 
Gã lùn cười âm trầm: 
- Đưa tay lên đầu, ngoan ngoãn bước ra ngoài. 
Lăng Độ Vũ hít vào một hơi sâu, đặt tay lên đầu, chậm rãi bước về 
phía gã lùn đang đứng ở cửa khoang hành khách. 
Cuối cùng hắn cũng đến được cửa. 
Không khí trong lành bên ngoài ùa vào theo một cơn gió nhẹ, khiến 
tinh thần Lăng Độ Vũ phấn chấn. 
Gã lùn dịch lại sau lưng hắn, thấp giọng nói: 
- Cút ra! 
Hắn biết đối phương muốn đạp mình lăn xuống cầu thang, sau đó 
mới vãi đạn. 
Đây là cơ hội của hắn. 
Hắn khẽ rùn người xuống, nhích nhẹ sang bên, cánh tay kẹp lại giữ 
chặt chân gã lùn, tiếp đó khẽ vặn eo lưng, gã lùn mất thăng bằng liền 
bổ ngửa về phía trước. 
Lăng Độ Vũ một tay cướp lấy khẩu súng lục của hắn, một tay khác 
khóa cổ, không cho hắn lăn về phía khoang lái. Gã lùn cũng là cao 
thủ quyền thuật, liều mạng phản kích. 
Những tên khác vội quát vang xông tới, nhưng không ai dám vọng 
động nổ súng. 
Trong nháy mắt, Lăng Độ Vũ đã vung đầu gối lên thúc mạnh vào hạ 
bộ gã lùn. Chỉ thấy hắn ta hự lên một tiếng, toàn thân đau đớn co rút 
lại. Lăng Độ Vũ vươn tay cướp lấy khẩu súng tự động trên tay kia 
của gã, dí luôn vào dưới cằm. 
Tất cả mọi chuyện chỉ diễn ra trong vài giây đồng hồ, khi đồng bọn 
của gã lùn chạy đến thì tình thế đã nghịch chuyển. 
Lăng Độ Vũ lúc này mặt hướng về phía đuôi máy bay, hình thành thế 
đối mặt với năm tên không tặc đang chực lao tới. 
Chỉ nghe hắn quát lớn: 
- Không được động đậy… 
Lời còn chưa dứt thì cánh cửa khoang lái phía sau chợt vang lên 
tiếng động nhẹ. 
Lăng Độ Vũ thầm kêu không hay, vội ấn gã lùn xuống, để ứng phó 
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với kẻ địch phía sau. 
Chợt thấy nơi cổ thít lại. 
Một sợi roi da đen dài, quấn chặt cổ hắn như một con rắn độc, thít 
chặt lại. 
Lăng Độ Vũ ngay cả thời gian tự mắng mình ngu ngốc cũng không 
có, hai mắt đã hoa lên, hô hấp nhất thời bị ngưng lại. 
Hắn lại nghĩ đến đôi mắt đẹp mê người kia. 
Một cỗ sức mạnh vô tình kéo hắn thật mạnh, Lăng Độ Vũ mất thăng 
bằng ngã huỵch xuống. 
Tiếp đó eo hông của hắn đau nhói lên, khẩu súng lục liền rơi khỏi tay. 
Bởi sợi roi làm hắn mất thăng bằng nên gã lùn đã có cơ hội phản 
kích. 
Một họng súng lạnh tanh chĩa vào thái dương hắn. 
Cô gái kia bình tĩnh nói: 
- Không nên sinh sự nữa, Mokim sắp được thả ra rồi. 
Sau đó ngưng lại gây lát rồi quay sang gã lùn nói: 
- Duma, anh giết người lỗ mãng quá! 
Lăng Độ Vũ nhận thêm một đá như trời giáng vào bụng, lăn lông lốc 
tới tận chỗ mấy chiếc ghế ngồi mới dừng lại. Đây đương nhiên là đòn 
thù tiết hận của gã lùn kia. 
Hắn vừa mở mắt, đã thấy cô gái Arab xinh đẹp kia dùng đôi tay nhỏ 
nhắn quấn sợi dây đen vào vòng eo quyến rũ mê người. 
Nàng vẫn đứng ở cửa khoang lái, khuôn mặt giấu đằng sau tấm 
mạng che mặt, không biết có vì gã hành khách đã hai lần thất bại 
dưới tay mình mà động dung chút nào hay không. 
Trong lòng Lăng Độ Vũ chợt nảy ra ham muốn mãnh liệt muốn lật 
tấm khăn che mạng của nàng ra xem biểu tình bên dưới thế nào. 
Hắn không thể nào tưởng tượng được, một cô gái có vẻ yếu đuối 
như vậy không ngờ lại có kỹ thuật sử dụng roi điệu nghệ cùng với 
sức mạnh kinh hồn nhường ấy. 
Gã lùn trầm mặt đứng bên cạnh, sắc mặt có vẻ không phục. 
Cô gái nhẹ nhàng nói: 
- Thả hết những người khác ra, chỉ cần giữ lại đội bay và các vận 
động viên. 
Xem ra nàng ta có vẻ không hài lòng với thủ đoạn của gã lùn Duma. 
Quả tim Lăng Độ Vũ như trầm xuống, chỉ mong phía Cuba không có 
ai nhận ra hắn. Nếu như cầu nguyện mà có hiệu quả, vậy thì mỗi lời 
cầu nguyện của hắn đều có liên quan đến hy vọng này. 
Gã lùn Duma thấp giọng quát: 
- Đứng dậy! Có nghe không! Ta nói đứng dậy! 
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Lăng Độ Vũ giả vẻ rất đau đớn, đứng dậy một cách khó nhọc vô 
cùng. 
Không ai biết rằng thể chất kinh người của hắn, cùng với khả năng 
chịu đòn đã được rèn luyện qua bao trận chiến kinh hiểm đủ để hắn 
phát động một đòn phản kích  mạnh nhất. 
Lần này, mục tiêu của hắn là giai nhân bí hiểm kia. 
Gã lùn Duma gắt giọng quát: 
- Đặt tay lên đầu, trở về chỗ ngồi. Ngươi là đứa được thả cuối cùng. 
Lăng Độ Vũ mừng thầm, chỉ cần không đem hắn giao cho chính phủ 
Cuba, vậy thì hắn vẫn còn cơ hội chạy trốn. Hắn liền tạm thời dẹp ý 
định phản kháng sang một bên, thầm nhủ tên lùn đã nảy ý định giết 
hắn, nên cố ý nói vậy, kỳ thực chỉ muốn chơi trò mèo vờn chuột với 
hắn mà thôi. 
Nhưng hắn là người nghệ cao gan lớn, chỉ cười nhạt, ngoan ngoãn 
bước về chỗ ngồi. 
Cô gái dùng đôi mắt sâu đẹp long lanh nhìn chăm chăm vào hắn, 
không biết trong lòng đang nghĩ điều gì. 

Thánh Nữ 

 
Hồi 3 
Đổi hướng 

Các con tin lần lượt rời khỏi máy bay. 
Giờ chỉ còn lại hơn hai chục vận động viên, hai phi công, Lăng Độ Vũ 
và tám tên không tặc. 
Đương nhiên, còn có cô gái che mạng kỳ lạ kia nữa. 
Nàng đứng ở phía đầu máy bay, thân thể nhỏ nhắn giấu bên trong 
chiếc áo dài Arab rộng thùng thình, khuôn mặt xinh đẹp chị che phủ 
bởi tấm mạng mỏng. 
Tất thảy đều đang đợi Mokim xuất hiện. 
Tuy cô gái không hề động đậy, nhưng Lăng Độ Vũ vẫn có thể từ 
những rung động nhỏ nhất trên cơ thể nàng, nhận ra hô hấp đang 
nhanh dần. 
Từ nãy đến giờ, nàng luôn biểu lộ vẻ bình tĩnh và lạnh lùng. 
Sự khẩn trương này có phải là do đây là thời khắc quan trọng? Hay 
là do nàng ta sắp được gặp "ngài Mokim"? 
Giữa bọn họ rốt cục có quan hệ thế nào? 
Tại sao phải giết người để ép Mokim xuất hiện? 
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Mokim tại sao không muốn để họ cứu đi? 
Một loạt các vấn đền nảy ra khiến đầu Lăng Độ Vũ như muốn nổ 
tung. 
Chiếc cầu thang lên máy bay chợt vang lên tiếng chân người. 
Có người đang chậm rãi bước lên. 
Mọi ánh mắt đều tập trung ra ngoài cửa. 
Một người Arab cao lớn chậm rãi bước vào bên trong. 
Mặt ông ta đầy những nếp nhăn, xem ra ít nhất cũng phải hơn tám 
mươi tuổi, thân hình gầy gò, nhưng bước chân vẫn tràn đầy sức 
mạnh. Da ông ta đen hơn so với da người Arab bình thường, có thể 
là do có chút huyết thống của người da đen. 
Gã lùn quát: 
- Giơ tay lên! 
Ông già như chẳng nghe thấy gì, quay sang phía cô gái Arab, trong 
mắt lộ ra vẻ hết sức kỳ quái, chậm rãi hỏi: 
- Là cô à? 
Cô gái nhẹ giọng đáp: 
- Là tôi! Sao lại không phải là tôi chứ? 
Tiếp đó lại thở dài một tiếng: 
- Đây là ngọn nguồn của mọi nỗi khổ? 
Ngoại trừ Mokim và tám tên không tặc ra, mọi người đều không ai 
hiểu cô gái đang nói gì. 
Không một ai hiểu được hai người họ đang nói gì. 
Mokim như không dám tin, lắc đầu nói: 
- Cho tôi xem qua một lần được không? 
Cô gái trầm ngâm chừng vài giây, sau đó đưa cánh tay thanh tú lên 
tháo mạng che mặt xuống. 
Đó không phải là vẻ đẹp của con người, mà là của một nữ thần nơi 
thiên giới. 
Lăng Độ Vũ, Mokim, thậm chí cả tám gã không tặc đều không có 
cách nào dời mắt khỏi khuôn mặt nàng, cứ đắm đuối nhìn như say 
như dại. 
Cô gái lại kéo mạng che mặt lên. 
Một tiếng thở dài kinh ngạc vang lên. 
Mokim hít sâu vào một hơi nói: 
- Thật khiến người ta khó mà tin nổi, cô trở nên xinh đẹp thế này rồi, 
có vui vẻ không? Maren? 
Lăng Độ Vũ thầm cảm thấy kỳ lạ, câu nói này của Mokim nghĩa là gì? 
Lẽ nào trước đây cô ta không phải như thế này? 
Maren quay người đi, lạnh lùng nói: 
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- Giam ông ta vào một góc riêng, thông báo cho chính phủ Cuba biết, 
phải dẹp sạch mọi trướng ngại vật trên đường băng, chúng ta sẽ thả 
hết những người còn lại, chỉ giữ lại hai viên phi công. 
Đám không tặc liền lập tức thực thi mệnh lệnh của nàng ta. 
Sự chờ đợi làm người ta nôn nóng đến phát điên. 
Hắn đã từng lăn lộn không biết bao nhiêu kinh hiểm trong đời, nhưng 
chưa lần nào thử qua mùi vị tiến thoái lưỡng nan, không biết làm gì 
như lúc này. 
Điều khiến hắn đau đầu nhất tính là tên lùn Duma hung mãn đang 
đứng phía sau. 
Hắn cảm nhận được địch ý và sát khí của Duma với mình. 
- Đến lượt mày rồi! 
Một gã không tặc huơ họng súng về phía Lăng Độ Vũ ra, ra lệnh cho 
hắn bước ra cầu thang. 
Lăng Độ Vũ cẩn thận bước lên hai bước, tiến ra phía cửa. 
"Cách!”. 
Lăng Độ Vũ lập tức nghĩ đến khẩu súng lục của Duma và khuôn mặt 
mơ hồ bầy nhầy máu thịt của ông già vừa bị hắn sát hại. 
Trong đầu hắn lập tức hiện ra đối sách. 
Cơ hội duy nhất chính là dựa vào thân thủ nhanh nhẹn của hắn, nhảy 
nhanh  xuống bên dưới cầu thang. 
Đó là chỗ duy nhất có thể tránh được họng súng chuẩn xác như thần 
của Duma. 
- Bước xuống! 
Tên không tặc mất kiên nhẫn đẩy nhẹ sau lưng hắn. 
Lăng Độ Vũ đưa mắt nhìn quanh quất. 
Vận động viên cuối cùng đang chạy về phía một đám cảnh sát vũ 
trang Cuba cách  đó chừng hơn hai trăm mét. 
Toàn thân Lăng Độ Vũ chấn động. 
Trong đám cảnh sát vũ trang đó, có hai người đàn ông mặc thường 
phục. Một trong hai người dáng người lùn thấp, mạnh khỏe, sắc mặt 
âm trầm, tuổi ước chừng ngoài bốn mươi, đây chính là cục trưởng 
cục tình báo Cuba, kẻ nổi tiếng thế giới về sự ác độc, kẻ thù không 
đội trời chung của Lăng Độ Vũ, thượng tá Nico, đồng thời cũng là kẻ 
mà hắn không muốn gặp nhất trong thời khắc này. 
Nico dường như cũng ngạc nhiên khôn tả, đưa tay giật lấy chiếc ống 
nhòm, nhìn về phía hắn. 
Lăng Độ Vũ có thể tưởng tượng ra sự vui mừng hân hoan của một 
con hổ khi có chú dê non tự sà vào miệng mình. 
- Cút xuống! 
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Lăng Độ Vũ cười khổ. 
Hắn buộc phải chọn lựa giữa bị Duma giết chết, hoặc rơi vào tay 
Nico để chịu cực hình. 
Một luồng khí lạnh chạy dọc xương sống hắn. Đột nhiên hắn nghĩ 
đến tình cảnh  lúc nãy, tên lùn Duma nhất định sẽ không dễ dàng kết 
thúc hắn chỉ bằng một phát súng như vậy. 
Lăng Độ Vũ đã tay không chế phục gã trước mặt đồng đảng, làm mất 
uy tín của gã, lẽ nào gã lại chịu để yên cho hắn? Chắc chắn gã sẽ 
bắn hỏng tứ chi của gã trước, khiến cho hắn muốn sống không 
được, muốn chết cũng không xong. 
Đây cũng là nguyên nhân Duma không dùng súng máy mà dùng 
súng lục. 
Ý nghĩ này thoáng hiện lên trong đầu khiến Lăng Độ Vũ đưa ra quyết 
định hành  động. 
Quân tử không vì cái lợi trước mắt. 
Hắn chầm chậm nhấc chân lên, bước xuống bậc thang. 
Sức mạnh toàn thân dồn hết xuống chân phải, khi chân trái vừa 
chạm xuống cầu  thang, hắn sẽ dụng toàn lực đạp mạnh chân phải, 
cả người sẽ lao xuống, sau đó lộn nhào xuống bên dưới cầu thang. 
Chân trái của hắn từ từ hạ xuống. 
Thân thể Lăng Độ Vũ giờ như một mũi tên chờ buông cung. 
Cú lao này sẽ phải vận hết lực của eo hông để ổn định thân mình. 
Chính vào giây phút ngàn cân treo sợi tóc đó. 
"Bằng bằng!”. 
Hai tiếng hự nhẹ vang lên trong khoang lái. 
Người của Nico quỳ xuống, giương cao súng ngắm bắn tỉa. 
Lăng Độ Vũ cấp tốc lùi ngay lại. 
Chỉ thấy mấy tên không tặc bên trong máy bay lộ vẻ khẩn trương, lo 
lắng nhìn về phía cửa khoang lái. 
Lăng Độ Vũ thầm nhủ: "Trời giúp ta rồi!”. 
Hắn nhanh chóng tăng nhanh tốc độ, trong chớp mắt đã lao vào giữa 
hai tên không tặc, hai cùi tay cùng lúc thúc mạnh vào be sườn chúng. 
Hai gã không tặc đổ gục xuống, Lăng Độ Vũ vươn nắm lấy khẩu 
súng máy của một gã không tặc, định giằng ra. Nào ngờ đối phương 
cũng chẳng phải hạng vừa, tuy rằng đang đau đớn nhưng vẫn nghiến 
răng giữ chặt khẩu súng, khiến trong nhất thời hắn cũng khó mà giật 
ra được. 
Lăng Độ Vũ thầm kêu hỏng bét. 
Một họng súng lạnh ngắt dí vào lưng gã. 
Tiếng nói lạnh lùng của Duma vang lên: 
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- Dừng lại! Giơ tay lên! 
Lăng Độ Vũ thở dài, chậm rãi đưa hay tay lên cao. 
Duma trầm giọng mắng: 
- Thằng nhóc! Mày chết đến nơi rồi! 
Lăng Độ Vũ thấy tim mình như thắt lại, thất bại kiểu như thế này, 
thực hắn chẳng chút cam tâm. 
Hắn cảm thấy tử thần đang tiến đến, cất tiếng cười man dại với gã. 
- Dừng tay! 
Duma gắt lên: 
- Tại sao? Tôi nhất định phải giết chết hắn! 
Giọng nữ nói: 
- Duma, hôm nay anh đã giết hai người rồi, thế còn chưa đủ hay 
sao? Để hắn quay lại đây! Liao! Có phải hắn không? 
Lăng Độ Vũ chậm rãi quay mình lại. 
Thánh Nữ mặt trùm khăn, đầu đội mũi, đứng đó nhìn gã. 
Gã đàn ông tên gọi Liao bên cạnh cô ta chỉ tay vào mặt Lăng Độ Vũ 
nói - Chính là anh ta! Anh ta nói mình biết lái máy bay đó! 
Lăng Độ Vũ ngây người, sực nhớ ra vừa nãy đã từng nói với gã 
không tặc này, mình cũng là phi công. 
Thánh Nữ lạnh lùng nói: 
- Ngươi nói có thật không? 
Lăng Độ Vũ nhún vai: 
- Thề có Thánh Ala, tôi chưa từng bao giờ nói dối. 
Duma tức giận quát: 
- Đồ lừa bịp dị giáo, mày không có tư cách nhắc đến cái tên thần 
thánh của thánh  Ala. 
Thánh Nữ không để ý đến gã lùn: 
- Bây giờ là lúc chứng minh lời nói đó của ngươi rồi. Nhớ kỹ, cái giá 
cho việc nói dối đắt lắm đó! 
Chiếc máy bay lại từ từ chạy trên đường băng. 
Thi thể của hai viên phi công được kéo ra khoang ngoài. 
Bên cạnh họ có hai khẩu súng ngắn. 
Bọn không tặc đương nhiên không nói cho gã biết chuyện gì đã xảy 
ra, nhưng Lăng Độ Vũ cũng thầm đoán được hai viên phi công này 
nhất định đã từng được huấn luyện chống phần tử khủng bố, bên 
cạnh ghế ngồi chắc có giấu súng ngắn tự vệ, thừa lúc hỗn loạn, họ 
định khống chế lại máy bay, nhưng nào ngờ, kết quả là cả hai cùng 
chết thảm. 
Chiếc điện đàm trong khoang lái vang lên tiếng nói từ đài chỉ huy: 
- Phi công, lập tức trả lời! Lập tức trả lời! Hãy dừng máy bay lại! Các 
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người không thể thành công được đâu! 
Mấy họng súng lạnh ngắt dí vào sau lưng Lăng Độ Vũ. 
Gã lùn Duma rút súng bắng vỡ chiếc điện đàm, quát Lăng Độ Vũ: 
- Nhanh lên! Nếu không ta giết! 
Lăng Độ Vũ thầm nhủ: "Dù ngươi không nói, ta cũng phải bất chấp 
tất cả để chiếc máy bay này bay lên, thật không ngờ lại có lúc cả địch 
lẫn ta đều muốn chạy trốn như thế này, cuộc đời thật lắm chuyện 
không như ý. 
Tiếng còi xe cảnh sát vang lên ầm ĩ đuổi theo hai bên chiếc máy bay. 
- Nhanh lên, bọn chúng đuổi tới rồi! 
Ít nhất là hơn mười chiếc xe đang lao lên như bay từ phía sau. 
Lăng Độ Vũ có một ý nghĩ rất kỳ quái, đó là những kẻ truy đuổi này 
dường như chỉ vì hắn mà đến, chẳng hề liên can đến bọn không tặc, 
bởi hình như phía chính phủ Cuba giao ra Mokim một cách rất dễ 
dàng. 
Đường băng xuất hiện mỗi lúc một nhiều xe cảnh sát. 
Lăng Độ Vũ một mặt điều động động cơ máy bay, một mặt nhanh 
chóng tăng tốc lên tới cực điểm, hắn phải cho máy bay bay lên trong 
thời gian ngắn nhất để tránh đối phương chặn phía trước mặt, biến 
thành chướng ngại vật trên đường băng. 
Hai chiếc xe thiết giáp đuổi tới, chạy song song với máy bay, dần dần 
vượt lên. 
Duma cuống cuồng giục: 
- Nhanh lên! Nhanh lên! 
Giọng nói lạnh lùng bình tĩnh của Thánh Nữ vang lên phía sau: 
- Câm miệng! 
Lăng Độ Vũ vừa cảm thấy thú vị vừa cảm thấy kinh ngạc, trong giây 
phút nguy cấp như vậy mà Thánh Nữ vẫn lạnh lùng bình tĩnh như 
vậy, thật khiến người ta khó mà tin được, đặc biệt là khi cô ta dường 
như mới chỉ hơn hai chục tuổi đầu. 
Lăng Độ Vũ nghiến răng, kéo cần điều khiển máy bay. 
Máy bay từ từ rời khỏi đường băng, chênh chếch bay lên. 
- Băng! 
Bên trái khoang điều khiển lập tức hiện ra mấy lỗ thủng lớn, một tên 
không tặc rú lên một tiếng thảm thiết, lăn xuống sàn, máu tươi 
nhuộm đỏ cả tấm thảm. 
Không khí ùa vào từ các lỗ thủng, áp lực giảm thấp, cả chiếc máy 
bay lệch hẳn sang phía phải. 
Lăng Độ Vũ gầm lên: 
- Mau bịt lỗ thủng lại! 
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Mấy tên không tặc lần này thật biết nghe lời, bổ người đến bên lỗ 
thủng, dùng tay bịt chặt lại. 
Lăng Độ Vũ nghiến răng, tăng tốc độ động cơ, chiếc máy bay rung 
lên mấy lượt, cuối cùng cũng khôi phục lại được thế thăng bằng. 
Đường băng dần dần khuất xa khỏi tầm mắt. 
Lăng Độ Vũ thầm đoán người bắn phát súng vừa rồi có điến chín 
phần mười là Nico, chỉ có thứ thâm cừu đại hận như vậy, mới có thể 
khiến ông ta bỏ mặc sống chết của hai viên phi công, cam tâm mạo 
hiểm ra tay. Nhưng điều làm hắn ngạc nhiên hơn nữa, đó là Nico đã 
hận hắn đến thấu xương như vậy, tại sao không bắn hạ cả chiếc máy 
bay cho rồi. 
Nếu như tất cả cảnh sát đặc biệt Cuba ở sân bay cùng lúc khai hỏa, 
vậy thì cả hắn lẫn bọn không tặc sớm đã biến thành heo quay từ lâu 
rồi. 
Chợt nghe tiếng Thánh Nữ vang lên từ phía sau: 
- Làm tốt lắm! 
Dù là khen ngợi, nhưng Lăng Độ Vũ cũng không nhận ra một chút hỉ 
nộ ai lạc gì trong lời nói của cô ta. 
Lăng Độ Vũ cười khổ nói: 
- Tốt nhất cô nên nghĩ cách bít những lỗ hổng kia lại, bằng không, chỉ 
sợ chúng ta sắp phải tìm chỗ hạ cánh khẩn cấp đó. 
Thánh Nữ liền nói: 
- Chuyện này anh yên tâm, việc này để cho bọn họ. 
Lăng Độ Vũ nghiêng đầu lại nhìn thì thấy bọn Duma đang dùng quần 
áo nhét vào các lỗ hổng, đương nhiên đây chỉ là biện pháp quyền 
biến, khi máy bay ở trên không, một lỗ thủng bằng đầu kim cũng đủ 
dẫn đến nguy hiểm tới tính mạng rồi. 
Máy bay lúc lên lúc xuống, cơ hồ như không thể khống chế được. 
Lăng Độ Vũ cố giữ độ cao 10km so với mặt đất, hi vọng máy bay có 
thể ổn định  bay tiếp. 
Một tên không tặc đưa tấm bản đồ ra trước mặt hắn, chỉ tay vào một 
điểm màu đỏ nói: 
- Hạ cánh xuống chỗ này! 
Lăng Độ Vũ ngạc nhiên: 
- Đó là sa mạc Sahara, làm gì có sân bay mà hạ cánh? 
Miệng thì hắn nói vậy, nhưng lại thầm vận dụng hết khả năng của 
các tế bào não, ghi nhớ thật kỹ mọi chi tiết trên tấm bản đồ. 
Tên không tặc cười bí hiểm nói: 
- Hãy nhìn cái hồ lớn bên cạnh điểm đỏ. Đó là hồ Chad, ở phía bắc 
hồ đó 50km, ở giữa thung lũng Badalay và sa mạc Douz có một ốc 
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đảo nhỏ, ở đó có chỗ hạ cánh được. 
Lăng Độ Vũ vẫn muốn kháng nghị, nhưng một họng súng đã dí vào 
sau gáy hắn, cùng với đó là giọng nói thô lỗ của Duma: 
- Thằng nhóc, câm miệng lại. Bảo ngươi làm thế nào thì làm đi! 
Lăng Độ Vũ tức giận, cười gằn nói: 
- Được thôi! Ta không làm đấy! Ngươi giỏi thì bắn đi! 
Hơi thở phì phò của Duma vang lên sau lưng Lăng Độ Vũ, hiển nhiên 
là gã đang rất tức giận. 
Lăng Độ Vũ lại tiếp tục chọc tức gã: 
- Nhớ kỹ! Đừng có bắn trượt đấy! Bằng không lại thêm một lỗ thủng 
nữa! 
Thánh Nữ chợt gắt giọng quát: 
- Duma! Bỏ súng xuống! 
Duma cung kính nói: 
- Vâng! Alana! Tôi xin lỗi! 
Lăng Độ Vũ hơi ngẩn người ra, hắn cũng lờ mờ hiểu được tiếng 
Arab, tuy không phải tinh thông lắm, nhưng cũng biết được Alana có 
nghĩa là Thánh Nữ, rốt cục cô gái này là thần thánh phương nào 
vậy? 
Lăng Độ Vũ thầm nhủ: "Bây giờ không nói chuyện điều kiện ra thì 
đúng là thằng ngốc". Nghĩ đoạn, liền lên tiếng: 
- Bỏ súng xuống cũng không có tác dụng đâu, con người tôi ghét 
nhất là bị người khác sắp xếp! 
Mấy tên không tặc tức giận định lao đến. 
Giống như một bầy ác thú vây lấy vật săn của chúng vậy. 
Máy bay chợt lắc lư dữ dội, rồi rơi nhanh xuống, khiến ruột gan 
chúng như muốn đổi chỗ cho nhau vậy. 
Thánh Nữ thản nhiên nói: 
- Nói điều kiện của anh đi! 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Sau khi hạ cánh thành công, phải bảo đảm an toàn cho tôi, đồng 
thời đưa tôi ra khỏi sa mạc, đến một thành phố gần nhất. 
Duma hừ lạnh một tiếng, nhưng vẫn cố nhịn cơn giận, không nói 
tiếng nào. 
Thánh Nữ Maren trầm ngâm giây lát rồi nói: 
- Được, như vậy rất công bằng. Tôi đồng ý. 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Thề có thánh Ala. 
Thánh Nữ nói: 
- Thề có thánh Ala, có điều anh phải bảo đảm không được tiết lộ bất 
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cứ chuyện gì liên quan đến chúng tôi cho người khác biết. 
Lăng Độ Vũ cười cười nói: 
- Cô có thể yên tâm, tôi không hề có bất cứ hứng thú gì với những 
việc mà các người làm, cũng không phải là người phụ trách tổ trọng 
án. 
Cửa khoang lái bật mở, một tên không tặc bước vào nói: 
- Alana! Xin người hãy cứu Russ, tử thần đã trói chặt linh hồn của 
anh ấy lại rồi, chỉ có người mới có thể mở ra mà thôi! 
Lăng Độ Vũ nhún vai, lưu tâm lắng nghe. Thương thế của gã không 
tặc kia khá nặng, mất máu quá nhiều, e rằng Đại La Kim Tiên cũng 
khó mà cứu nổi, lẽ nào Thánh  Nữ này lại có khả năng hồi sinh? 
Thánh Nữ thở dài u uất nói: 
- Năng lực của ta đang giảm sút, thực không thể tổn hao thêm nữa! 
Một tiếng thở dài đã để lộ ra mặt nữ tính của Thánh Nữ, thật khiến 
lòng người phải điên đảo, song câu nói của nàng, lại khiến cho Lăng 
Độ Vũ như rơi vào một màn sương mờ, không hiểu gì hết. 
Gã không tặc quỳ xuống, cúi đầu nói: 
- Thánh Nữ! Xin người rộng lòng! Russ là anh ruột của Badu này, 
cha chúng tôi sẽ đau lòng đến chết khi nghe tin về cái chết của anh 
ấy! 
Liao cũng quỳ xuống bên cạnh gã, van cầu: 
- Thánh Nữ! Người là cứu tinh của bộ tộc chúng ta! Mokim đã ở trong 
tay chúng ta rồi, chỉ cần tìm được "Ngữ Thần Khí", năng lực của 
người sẽ khôi phục lại như biển lớn… 
Thánh Nữ trầm mặc một hồi rồi khẽ gật đầu: 
- Được rồi! 
Đoạn quay người bứoc ra. 
Máy bay lúc này đã bay qua Đại Tây Dương, đến trên bầu trời châu 
Phi, chỉ còn cách nơi hạ cánh chừng bốn giờ bay nữa. 
Lăng Độ Vũ như có bão tố ở trong lòng. 
Sự tình so với tưởng tượng ban đầu của hắn còn phức tạp hơn gấp 
nhiều lần. 
Thánh Nữ này, không chỉ có một vẻ đẹp quyến rũ mê hồn, mà còn sở 
hữu một sức mạnh kỳ dị, có thể cứu người, vì vậy nên mới được 
những chiến sĩ dũng mãnh người Arab này tôn làm người nhà trời. 
Hắn lại nghĩ đến thứ năng lượng giống như "từ tính" của nàng. 
"Ngự thần khí" mà Liao nói là thứ gì? Xem ra đây chính là nguyên 
nhân mà bọn họ tìm đến Mokim. 
Mokim là người thế nào? Tại sao chính phủ Cuba lại dễ dàng giao 
ông ta ra như vậy? 
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Lăng Độ Vũ quay đầu lại hỏi Liao: 
- Các anh thuộc bộ tộc nào vậy? 
Duma đứng phía sau liền quát: 
- Câm miệng! Chuyên tâm lái máy bay đi! 
Liao nói: 
- Là người tộc Telagukante, con cháu chân chính của thánh Ala. 
Duma tức giận trách: 
- Liao! Tại sao anh nói cho tên lừa đảo dị giáo này biết? 
Liao lạnh lùng đáp: 
- Ân oán của anh và anh ta tôi không quan tâm, chỉ cần biết nếu 
không có anh ta, tất cả chúng ta sớm đã chết hết ở sân bay rồi. Nếu 
anh không phục, vậy có thể cùng anh  ta tổ chức Mosaisa. 
Mosaisa là hình thức quyết đấu đến chết của các dân tộc trên sa 
mạc. 
Duma hừ một tiếng nói: 
- Tôi sẽ làm vậy đấy. 
Lăng Độ Vũ không để tâm đối đáp với hai gã nữa, tinh thần tập trung 
vào bộ lạc Telagukante. 
Hắn rất quen thuộc với tình hình ở Châu Phi, bộ tộc Telagukante này 
là một trong hai bộ tộc du mục hung hãn nhất trong sa mạc Sahara, 
bộ tộc kia là bộ tộc Dulua. 
Trước thế kỷ 18, bộ tộc Telagukante thống trị phía tây, còn tộc Dulua 
thì nắm quyền ở miềng Trung Sahara. 
Hai bộ tộc này là kẻ thù không đội trời chung với nhau. 
Gần hai trăm năm nay, chiến tranh không lúc nào là ngưng nghỉ. 
Năm 1807, giữa hai bộ tộc này diễn ra một trận đại quyết chiến lớn 
chưa từng có, người Telagukante đại bại, từ đó dần đần di vào con 
đường suy thoái. 
Nghề vận chuyển hàng hóa qua sa mạc Sahara của người 
Telagukante cũng từ đó mà mai một dần, dẫn đến phản ứng dây 
chuyền là chính trị và quân đội cũng suy yếu  theo. 
Năm 1896, chiến dịch Tindouf lại thêm một lần nữa khiến người 
Telagukante chịu  đả kích nặng nề, từ đó không thể khôi phục được 
lại thanh thế như xưa nữa. 
Người Dulua từ đó khống chế cả một khu vực rộng lớn vùng trung và 
tây sa mạc Sahara. 
Trong sa mạc chỉ có luật lệ của sa mạc tồn tại, thế lực của bất kỳ 
quốc gia nào đến đây cũng trở nên hết đường xoay sở, vì thế trên 
danh nghĩa sa mạc có thể thuộc về một quốc gia nào đó, nhưng thực 
chất lại nằm trong tay những bộ tộc du mục sống trên đó. 
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Hai giờ sau, máy bay đã tiến vào sa mạc Sahara. 
Cát vàng cuồn cuộn như sóng biển, khiến tầm nhìn của con người 
được mở rộng đến cực hạn. 
Nhân loại tuy đã tiến bộ đến thời kỳ hạt nhân, nhưng dường nhưu 
vẫn chưa tìm được phương cách để chinh phục hoàn toàn vùng đất 
mênh mông mà tràn đầy hung hiểm này. Sa mạc giống như một con 
quái vật không thể đánh bại, muốn tồn tại ở đây, con người chỉ có thể 
thuận theo, chứ không thể chống lại nó. 
Đây là sa mạc nhiệt đới lớn nhất thế giới, phía bắc giáp Địa Trung 
Hải và dãy núi Atlas, phía tây giáp với Đại Tây Dương, phía đông là 
Hồng Hải, diện tích ước chừng 9,000,000 km2, tương đương với 
diện tích nước Mỹ, chiếm cả miền bắc Châu Phi, thuộc mười một 
quốc gia khác nhau. 
Vào cuối thế kỷ 18, người Châu Âu bắt đầu vào Sahara khảo sát, 
nhưng cho đến tận ngày nay, vẫn còn rất nhiều nơi mà họ chưa từng 
biết tới. 
Năm năm trước, Lăng Độ Vũ đã từng với nhà thám hiểm nổi tiếng 
thế giới là tiến sĩ Thẩm Linh tiến vào khu vực biên của Sahara, nguy 
hiểm vô cùng. Có điều, tiến sâu  vào vào sa mạc như thế này thì 
đúng là lần đầu tiên, nhưng giờ hắn đã cưỡi lên lưng hồ, muốn 
xuống cũng không được nữa rồi. 
Mặt trời từ từ lên cao, làm cả sa mạc sáng bừng, chói mắt. 
Bình minh đã đến với cái thế giới của cát này. 
Thời gian như ngưng đọng. 
Lăng Độ Vũ cảm thấy như mình đã lạc đến một hành tinh khác ngoài 
vũ trụ. Vùng đất này hoàn toàn khác biệt với thế giới mà hắn đã từng 
thân thuộc. 
Cửa bật mở. 
Hương thơm tràn vào. 
Lăng Độ Vũ không nhịn nổi, quay đầu lại nhìn. 
Thánh Nữ bước vào khoang điểu khiển, khuôn mặt thanh tú vẫn ẩn 
giấu sau lớp mạng che mặt, tuy dáng vẻ vẫn ung dung điềm đạm, 
nhưng Lăng Độ Vũ vẫn nhận ra cô gái này đang rất mệt mỏi. 
Không biết gã không tặc tên Russ kia đã được chữa trị khỏi hay 
chưa? Đây có lẽ là bằng chứng thuyết phục nhất để chứng minh 
rằng Thánh Nữ Maren này có siêu năng lực. 
Thánh Nữ nhẹ giọng hỏi: 
- Còn bao lâu nữa? 
Lăng Độ Vũ đáp nhanh: 
- 45 phút nữa. Làm ơn cho tôi biết chi tiết về nơi hạ cánh. 
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Liao đứng bên cạnh hắn liền nói: 
- Ở cách hồ Chad 50 km về hướng bắc, có một ốc đảo nhỏ diện tích 
chừng 3km2, phía đông nam của ốc đảo có một đường băng tạm, tuy 
hơi đơn giản, nhưng nếu chỉ dùng một lần, chắc không có vấn đề gì. 
Lăng Độ Vũ thở dài: 
- Kế hoạch thật là chu đáo, chỉ không biết đường băng này được làm 
thế nào? 
Liao đáp: 
- Dùng đá và xi măng, chắc không có vấn đề gì đâu. 
Lăng Độ Vũ gật đầu đồng ý: 
- Chỉ dùng một lần, có lẽ không có vấn đề. 
Badu, người vừa cầu xin Thánh Nữ chữa trị cho người an em Russ 
của mình bước vào nói: 
- Mokim đã ngủ rồi! 
Maren nói: 
- Cẩn thận phân lượng thuốc mê đó, ông ta tuổi tác đã cao, chỉ sợ 
không chịu nổi. 
Trong ngữ khí lộ ra một chút quan hoài hiếm hoi, khác hẳn với vẻ 
lạnh lùng vô tình lúc nãy. 
Lăng Độ Vũ ngạc nhiên hỏi: 
- Kỳ lạ thật, cô cũng biết quan tâm người khác sao? 
Badu, Duma đồng thanh quát lớn, định xông vào đánh Lăng Độ Vũ. 
Bọn họ không cho phép bất cứ ai đụng đến Thánh Nữ cao thượng 
của mình. 
Liao vội lên tiếng giải vây cho hắn: 
- Thánh Nữ không phải người thường, chúng ta không thể hiểu được 
và cũng không đủ tư cách để phê bình người. 
Thánh Nữ chợt lên tiếng hỏi: 
- Anh là ai? 
Câu hỏi này thật kỳ lạ, không hỏi hắn tên là gì, mà lại hỏi hắn là ai, 
hiển nhiên là trong mắt cô, Lăng Độ Vũ tuyệt đối không phải hạng 
tầm thường. 
Lăng Độ Vũ một mặt cảm thấy tự hào, nhưng mặt khác lại cảm thấy 
xấu hổ, bởi hắn đã hai lần thất bại dưới ngọn roi của cô. 
Hắn mỉm cười nói: 
- Chúng ta chưa từng quen biết, huồng hồ, khi máy bay hạ cánh, mỗi 
người ai đi đừong nấy, hy vọng cô giúp tôi tìm một người hướng đạo 
có kinh nghiệm. 
Liao lấy một bộ áo Arab, giày ống và kính râm đưa cho hắn rồi nói: 
- Người lạ mặt, tốt nhất anh nên thay những thứ này, bằn không ánh 
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mặt trời sa mạc sẽ khiến anh không chịu nổi đâu, đặc biệt là da của 
anh đó. 
Lăng Độ Vũ cảm kích gật đầu, thấy mấy người còn lại cũng đều đã 
thay đồ truyền thống Arab. 
Liao mỉm cười nói: 
- Hoang mạc là một yêu nữ khó hiểu, ban đầu anh sẽ hận, sau rồi lại 
yêu nó, nhưng đến cuối cùng, anh cũng không thể hiểu nổi rằng rốt 
cục là anh đang hận hay đang yêu, chỉ biết rằng sa mạc có thể đem 
cho anh những cảm xúc kỳ diệu mà không một người con gái nào có 
thể đem lại được. 

Thánh Nữ 

 
Hồi 4 
Dị biến phát sinh 

Chiếc máy bay từ độ cao hơn mười km hạ dần xuống còn bảy tám 
km. 
Quang cảnh sa mạc dần dần hiện rõ. 
Lăng Độ Vũ cảm thấy mình giống như đang lái phi thuyền không gian 
đi thám hiểm vũ trụ, đến một vùng biển toàn cát vàng rộng mênh 
mông vô bờ bến, hoàn toàn không có chút chuẩn bị về mặt tâm lý. 
Tiến sĩ Thẩm Linh, người bạn lâu năm của hắn, cũng là nhà thám 
hiểm giỏi nhất thế giới, đã từng hình dung như thế này về sa mạc 
Sahara: "Đối với những người bên ngoài, đại sa mạc là một thành trì 
vĩnh viễn không thể nào phá hủy. Bởi vì bọn họ vĩnh  viễn cũng 
không thể biết được đâu là con đường để tiến vào đó. Mà cho dù có 
biết được con đường đó, thậm chí là đi trên con đường đó, người ta 
cũng sẽ bị cảm giác nhớ về bình nguyên lục địa xanh tươi bào mòn, 
dày vò cho gần chết rồi”. 
Lăng Độ Vũ cười khổ, tự nhủ lần này bị bắt buộc tới đây, cảm giác 
hối hận đó, so với người tự nguyện tới sa mạc chịu khổ đương nhiên 
là nhiều hơn gấp bội. 
Máy bay tiếp tục hạ dần độ cao. 
Hồ Chad lấp lánh phía trước mặt. Đó là chiếc hồ lớn duy nhất trong 
đại sa mạc mênh mông này. 
Khi máy bay bay tới phía trên hồ Chad, Lăng Độ Vũ chuyển hướng 
chín mươi độ, bay về hướng bắc. 
Lăng Độ Vũ trong lòng có chút không cam tâm tình nguyện, bởi nếu 
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như hắn chuyển hướng bay về phía tây, chỉ vài giờ sau là đã có thể 
ra khỏi sa mạc, còn hướng bay hiện thời, chính là đi sâu thêm vào 
lòng sa mạc, máy bay chỉ còn lại một lượng nhiên liệu nhỏ, cho dù 
sau khi hạ cánh, bọn không tặc để cho hắn mang máy bay đi, e rằng 
cũng chẳng bay được tới đâu. 
Sa mạc mênh mông trải rộng ra trước mắt hắn, ngoại trừ những cồn 
cát cao ngất, những hạt cát lấp lánh ánh mặt trời, bầu trời nóng rực, 
sa mạc không còn bất kỳ sự vật nào khác nữa. 
Lăng Độ Vũ cơ hồ như nghe thấy tiếng lạc đà kêu. 
Cửa bật mở. 
Mấy gã không tặc bước vào. 
Lăng Độ Vũ quay đầu lại, bất giác ngây người ra. 
Gã không tặc tên Russ vừa nãy còn đang ở bờ vực sống chết, giờ 
đây trông lại mạnh khỏe hơn bao giờ hết, đang đứng sau lưng gã 
cùng với Duma, Liao và Badu, cả bốn gã đang hưng phấn nhìn biển 
cát vàng mênh mông trước mắt. 
Lăng Độ Vũ rất muốn xem vết thương của gã, xem có phải cả đầu 
đạn cũng đã được lấy ra rồi hay không. 
Hắn chợt buột miệng hỏi: 
- Thánh Nữ đâu rồi? 
Lời ra khỏi miệng, Lăng Độ Vũ mới cảm thấy có gì đó không thỏa 
đáng, có lẽ gã phát giác tinh thần mình đều để hết vào cô gái kỳ lạ 
đó, nên mới buột miệng mà nói ra như vậy. 
Duma hừ lạnh một tiếng nói: 
- Ngươi không xứng đáng nhắc đến tên của người. 
Liao vốn có cảm tình với Lăng Độ Vũ liền lên tiếng trả lời gã: 
- Thánh Nữ phải nghỉ ngơi một lát, đợi máy bay hạ cánh mới tỉnh lại 
được. 
Lăng Độ Vũ nghe vậy liền thầm nhủ: "Như vậy thì đúng rồi, năng lực 
của Thánh  nữ cũng hữu hạn giống như khí công của ta vậy, có điều 
cô ta có thể làm cho một người bị thương nặng sắp chết như Russ 
trở lại thành một người mạnh khỏe như rồng hồ, chuyện này đích 
thực chưa từng nghe qua bao giờ”. 
Liao hưng phấn thốt lên: 
- Nhìn kìa! Chính là ở đó! 
Lăng Độ Vũ phóng mắt nhìn ra xa, màu xanh dần hiện lên trước mắt 
gã, hai đống lửa to khói đen nghi ngút đã được đốt lên. Khói xông lên 
tận trời cao. Giữa hai cột khói là một đường băng tạm khá dài. Chỉ 
không biết khi kiến tạo nên đường băng này bọn không tặc này đã 
nghiên cứu kỹ về lực tiếp đất khi máy bay hạ cánh hay chưa mà thôi. 
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Có điều, tình hình trước mắt, Lăng Độ Vũ chỉ có thể thử vận may của 
mình một phen mà thôi. 
Máy bay bắt đầu hạ cánh. 
Cảnh vật trên ốc đảo càng lúc càng rõ ràng, bên cạnh đường băng là 
vô số người và lạc đà. Tuy con người đã tiến vào thời kỳ hạt nhân, 
nhưng trên sa mạc mênh mông này, lạc đà vẫn là phương tiện vận 
chuyển hữu hiệu nhất. 
Russ, kẻ vừa từ cõi chết trở về cười sảng khoái nói: 
- Ba người vợ của ta nhất định đang ở trong đám người đó. 
Lần cướp máy bay này của bọn họ vô cùng nguy hiểm, ai nấy đều 
mang theo tâm trạng "tráng sĩ ra đi không trở về", bởi vì chính phủ 
Cuba tuyệt đối không phải hạng thiện nam tín nữ gì, lần này dễ dàng 
đắc thủ, ngay cả thời gian cũng không bị sai lệch  kéo dài, nói ra thật 
khiến người ta khó mà tin cho được. Vì vậy mà ngay cả tên lùn hung 
hãn Duma cũng lộ vẻ hưng phấn vô cùng. 
Lăng Độ Vũ vừa điều khiển các thiết bị lái, vừa lo lắng cho cuộc hành 
trình sắp tới của mình trong sa mạc. Người bạn Thẩm Linh của hắn 
đã từng nói với hắn về sa mạc một cách hết sức tỉ mỉ, nhưng kết luận 
cuối cùng cũng vẫn là nếu có thể tránh được thì nên cố hết sức mà 
tránh. Trong sa mạc có tiềm tàng rất nhiều mối hiểm nguy, mà ngay 
cả những người dân du mục sống ở đây từ nhiều đời nay cũng phải 
úy kỵ. 
Sa mạc biến ảo vô thường. Con người vĩnh viễn không thể nào nắm 
rõ và hiểu  được sa mạc. 
Máy bay hướng về phía đường băng, đầu bắt đầu chúc xuống, bánh 
xe cũng được thả xuống. Duma chợt kinh hãi kêu lên: 
- Trúng kế rồi, là người tộc Dulua. 
Bánh xe tiếp đất kêu lên những tiếng "kít kít…”. 
Đường băng tạm mới xây dường như không thể chịu được áp lực 
khổng lồ của chiếc máy bay, gạch đá bên dưới rạn nứt thành từng 
đường dài, bánh xe lăn tới đâu, đường băng nứt ra tới đó, thế như 
vẫn miễn cưỡng có thể chịu đựng nổi xung lực khi hạ cánh. Bên 
ngoài cửa sổ, những chiến sĩ cưỡi lạc đà chạy như điên cuồng song 
song với chiếc máy bay vừa hạ cánh. 
Lăng Độ Vũ lập tức gia tăng tốc độ động cơ, điều chỉnh hai cánh, 
máy bay lại lập tức gia tốc. 
Còn hai trăm mét nữa là đến cuối đường băng. 
Lăng Độ Vũ thở dài, hai tay không ngừng thao tác trên bàn điều 
khiển. 
Máy bay rời khỏi đường băng, tựa như chuồn chuồn đạp nước, hễ 
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chạm nước là lại bay lên, để lại những lỗ thủng nhỏ trên đường băng 
tạm. 
Cùng lúc đó. 
Tiếng súng không ngừng vang lên khắp bốn phía. 
Duma quả không nhìn lầm, những người đến đón họ, không phải 
người thân mà là tử địch, là kẻ thù không đội trời chung. 
Không ai biết đã xảy ra chuyện gì. 
Cửa sổ lần lượt vỡ vụn… Tất cả đều nằm phục xuống. 
Máy bay kêu rầm lên một tiếng, một bên cánh bốc lửa cháy phừng 
phừng, các mảnh vụn bắn tung toé, có lẽ đã trúng phải một thứ vũ 
khí hạng nặng như hỏa tiễn cầm tay hoặc súng cối. 
Chiếc máy bay đã bay đã rời khỏi đường băng, độ cao ít nhất cũng 
đã đạt tới ba ngàn mét giờ đột nhiên bị trúng đạn, lảo đảo mất thăng 
bằng, nghiêng hẳn sang một bên rồi rơi xuống. 
Những người bên trong ngã lăn long lóc như những thứ đồ chơi để 
trong hộp bị xóc lên. 
Lăng Độ Vũ dùng một tay nắm chặt thành ghế, tay kia không ngừng 
điều khiển các thiết bị trước mặt, cố gắng hết mức có thể. Hắn chỉ hy 
vọng một điều, đó là khi máy bay tiếp đất, hạn chế tối đa những 
thương vong không cần thiết. 
Máy bay lại bay thêm được bảy tám km nữa thì bắt đầu hạ dần. Lăng 
Độ Vũ ấn nút giảm dần động cơ, mở cánh hết cỡ, tận lực giảm bớt 
tốc độ. 
Máy bay lao xuống bãi cát vàng mênh mông, làm cát bụi bốc lên mù 
trời. 
"Ầm!". 
Bánh máy bay chạm xuống mặt cát, lập tức gãy đoạn. 
Cả chiếc máy bay khổng lồ trượt đi như một quả bóng bowling. 
"Rầm!”. 
Nửa chiếc cánh còn lại cũng gãy đoạn. Chiếc máy bay đang lao về 
phía trước, liền chuyển hướng, trượt theo chiều ngang. 
Cuối cùng cũng dừng lại. 
"Ầm… ầm..”. 
Liên tiếp hai tiếng nổ vang lên, cả khoang lái lẫn khoang hành khách 
đều rung lên bần bật. 
Lăng Độ Vũ lồm cồm bò dậy, trong miệng đầy cát vàng. 
Tiếng nổ phát ra từ phía đuôi máy bay. 
Không ai biết lần nổ tiếp theo sẽ là lúc nào, có điều, ai cũng có thể 
khẳng định là nơi này không thể lưu lại lâu, hơn nữa, còn phải nhanh 
chóng rời khỏi chiếc máy bay này càng xa càng tốt. Nơi đây cách 

 36



đường băng bị mai phục nhiều nhất cũng chỉ mười km, nếu không 
muốn biến thành cái bia cho người ta bắn, kế sách duy nhất chính là 
"tẩu  vi thượng sách”. 
Tiếng nói của Duma vang lên sang sảng: 
- Mau! Mau đi xem Thánh Nữ! 
Gã lùn Duma hung hăng là vậy, nhưng đối với Thánh Nữ lại nhất 
mực trung thành, đến giờ khắc này mới biểu hiện ra ngoài. 
Russ bật đứng dậy, cố vặn cánh cửa khoang máy bay, nhưng không 
tài nào mở ra nổi. 
Liao hét lớn: 
- Tránh ra nào! 
Tiếp đó là một tiếng nổ vang lên, cùng với mùi thuốc súng nồng nặc. 
Russ dùng vai húc mạnh hai cái làm cánh cửa bật mở. 
Lăng Độ Vũ chạy theo mấy gã đến đuôi máy bay. 
Bên trong khói đen nồng nặc, tia lửa xẹt lung tung, bất kỳ lúc nào 
cũng có thể phát nổ. 
Cửa máy bay bật mở, Russ và người em Badu nhảy xuống hét lớn: 
- Mau xuống đây! 
Lăng Độ Vũ chạy đến cửa máy bay. Hắn là người cuối cùng Thánh 
Nữ bình tĩnh đứng trên mặt cát, bên cạnh nàng là Mokim vẫn đang 
hôn mê bất tỉnh. Bên cạnh Mokim còn có rất nhiều gói đồ lớn nhỏ và 
hơn mười bao nước bằng da dê, đích thực là đã chuẩn bị rất kỹ 
càng. 
Duma rút súng lục ra chĩa vào Lăng Độ Vũ ở cửa khoang máy bay, 
cười gằn nói: 
- Thằng nhóc! Nhiệm vụ của mày hoàn thành rồi! Đễ ta tiễn ngươi về 
với tổ tiên! 
Lăng Độ Vũ nhún vai nói: 
- Lẽ nào mày không nhờ lời thề của Thánh Nữ trước thánh Ala sao? 
Duma gầm gừ nói: 
- Đức Ala sẽ không chiếu cố đến loại dị giáo dị tộc như ngươi đâu! Đi 
chết đi! 
Chợt Thánh Nữ lên tiếng cản lại: 
- Duma! Hãy hướng nòng súng của anh vào kẻ thù ấy! Trong hai giờ 
nữa, bọn chúng có thể đuổi tới đây, ông đây này đã cứu chúng ta hai 
lần… chúng ta còn chưa báo đáp. 
Lăng Độ Vũ cười khổ nói: 
- Chuyện này không cần thiết… chỉ mong các người đừng tùy ý đập 
chết tôi như đập một con ruồi, con muỗi là tôi đã mãn nguyện, đã tạ 
ơn thánh Ala của các vị lắm rồi. 
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Nói đoạn liền nhảy xuống mặt cát. 
Liao vỗ vai hắn nói: 
- Đã đến sa mạc lần nào chưa? 
Gã không tặc này đối với hắn đặc biệt có hảo cảm. Lăng Độ Vũ cũng 
cảm thấy hơi mến gã, liền nói: 
- Tôi đã từng đến sa mạc Algeria và Trung Phi… 
Liao cười cười nói: 
- So với nơi đây, những chỗ đó thật chẳng khác nào cái vườn trẻ… 
Lăng Độ Vũ thở hắt ra một hơi nói: 
- Các người muốn đi đâu? 
Hắn cố ý nhấn mạnh hai chức "các người" bởi vì gã không có hứng 
thú đi cùng với những người này. Nghĩ đến đây, hình ảnh của Thánh 
Nữ lại bồng bềnh hiện lên trong đầu Lăng Độ Vũ. 
Liao chỉ tay về hướng Đông Nam nói: 
- Nếu như Mokim không có lừa chúng ta thì chúng ta sẽ đến hoang 
thành Ma Nhãn Hỏa Sơn một chuyến. 
Lăng Độ Vũ như bừng tỉnh, thì ra những người này muốn từ Mokim 
để lần ra đầu  mối, tìm lại vật bị đánh mất. 
Không biết Mokim tự nguyện nói ra hay là bị bọn họ nghiêm hình bức 
cung. Giả dụ lão ta là người thông minh, tất sẽ không dốc hết những 
gì mình biết mà nói ra cho hết, để làm mất đi giá trị lợi dụng của bản 
thân. Bất luận thế nào, những giáo đồ trung thành  người Arab và cô 
Thánh Nữ kỳ bí kia cũng sẽ không làm hại đến Mokim trước khi lão 
dẫn họ tìm được Ngự Thần Khí, còn bản thân hắn, e rằng cũng 
không phải đến cái sa mạc hung hiểm này. Giờ đây, hắn thật chẳng 
khác gì một người không biết bơi mà bị ném xuống giữa biển rộng 
mênh mông vậy. 
- Đi nhanh lên! 
Người ở phía trước quay lại giục giã. 
Lăng Độ Vũ khẽ lắc đầu cười khổ, bỏ lại tất cả những phiền não của 
thế giới hiện đại về phía sau, lặng lẽ bước đi trong sa mạc mênh 
mông vô bờ bến. 
Mokim vẫn chưa tỉnh lại, việc vác lão ta trên vai trở thành một gánh 
nặng cho bất kỳ ai khi đi trên sa mạc nóng bỏng này. 
Lăng Độ Vũ không phải chiến sĩ, ở đây lại chỉ có hắn là thân phận 
thấp nhất, gần như là ở giữa tù binh và nô lệ, nhiệm vụ này đương 
nhiên là đổ lên đầu gã. 
Cũng tốt! 
Đây là một cơ hội hiếm có để được trở về thời kỳ nguyên thủy của 
nhân loại! 
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Hắn chợt nghĩ tới một đoạn trong tác phẩm Địa Ngục của Dante: 
"Các ngươi tới đây, thì phải vứt bỏ hết mọi hy vọng của mình!". 

Thánh Nữ 

 
Hồi 5 
Chạy trốn trong sa mạc 

Duma áp tai xuống mặt cát, lưu tâm lắng nghe. 
Thánh Nữ đứng ở một góc xa xa, khuôn mặt giấu kín sau lớp mạng 
che mặt, không ai biết nàng ta đang nghĩ gì? 
Không biết là vì người khác kính trọng nàng rồi sinh sợ hãi hay là vì 
nàng không muốn tiếp cận với người khác, mà lúc nào Thánh Nữ 
cũng đứng lẻ loi một mình, tách  biệt với chúng nhân. 
Từ lúc sự việc xảy ra tới giờ, ngoại trừ việc phát lệnh ra thì Lăng Độ 
Vũ chưa từng nghe thấy nàng và tám người Arab kia có bất kỳ đối 
thoại nào. Đám người Arab này cũng cơ hồ như cảm thấy đó là một 
chuyện hết sức hợp đạo lý vậy. 
Họ đã đi được một giờ đồng hồ. 
Chiếc máy bay khổng lồ giờ đã biến thành một điểm nhỏ trên nền cát 
mênh mông, nhưng ánh lửa và cột khói bốc cao lên vẫn không 
ngừng nhắc nhở đoàn người rằng kẻ thù có thể đuổi đến bất cứ lúc 
nào. 
Duma nhảy dựng lên, mặt lộ thần sắc ngưng trọng, đưa mắt nhìn 
Thánh Nữ nói: 
- Thánh Nữ! E rằng lần này Sói Trắng của tộc Dulua cũng đích thân 
đến rồi! 
Những người còn lại đều thoáng biến sắc mặt, để lộ thần tình kinh 
hãi. 
Thánh Nữ vẫn bình tĩnh một cách lạ thường: 
- Có phải anh thấy bọn chúng sắp đuổi tới nơi rồi, nhanh như vậy thì 
chỉ có Sói Trắng mới làm được, đúng không? 
Duma gật đầu. 
Thánh Nữ cởi mạng che mặt xuống, nhẹ giọng nói: 
- Chúng ta chia ra làm hai, một nửa đánh lạc hướng truy binh, như 
vậy thì mới có thể hội họp với người của chúng ta để đi tìm Ngự 
Thần Khí. Có Ngự Thần Khí rồi thì mười tên Sói Trắng cũng không 
có gì đáng sợ nữa. 
Badu lớn giọng nói: 
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- Thánh Nữ, xin người yên tâm, vì người, vì bộ tộc Telajiakante, tôi 
nguyện nhận lấy nhiệm vụ quang vinh này. Đặt sinh mạng của mình 
vào tay thánh Ala vĩ đại. 
Tiếp đó là bốn người khác bước lên tình nguyện đánh lạc hướng kẻ 
địch. 
Thánh Nữ quay người lại, đeo mạng che mặt lên. 
Lăng Độ Vũ cảm thấy vẻ ngơ ngẩn như thất thần của đám chiến sĩ 
Arab, thầm thở dài một tiếng. Thánh Nữ quả biết lợi dụng sức hấp 
dẫn mê người từ sắc đẹp của mình để đánh tan nỗi sợ Sói Trắng của 
những người này. Nàng quả thật là một con người kỳ bí, chẳng 
những là một cao thủ dùng roi, một thần y biết khởi tử hồi sinh, lại 
còn là một chuyên gia tâm lý chiến nữa. 
Lúc này, ngay cả Lăng Độ Vũ cũng tò mò muốn biết Ngự Thần Khí 
mà nàng và những người Arab này muốn tìm rốt cục là thứ đồ vật gì? 
*** 
Hai giờ sau. 
Xác máy bay sớm đã khuất dần khỏi tầm mắt họ, chỉ còn lại một cột 
khói nhỏ, hòa lẫn với mây trời. 
Mặt trời dần ngả về tây. 
Với thể chất Lăng Độ Vũ mà cũng cảm thấy Mokim càng lúc càng 
nặng, hắn cũng càng lúc càng mệt mỏi. 
Mặt trời như thiêu như đốt khiến cổ họng hắn khô rát, nhưng không 
một ai uống nước, nên hắn cũng đành phải cố nhịn, tránh để người 
ta làm nhục. 
Giờ đây nhóm người của họ chỉ còn lại Thánh Nữ, Duma, Russ, Liao, 
Mokim và hắn. 
Nửa giờ trước, ở phía Tây Nam có truyền lại tiếng súng văng vẳng, 
hiển nhiên là đám người bọn Badu đang dẫn dụ kẻ địch đi nơi khác, 
không biết bọn họ có còn cơ hội giữ mạng trở về hay không? 
Cả một khoảng không gian rộng lớn trước mặt Lăng Độ Vũ chỉ có hai 
thứ duy nhất là đá và cát vàng, những cồn cát mênh mông trải rộng, 
liên miên bất tuyệt về phía chân trời. 
Cảnh vật đơn điệu làm người ta buồn chán như vĩnh viễn không có 
điểm kết thúc, biển cát vàng mênh mông vô bờ khiến người ta sinh 
cảm giác không lạnh là run, mặc dù thời tiết đang nóng như đổ lửa. 
Những hạt cát nhỏ li ti phản xạ ánh mặt trời làm cho cặp mắt người 
lữ hành đau  rát. 
Liao đeo một bao đồ to trên lưng, đi bên cạnh hắn nói: 
- Anh rất cường tráng đấy! 
Lăng Độ Vũ cười khổ: 
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- Chỉ là bề ngoài mà thôi, bao giờ thì mới dừng lại nghỉ ngơi vậy? 
Không biết chúng ta sẽ gặp phải những gì nữa? 
Liao nói: 
- Sắp rồi! Khi nào đến Mê Cung thì có thể nghỉ ngơi. Nhớ cho kỹ! 
Không được nói ngày mai sẽ gặp những gì, mà chỉ có thể nói, ngày 
mai thánh Ala sẽ an bài cho chúng ta thế nào thôi. 
Lăng Độ Vũ ngạc nhiên hỏi lại: 
- Mê Cung? 
Gã chợt liên tưởng tới một nơi có đầy những chấm đen chi chit trên 
tấm bản đồ ban sáng. 
Liao nói: 
- Nơi đó cũng không gì, lát nữa anh sẽ biết ngay thôi. Thánh Nữ dự 
đoán bọn Sói Trắng không bao lâu nữa sẽ đuổi kịp chúng ta, chỉ có ở 
Mê Cung, chúng ta mới có cơ hội để phản kích và chạy thoát. 
Tiếp tục hành trình. 
Lăng Độ Vũ nhìn thấy một con lạc đà. Không đúng. Một bộ xương lạc 
đà đã bị gió và cát ăn mòn thì đúng hơn. Chiếc cổ của nó ngoẹo hẳn 
sang một bên một cách kỳ quái, có lẽ đó là kết quả của những giãy 
dụa cuối cùng trước khi chết. Hy vọng rằng đây không phải là hình 
ảnh phản chiếu trong tương lai của gã. 
Mặt trời cuối cùng cũng lặn dần sau đường chân trời, cả một thế giới 
cát dường như đã thay đất đổi trời, từng đợt khí nóng như hun đúc 
người ta trong một chiếc lò lửa khổng lồ được thay thế bằng trận trận 
hàn phong cắt da cắt thịt, bầu trời đầy ánh sáng chói chang của ban 
ngày giờ biến thành một tấm màn mỹ lệ xanh thăm thẳm. 
Bầu trời xanh thẫm gắn đầy những vì sao lấp lánh, khiến lòng người 
cảm thấy tràn đầy cảm khái về sự vô biên của vũ trụ, cảm giác đơn 
độc trên sa mạc dường như cũng giảm bớt phần nào. 
Bởi vì thời tiết quá nóng mà khiến người ta sinh cảm giác chán nản 
và mệt mỏi, giờ đây cảm giác ấy đã được thay bằng hàn ý vô biên, 
khiến lòng người lạnh giá. Lăng Độ Vũ thể chất hơn người, nên đã từ 
chối ý tốt của Liao muốn cõng Mokim hộ hắn, nghiến răng tiếp tục đi 
tới, từng bước từng bước một bước trên cát mềm, tiến về một vùng 
đất mà hắn chưa từng biết đến. 
Trời càng lúc càng tối, ngay cả sự vật ở phía trước chừng trăm mét 
cũng đã nhìn không rõ, sáu người liền đi tụm lại một chỗ. Thánh Nữ 
vẫn đi trước dẫn đầu. 
Dưới ánh sao mờ mờ, thân hình nhỏ nhắn tuyệt mỹ của Thánh Nữ 
bên trong tấm áo bào trắng như tuyết, tựa hồ như một bóng u linh, 
đang dẫn bọn họ tới một thế giới của loài quỷ mị. 
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Đoàn người đi trong bóng tối thêm chừng ba giờ thì tới trước một 
đám loạn thạch, ánh trăng hình lưỡi liềm từ từ mọc lên ở phía xa xa, 
chiếu xuống những tia sáng nhàn nhạt. Dưới ánh trăng mờ ảo, 
đường nét của một đám loạn thạch từ từ hiện ra. 
Bọn họ tiến vào một cái "cổng" ở giữa hai trụ đá hoa cương lớn, 
Lăng Độ Vũ giờ phát giác những tảng đá ở đây có nhỏ, có to, to thì 
ước chừng từ ba tới bốn trăm cân, nhỏ thì chỉ bằng viên sỏi nhỏ hoặc 
nắm tay người. 
Vô số tảng đá lớn nhỏ, sắp xếp loạn xạ không theo một quy luật gì, 
tạo nên một khung cảnh hoàn toàn dị biệt. 
Lăng Độ Vũ đã hiểu ra ý nghĩa của hai chữ "Mê Cung". 
Đi được chừng hơn nửa giờ đồng hồ trong đám loạn thạch thì đoàn 
người dừng lại. 
Liao lấy ra một bọc nước da dê, đưa cho Lăng Độ Vũ rồi ngồi lên một 
tảng đá nói: 
- Bọc nước da dê này là thứ đồ quý giá nhất ở đây, không gì có thể 
thay thế được nó, vải thường thì bị ngấm nước, nhựa thì bị mềm ra 
dưới cái nógn như thiêu đốt của sa mạc, sắt và thiếc thì lại làm 
thương tổn tới lạc đà, chỉ có thứ này là tốt nhất. 
Lăng Độ Vũ đưa mắt nhìn bao nước trong tay mình, bề ngoài thì hết 
sức bẩn thỉu, dính đầy đất cát, có điều không biết có phải hắn đã 
khát quá hay không mà cảm thấy nước trong và ngọt vô cùng. 
Hắn đưa mắt quét một vòng, nhìn những người còn lại, Thánh Nữ 
không biết đã đi đâu mất, nàng giống như một người lữ đồ cô tịch, 
lúc nào cũng chỉ có một mình. Lăng Độ Vũ rất muốn cùng nàng nói 
chuyện phiếm, nhưng vẫn còn e ngại, bởi cái khí chất khiến người 
khác không dám tiếp cận của nàng. 
Mokim đã tỉnh lại, đang lặng lẽ uống nước và ăn lương khô do Duma 
đưa cho lão. 
Thần thái của lão vẫn nhàn nhã tự đắc, thỉnh thoảng còn ngẩng đầu 
lên ngắm nhìn những vì sao lấp lánh, trong mắt lộ ra vẻ mừng vui kỳ 
lạ, giống như một đứa con lãng du  được trở về quê hương vậy, mặc 
dù là trở về trong tư thế bị người trói chặt. 
Liao đứng dậy đi về phía Duma, lúc quay lại, mang theo hai hộp 
cơm. Gã đưa cho Lăng Độ Vũ một hộp rồi ngồi xuống bên cạnh hắn. 
Thì ra đây là hộp cơm ở trên máy bay. 
Hai người vừa ăn vừa nói chuyện. 
Liao lẩm bẩm nói: 
- Đồ ăn của dị giáo cũng không tồi, cảm tạ thánh Ala. 
Lăng Độ Vũ suýt nữa thì phun miếng thức ăn trong miệng ra, cố nhịn 
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cười nói: 
- Anh cũng không tồi đâu, tốt hơn so với bọn họ! 
Liao nói: 
- Không! Chúng tôi toàn là người tốt! Chẳng qua là vì phản kháng với 
người Dulua, bất đắc dĩ mới phải biến thành như vậy! 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Nếu như kẻ thù đuổi tới nơi, chúng ta sẽ làm thế nào? 
Liao nhắm mắt lại, lẩm bẩm nói như cầu nguyện: 
- Đừng nói chúng ta ngày mai sẽ làm những gì, chỉ có thể nói ngày 
mai Thánh Ala sẽ an bài cho chúng ta thế nào. 
Lăng Độ Vũ im lặng không nói gì nữa. 
Russ đi tới ném cho hai người mấy chiếc thảm len, đều là lấy từ trên 
máy bay xuống cả. Quả không hổ danh là không tặc! 
Lăng Độ Vũ lại nghĩ đến người đàn ông da đen và ông già bị giết trên 
máy bay, tuy rằng người ra tay là Duma, nhưng mỗi người trong bọn 
họ, bao gồm cả Thánh Nữ đều  phải chịu trách nhiệm này. Ý nghĩ 
nay khiến hắn cảm thấy hơi khó chịu. Ở trong sa mạc, bọn họ nhàn 
nhã tự đắc như vậy nên hắn cũng không muốn phá hoại, nhưng bản 
thân hắn lại là một con người không thể dung dưỡng được những 
hành vi bạo lực với con người, mâu thuẫn này khiến cho niềm mong 
muốn rời khỏi những người này của hắn càng lúc càng lớn lên. 
Mokim thu mình lại một góc, miệng không ngừng thở dài, dáng vẻ 
tràn đầy tâm sự. 
Những người khác bắt đầu chìm vào giấc ngủ. 
Liao cũng bắt đầu gật gù, từ từ đi vào thế giới của những giấc mơ. 
Lăng Độ Vũ chợt hỏi: 
- Thánh Nữ đâu? 
Liao miễn cưỡng mở hai mắt ra nói: 
- Người đang bảo vệ sự an toàn cho chúng ta! 
Lăng Độ Vũ ngạc nhiên hỏi: 
- Cô ấy không mệt sao? 
Liao lầm bầm đáp lại: 
- Thánh Nữ làm sao mà mệt được, từ trước tới giờ người chưa từng 
ngủ! Ôi! Giá mà có một cốc trà thì hay quá… 
Nói đoạn lật mình sang một bên, cất tiếng ngáy đều đều. 
Lăng Độ Vũ ngồi dậy theo tư thế đả tọa, mắt hướng mũi, mũi hướng 
tâm, một lát sau thì đã đi vào cảnh giới thiền định. 
Tinh, khí, thần hợp nhất thành một thể. 
Tinh lực nhanh chóng phục hồi. 
Khi hắn mở mắt ra, bầu trời đêm đầy sao tráng lệ khiến gã nhất thời 
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quên mình  đang ở đâu. 
Từ giờ tới lúc trời sáng hãy còn một thời gian nữa. 
Hắn đứng dậy, định đi xung quanh xem xét, chợt một cảm giác bị 
người khác theo dõi tràn lên trong óc. 
Lăng Độ Vũ cố làm ra vẻ không để ý, đưa mắt nhìn khắp bốn bề. 
Liao vẫn ngủ như heo, đặt vận mệnh và tương lai của mình vào tay 
Thánh Ala tối cao chí thượng của gã. 
Những người khác cũng rúc vào những góc khác nhau chìm vào 
mộng cảnh, chỉ có mình Duma nhìn hắn với ánh mắt đầy kỳ thị và thù 
hận. 
Duma thấy Lăng Độ Vũ quay mặt qua, liền lập tức nhắm mắt lại. 
Lăng Độ Vũ cười thầm trong bụng, chậm rãi bước về phía đằng xa. 
Duma không ngăn hắn lại. 
Lăng Độ Vũ lấy làm kỳ quái, nhưng lập tức sực tỉnh. Gã lùn Duma đó 
còn đang mong hắn bỏ đi chưa kịp nữa là, nói không chừng, gã ta 
còn có thể cho hắn một phát đạn từ phía sau nữa. 
Lăng Độ Vũ nghệ cao gan lớn, chỉ đề cao cảnh giác, chứ vẫn ung 
dung tiến bước. 
Dưới ánh trăng hiền hoà và ánh sao lấp lánh, những tảng đá kỳ hình 
quái trạng trông tựa những con quái thù đã được thuần phục, có con 
thì nằm, có con thì ngồi, dáng vẻ đặc sắc vô cùng. 
Rời khỏi chỗ dừng chân chừng hơn trăm mét, chợt cảm thấy tóc gáy 
dựng ngược, mồ hôi lạnh đổ ra, trong lòng kinh hãi khôn tả, cơ hồ 
như muốn lùi lại. 
Hắn cố ép cảm giác xung động ấy xuống, tiếp tục đi tới. 
Càng đi, cảm giác ấy càng mãnh liệt. Cơ hồ như có một luồng điện 
nhỏ đang chạy dưới da vậy. 
Hắn nhắm nghiền hai mắt lại, toàn tâm toàn ý cảm nhận xem trung 
tâm và khởi nguyên của điện từ trường ấy. 
Mội hồi lâu sau, gã mới mở mắt, quay đầu bước về phía trái. 
Gã lách người đi qua một tảng đá đặc biệt lớn, chợt toàn thân chấn 
động, hai mắt mở to, miệng há hốc, nhìn trân trân vào cảnh tượng 
trước mắt. 
Một cảnh tượng kỳ lạ, động lòng người đến cực điểm. 
Dưới ánh trăng mờ ảo, Thánh Nữ toàn thân không một mảnh vải, 
quỳ trên một bình đài bằng đá, ngẩng khuôn mặt thanh tú lên bầu trời 
xanh thăm thẳm vô cùng vô tận. 
Một pho tượng nữ thần được điêu tạc bằng bạch ngọc, bổ phục 
trước một thế lực thần bí siêu nhiên nào đó, tư thái hết sức thành 
kính, một sát na ấy tựa hồ như ngưng đọng lại thành vĩnh hằng, 
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trường cửu. 
Thân thể thon thả của nàng lấp lánh dưới ánh trăng, trông đẹp huyền 
ảo tựa một mỹ nhân ngư dưới biển sâu đang ngồi trên tảng đá nơi 
đầu ngọn sóng để hưởng thụ ánh  trăng. 
Đôi mắt mê hồn của nàng, mái tóc dài đen tuyền đã xõa ra của nàng, 
lấp lánh ánh  sáng điện quang màu hoàng kim kỳ dị, trong đêm tối, lại 
càng quái dị hết sức. 
Lăng Độ Vũ không kềm được dừng bước lại, hơi thở bắt đầu gấp 
gáp, có lẽ hắn đã bị vẻ đẹp siêu tự nhiên của Thánh Nữ làm cho 
không kềm chế nổi bản thân Thánh Nữ nhắm hai mắt lại, quơ tấm áo 
dài màu trắng khoác lên mình. 
Lăng Độ Vũ biết cả đời hắn rồi cũng không thể nào quên cảnh này, 
bởi nó đã khắc sâu vào tâm khảm, vào tâm hồn hắn mất rồi. 
Thánh Nữ quay người lại, từ trên tảng đá cao nhìn xuống, đôi mắt 
nàng mắt như chẳng hề có chút cảm giác nào vậy. Nó giống như hai 
đại dương mênh mông, trong suốt, sâu thăm thẳm, khiến người khác 
không thể nào đoán biết được nàng đang nghĩ gì trong đầu. 
Lăng Độ Vũ muốn lên tiếng, nhưng thanh âm ra tới cổ họng thì lại 
biến thành mấy tiếng ho khan. 
Ánh mắt của Thánh Nữ dần dịch chuyển khỏi người hắn, hướng lên 
bầu trời xa, lẩm bẩm tự nói với mình: 
- Vũ trụ có điểm tận cùng không? 
Lăng Độ Vũ muốn nói gì đó trả lời nàng song hắn cũng biết bất kỳ 
đáp án nào cho câu hỏi này đều chỉ là những lời rác rưởi mà thôi. 
Thánh Nữ thở dài một tiếng rồi lại nói tiếp: 
- Tôi biết nó có điểm tận cùng mà, bằng không thì "nó" sẽ không 
quay lại, nhưng bên ngoài điểm tận cùng là thứ gì? 
Nàng quay mặt đi, ánh mắt dường như lại biến thành lạnh băng. 
Lăng Độ Vũ ấp úng hỏi: 
- Nó… là thứ gì vậy? 
Thánh Nữ ngẩng đầu kiêu ngạo, lạnh lùng nói: 
- Đêm khuya rồi! Hãy về nghỉ ngơi đi! 
Tiếng nói của nàng mang theo một sự tôn nghiêm khiến người khác 
khó mà kháng cự nổi, Lăng Độ Vũ chút nữa cũng quay đầu rời khỏi, 
nhưng lòng tự tôn của một người đàn ông đã giữ hắn ở lại. 
Lăng Độ Vũ hít sâu vào một hơi rồi nói: 
- Đây là thái độ với người đã từng hai lần cứu mình của cô hay sao? 
Ánh mắt Thánh Nữ chợt sáng rực lên, nhìn sâu vào trong đôi mắt 
của hắn. Lăng Độ Vũ cũng không hề khuất phục, mở to mắt nhìn 
chằm chằm vào mắt nàng. 
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Hắn tuyệt không muốn đối phưong đối đãi với mình như là một thuộc 
hạ bình  thường. 
Thánh Nữ thở dài nói: 
- Giờ đây ở trong sa mạc này, ngoại trừ Mokim và Bạch Lang ra thì 
anh là có sức mạnh nhất, vì vậy mà vừa nãy anh mới cảm ứng được 
sức mạnh mà tôi phát ra. Anh có cảm thấy tịch mịch không? 
Câu nói cuối cùng của nàng vô cùng êm dịu, nhẹ nhàng, khiến người 
ta cảm thấy đặc biệt sâu sắc. 
Lăng Độ Vũ ngẩn người, thêm một lần nữa không biết trả lời ra sao. 
Thánh Nữ này mỗi lần hành sự đều cao thâm mạt trắc, không dễ gì lý 
giải nổi. Nếu như Mokim thật sự có sức mạnh như nàng ta nói, vậy 
thì hắn đúng là có mắt mà như mù. 
Thánh Nữ nhìn ra cồn cát phía xa xa, nhạt giọng nói: 
- Trở về đi! Kẻ thù sắp tới nơi rồi! 
Nói đoạn lấy ra một vật gì đó tròn tròn, đưa lên miệng thổi mạnh! 
"Tuýt!". 
Âm thanh sắc lạnh phá tan sự tịch mịch của sa mạc về đêm, một hồi 
sau tiếng vọng vẫn còn đập đi đập lại trong bãi đá. 
Khi Lăng Độ Vũ trở về chỗ dừng chân, tất cả đều đã đứng dậy, ngoại 
trừ Mokim thì ai nấy đều cầm vũ khí. 
Lão đã không còn thở dài liên tục như khi nãy nữa mà mệt mỏi ngồi 
xuống một tảng đá thấp, dáng vẻ như không hề đặt chuyện sinh tử 
vào tâm trí vậy. Những nếp nhăn đầy mặt tựa như đang kể với người 
ta những kinh lịch đau khổ thê lương trong cuộc đời chủ nhân của 
chúng. 
Thanh âm nhu hòa êm dịu của Thánh Nữ cất lên: 
- Lần này chúng ta không phải đánh giết kẻ thù, mà là đang trốn 
chạy, chỉ cần liên lạc được với các chiến sĩ của bộ lạc là có thể đủ 
lực lượng chống lại bọn Sói Trắng, bắt đầu cuộc tìm kiếm Ngự Thần 
Khí trở về rồi! 
Lăng Độ Vũ lúc này mới hiểu được kế hoạch của Thánh Nữ, nàng 
phái đi một nửa số người để làm chậm bước tiến của quân địch, sau 
đó lại cố ý dừng lại giữa đám loạn thạch này một đêm để chờ kẻ thù 
đuổi tới. 
Chỉ có ở hoàn cảnh thế này mới phát huy được chiến thuật lấy ít 
thắng nhiều. 
Thánh Nữ nói: 
- Kẻ thù sẽ đến trong vòng nửa giờ nữa, với sự hung hãn của Sói 
Trắng, hắn ta nhất định sẽ sử dụng phương pháp đột kích tấn công 
mãnh liệt, còn chúng ta sẽ dùng chiến thuật du đấu, làm đội hình đối 
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phương bị rối loạn, sau đó sẽ đào tẩu từ phía Đông Nam của Mê 
Cung. 
Liao mê hoặc hỏi: 
- Phía Đông Nam không phải là Biển Muối hung hiểm vô cùng, cây cỏ 
cũng không mọc được hay sao…? 
Thánh Nữ gật đầu nói: 
- Chính vì không ai dám chạy về hướng đó, nên chúng ta mới phải 
làm vậy… 
Duma! Đưa vũ khí và đầy đủ đạn dược cho người này! 
Duma khẽ biến sắc mặt nói: 
- Thánh Nữ! Hắn ta chỉ là người ngoài! 
Thánh Nữ nói: 
- Hiện giờ anh ta và chúng ta đã ngồi chung một con thuyền, nếu như 
để tên hiếu  sát thành danh Sói Trắng đó bắt được, liệu anh ta còn có 
thể sống nổi hay không? 
Duma miễn cưỡng lấy một khẩu súng máy ném về phía Lăng Độ Vũ. 
Lăng Độ Vũ chộp lấy, trong lòng cũng vững tin lên không ít. Hầu như 
tất cả các trận chiến đã từng tham gia, hắn đều ở thế lấy ít địch 
nhiều, kinh nghiệm chiến đấu  phong phú vô cùng, khẳng định không 
kém hơn so với bất kỳ ai đang có mặt ở đây. Chỉ nghe hắn trầm 
giọng nói: 
- Tôi chỉ dụng vũ khí để tự vệ, tuyệt đối không vì các người mà sát 
nhân. 
*** 
Thế công của kẻ địch hung mãnh phi thường, ào ạt không ngừng tựa 
một trận đại hồng thủy muốn hủy diệt của thế giới này. Trong nháy 
mắt, bốn phương tám hướng tràn ngập những chiến sĩ Dulua cưỡi 
lạc đà lao lên rầm rập. 
Mặt trời bắt đầu mọc lên ở đường chân trời. 
Hơi nóng bắt đầu tràn ngập thế giới cát. 
Lăng Độ Vũ nhanh chóng luồn lách giữa những tảng đá lớn, toàn lực 
chạy về hướng Đông Nam. Trong giờ khắc sinh tử tồn vong này, 
hoàn toàn không thể nói đến đạo lý hay nhân từ gì cả, nhưng chưa 
đến phút cuối cùng, hắn cũng chưa muốn sát hại người khác. 
Tiếng súng nổi lên càng lúc càng kịch liệt. 
Họng súng của bọn Duma chuẩn xác phi thường, mỗi lần nổ súng là 
quân địch lại có một tên rơi xuống khỏi lạc đà. Thánh Nữ cũng đeo 
một khẩu súng trường tự động, nhưng không hề sử dụng, thần thái 
vẫn an nhiên tự tại như thường. 
Những con lạc đà không người điều khiển chạy lung tung trong bãi 
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đá, chiến trường bỗng chốc trở lên rối loạn, không còn phân biệt 
được đâu là địch, đâu là ta nữa. 
Lúc đầu. Lăng Độ Vũ và Liao ở cùng một tổ, nhưng sau một hồi thì 
đã bị phân tán, chỉ còn lại mình hắn chạy giữa bãi đá mênh mông. 
Khi hắn chuyển hướng lách vào một tảng đá lớn thì chợt nghe tiếng 
động lạ sau  lưng truyền tới, chẳng kịp nghĩ ngợi gì, hắn vội lăn 
người xuongn đất, vị trí vừa đứng ban nãy cát đá tung bay, đầu đạn 
bắn tung toé. 
Gã miễn cưỡng đưa súng ra bắn một loạt đạt, một người đàn ông 
cao lớn lập tức ngã xuống khỏi lạc đà. Cũng may cho đối phương là 
gã hạ thủ lưu tình, chỉ bắn vào vai mà thôi. 
Con lạc đà bị kinh hãi lồng lên, chạy như điên về phía Lăng Độ Vũ, 
hắn vội lăn người sang một bên, suýt chút nữa thì bị bốn vó của nó 
dẫm lên. 
Chợt một bóng đen hiện ra, thì ra một người Dulua đã mượn sự yểm 
hộ của con lạc đà, chạy bộ song song với nó, xông lên lao vào hắn. 
Lăng Độ Vũ cả kinh, vội lăn mình thêm một vòng nữa. 
Chợt một tiếng súng vang lên từ bên phải, gã chiến sĩ của Dulua 
đang định bóp cò súng kia chợt ngã xuống, máu tươi bắn tung toé. 
Lăng Độ Vũ nghiêng đầu sang nhìn người vừa nổ súng. 
Thánh Nữ tay cầm súng trường tự động, đứng chênh chếch bên phải 
gã, lạnh lùng nói: 
- Mau chạy đi! Tôi đã cứu lại anh một lần rồi đó! 
Lăng Độ Vũ cười thầm, tự nhủ: "Vị tất đã là như vậy!". Nghĩ như vậy, 
nhưng hắn vẫn tiếp tục chạy về phía Đông Nam như kế hoạch ban 
đầu. 
Hắn chạy như điên cuồng trong đám loạn thạch, cuối cùng thì tiếng 
súng cũng dần rơi lại phía sau. 
Lăng Độ Vũ chạy thêm chừng trăm mét nữa thì rẽ ngoặt sang một 
hướng khác, một vật thể gì đó chặn ngay trước mặt hắn, suýt chút 
nữa thì Lăng Độ Vũ nhảy dựng lên. 
Một người đàn ông cao lớn đang nằm trong vũng máu, chính là 
Russ. 
Cuối cùng thì gã ta cũng không thoát khỏi móng vuốt của tử thần, ba 
người vợ của gã cuối cùng cũng không thoát khỏi kiếp làm quả phụ. 
Lăng Độ Vũ lại chạy tiếp. 
Chợt một tiếng động lạ lùng vang lên từ phía sau tảng đá. 
Hắn cảnh giác nâng súng lên, một bóng người từ từ đứng dậy, mặt 
đầy những nếp nhăn. Thì ra đó là Mokim. 
Tiếng lạc đà từ phía sau truyền lại. 
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Lăng Độ Vũ nhảy tới bên cạnh Mokim, chuẩn bị chờ đón kẻ địch 
xông tới. 
Một con lạc đà không chạy thẳng tới. 
Hắn thở phào một hơi nhẹ nhõm, Mokim lăn mình lên phía trước, 
tóm lấy dây cương lạc đà, đồng thời hét lớn một tiếng. 
Lăng Độ Vũ không hiểu, đứng đờ người ra nhìn lão. 
Mokim quát lên: 
- Mau giúp tôi một tay! 
Lăng Độ Vũ vội chạy tới. 
Mokim giằng mạnh dây cương một cách lão luyện, miệng không 
ngừng rít lên những tiếng kỳ quái, uy hiếp con lạc đà to lớn. 
Lăng Độ Vũ hét lớn: 
- Phải làm sao? 
Mokim cong ngón tay trỏ lại, móc vào lỗ mũi con lạc đà, kéo ngược 
lên. 
Con lạc đà lảo đảo lùi bước, sau đó thuận thế quỳ phục hẳn xuống. 
Mokim lắc đầu nói: 
- Không cần nữa! Mau trèo lên đi! 
Lăng Độ Vũ giờ mới hiểu lão đang làm gì, liền tung người nhảy lên 
lưng con lạc đà. 
Mokim tuy tuổi tác đã cao, nhưng thân thủ vẫn còn nhanh nhẹn phi 
thường, chỉ thấy lão tung mình lên, nhẹ nhàng nhảy lên ngồi phía 
trước Lăng Độ Vũ. 
Mokim quát lớn: 
- Bám cho chắc! 
Lời còn chưa dứng, con lạc đà đã nhổm mông đứng mạnh dậy khiến 
cho Lăng Độ 
Vũ bổ nhào ra phía trước, sau đó lại lập tức tung mình lao đi như bay 
khiến cho hắn chút nữa thì ngã bổ ngửa ra đằng sau. 
Mokim hưng phấn cười lên ha hả, không ngừng thúc mạnh vào mông 
con vật. 
Con lạc đà lao đi như bay. 
Mokim điều khiển dây cương, khống chế con lạc đà chạy luồn lách 
giữa đám loạn thạch, chẳng mấy chốc đã rời khỏi Mê Cung, chạy vào 
sâu trong sa mạch mênh mông. 
Tiếng súng vẫn vang vọng phía sau. 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Đi nhầm hướng rồi! 
Mokim lắc đầu: 
- Không! Phương hướng chính xác! 
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Lăng Độ Vũ chỉ tay vào mặt trời nói: 
- Mặt trời đang ở bên phải chúng ta, có nghĩa là ta đang đi về phía 
Bắc. Bọn họ nói sẽ tập trung ở Biển Muối ở phía Đông Nam mà? 
Mokim vừa cười vừa ho lên sù sụ, thở hồng hộc nói: 
- Nhìn cậu cũng thông minh lanh lợi, thì ra lại ngu như heo ấy. Nếu 
như cậu thích  trở về với đám người điên ấy để liếm gót chân cho 
con yêu phụ kia thì hãy lập tức nhảy xuống, thứ cho tôi không đi 
cùng cậu được! Có điều tôi cũng hiểu được tâm tình của cậu, ả ta 
càng lúc lại càng đẹp mà! 
Lăng Độ Vũ bị lão nói cho một hồi, nhất thời á khẩu không biết nói gì. 
Hắn muốn trở về bên cạnh Thánh Nữ, một phần là do hiếu kỳ, một 
phần cũng là do bị sắc đẹp của nàng hấp dẫn. 
Tâm niệm chuyển động, Lăng Độ Vũ liền lên tiếng nói: 
- Nếu như muốn chạy trốn, vậy thì cũng phải chạy về hướng Nam 
mới đúng, đó là con đường ngắn nhất để thoát khỏi sa mạc. 
Mokim giống như một người tù được phóng thích, hưng phấn phi 
thường, sách  động lạc đà lao như bay, cười ha hả nói: 
- Đồ ngốc thì vẫn là đồ ngốc, chạy về hướng nam chính là bồn địa 
Chad, ở bên bờ hồ Chad, cậu cứ nhắm mắt mà đi thì mười bước là 
gặp phải một người Dulua, không thì dẫm phải phân của người 
Telajiakante, đấy mà gọi là đào tẩu à? Thật là buồn cười chết đi 
được! Ha ha ha! 
Thật đúng là không thể nhìn tướng mạo mà đoán con người, lão già 
Mokim này trông dáng vẻ thập phần khổ não thê lương, ốm yếu hom 
hem tựa như sắp xuống lỗ vậy mà lại sức khỏe phi thường, mạnh 
như rồng hổ, nói ra lời nào cũng như muốn bắt nạt người khác. 
Lạc đà tròng trành lắc lư khiến cho Lăng Độ Vũ chợt sinh cảm giác 
bất an: 
- Giờ chúng ta đi đâu? 
Mokim cười cười nói: 
- Có trời biết được! 
Lăng Độ Vũ giật mình hỏi lại: 
- Cái gì? 
Mokim quay đầu lại nhìn hắn, gương mặt đầy những nếp nhăn của 
lão thật chẳng khác gì một con chó nhật sắp chết là mấy: 
- Không được nói ngày may chúng ta sẽ làm gì, chỉ có thể nói ngày 
mai Ala sẽ an bài cho chúng ta thế nào thôi! Ha ha… 
Lăng Độ Vũ tức giận kêu lên: 
- Đồ lừa đảo! Thì ra ông không bị hôn mê! 
Câu nói này Liao đã nói với hắn, lúc đó Mokim vẫn bị trúng thuốc mê 
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chưa tỉnh, Lăng Độ Vũ phải cõng lão ta trên vai, bây giờ lão lại có thể 
bắt trước ngữ khí của Liao nói ra những lời hệt như vậy, chẳng cần 
phải hỏi cũng biết, lúc đó lão ta chỉ giả vờ hôn mê mà thôi. 
Mokim cười hắc hắc nói: 
- Có người tự nguyện làm lạc đà cõng mình, việc gì tôi phải từ chối 
chứ? 
*** 
Con lạc đà chở hai người bước đi, lưu lại trên mặt cát những dấu 
chân dài. 
Mê Cung dần dần lùi lại phía sau, biến thành một điểm đen nhỏ. 
Phía trước vẫn là những cồn cát vô cùng vô tận và bầu trời xanh 
ngắt. 
Mặt trời sắp lên tới đỉnh đầu, bọn họ đã đi được hai giờ đồng hồ. 
Mokim ghìm dây cương để cho con lạc đà dừng lại, mũi nó không 
ngừng thở phì phò, miệng sùi bọt mép trắng. 
Lăng Độ Vũ ngạc nhiên hỏi: 
- Có chuyện gì? 
Mokim làm ra vẻ dạy đời nói: 
- Cái gì chứ? Mau xuống đi! 
Nói đoạn tự mình cũng nhảy xuống, thân thủ nhanh nhẹn phi thường, 
so với một gã thanh niên mạnh khỏe thì còn có phần hơn chứ tuyệt 
đối không kém, chỉ có thể dùng hai chữ "thần kỳ" để nói về lão ta mà 
thôi. 
Lăng Độ Vũ không muốn bị lão gọi là đồ ngốc nữa, nên cũng miễn 
cưỡng nhảy xuống. 
Mokim lại dắt theo con lạc đà tiếp tục lầm lũi bước đi, Lăng Độ Vũ đi 
sát bên cạnh lão. 
Hắn cuối cùng cũng không nhịn nổi, cất tiến hỏi: 
- Lạc đà không phải dùng để cưỡi hay sao? 
Mokim trừng mắt nhìn gã: 
- Bây giờ nó là cứu tinh, cũng là cha mẹ tái sinh của chúng ta, túi 
nước da dê, hành lý và đồ ăn trên mình nó là hy vọng duy nhất của 
chúng ta, nếu làm nó mệt chết, cậu… 
Đột nhiên sắc mặt biến đổi, nhìn về hướng Đông Nam. 
Lăng Độ Vũ vội nhìn theo ánh mắt lão, chỉ thấy một đám cát vàng ồ 
ạt bay tới, cơ hồ như muốn che lấp cả nửa bầu trời. 
Lăng Độ Vũ còn chưa kịp hiểu rõ chuyện gì xả ra thì Mokim đã thốt 
lên: 
- Đi với cậu thật không may mắn chút nào, vừa mới ra "cửa" đã gặp 
phải trận bão cát lớn thế này rồi. 
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Hai người một thú, ở giữa thế giới đơn điệu mà rộng lớn này, quả 
thật cô độc và nhỏ bé phi thường. 
Bầu trời xanh ngát chợt biến thành một màu vàng đáng sợ. 
Cát vàng đầy trời, ánh dương quang cũng trở nên yếu ớt vô lực. 
Cả thế giời âm ám bất minh. 
Gió bắt đầu từ từ thổi tới, sau đó không ngừng gia tốc, những cơn 
gió mạnh làm giảim bớt phần nào sự nóng bức, nhưng lại khiến 
người ta nảy sinh một thứ cảm giác bất an. 
Lượng cát bay lượn trong không trung theo gió ngày một nhiều, 
chẳng bao lâu sau  thì bốn bề đã biến thành một màu vàng của đất 
bụi, người đứng người mười bước cũng nhìn không rõ ràng. 
Hai người kéo khăn che mặt lên, tiếp tục tiến về phía trước. 
Con lạc đà không ngừng kêu lên những tiếng kinh hãi. 
Đột nhiên, cuồng phong nổi lên. 
Không biết từ đâu, gió nổi lên khắp bốn phương tám hướng, mang 
theo những hạt cát nhỏ quất vào thân hai kẻ lữ hành, mặc dù đã 
cách một lớp vải dày, nhưng vẫn đau  đớn vô cùng. 
Cát không ngừng bay lượn như điên cuồng trong không trung, ngay 
cả cát dưới chân hai người cũng nhảy múa trong cơn cuồng dại. 
Sa mạc mênh mông bắt đầu lộ ra bộ mặt cuồng bạo của nó, cuốn hai 
người và con lạc đà vào trong những trận sóng cát khổng lồ. 
Lăng Độ Vũ gào lên: 
- Dừng lại đi! 
Bọn họ giờ giống như một ngọn cỏ yếu ớt giữa trận lốc xoáy, hoàn 
toàn không thể tự chủ. 
Mokim cũng thét lại: 
- Không! Nếu dừng lại cát sẽ chôn vùi chúng ta! 
Những hạt cát nhỏ không ngừng len lỏi chui vào y phục hai người, 
quất mạnh vào cổ, vào mắt. 
Lăng Độ Vũ đồng ý trả mọi giá để được trở về thế giới văn minh, 
tránh khỏi chịu  cực hình trong sa mạc như thế này. 
Gió cát nhưng mãnh thú gào rú xung quanh. 
Không biết bao nhiêu thời gian đã trôi qua, gió cát dần dần bình tịnh 
trở lại. 
Bầu trời đầy cát bụi. 
Những hạt cát cũng thôi không bay lượn điên cuồng nữa mà bắt đầu 
rơi xuống, thành từng tầng từng lớp. 
Hai mười một thú mệt mỏi ngã huỵch xuống, ngay cả lực khí để thở 
mạnh cũng không còn. 
Lăng Độ Vũ mệt mỏi nhắm ngiền hai mắt lại, điều tiết hô hấp, đi vào 
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trạng thái vô ngã. 
Giọng nói của Mokim chợt vang lên: 
- Cậu có biết không… 
Lăng Độ Vũ kinh hãi mở bừng mắt, hắn nhìn lão già Mokim tinh thần 
phấn chấn mà không dám tin vào mắt mình nữa: 
- Ông là lão yêu quái à? 
Bằng vào thể chất kinh người của hắn, giờ cũng chỉ có thể khôi phục 
được một nửa, vậy mà Mokim cao tuổi như vậy lại dường như chẳng 
có chuyện gì xảy ra vậy, thật khiến người khác khó mà tin tưởng cho 
được. 
Mokim mỉm cười nói: 
- Trước đây thì không phải, nhưng bây giờ thì cậu nói đúng rồi đó. 
Lăng Độ Vũ nhướng mày hỏi: 
- Vừa nãy ông nói gì vậy? 
Mokim khoát tay nói: 
- Không nói gì cả, trở về chủ đề ban nãy thôi, trận gió lớn này đã làm 
khổ chúng ta không ít. 
Lăng Độ Vũ thở dài: 
- Chuyện này cũng cần ông nói sao? 
Mokim mắng hắn một tiếng: 
- Đồ ngốc! 
Rồi lại nói tiếp: 
- Không phải nói chuyện này, mà là trận gió này đã cứu con yêu phụ 
kia, khiến nó có thể thoát khỏi bàn tay của Sói Trắng. 
Lăng Độ Vũ ngạc nhiên: 
- Trận gió lớn này đối với cả hai bên đều bất lợi như nhau mà? 
Mokim lắc đầu nói: 
- Trên thế gian này không còn ai hiểu nó hơn tôi cả. Nó là người duy 
nhất trong sa mạc này chưa từng bị mất phương hướng, so với tôi 
còn cao minh hơn nhiều. 
Lăng Độ Vũ không hiểu hỏi tiếp: 
- Cô ta có bản lĩnh gì? 
Mokim thở dài một tiếng: 
- Cậu không hiểu được đâu! 
Lăng Độ Vũ rất am tường kỹ xảo hỏi chuyện, liền chuyển hướng: 
- Chúng ta cũng có thể chạy thoát, tại sao cô ấy không thể thoát 
được chứ? 
Mokim trợn mắt nhìn hắn, lại thở dài nói: 
- Cậu đúng là đồ ngốc chẳng hiểu biết gì, chúng ta có thể chạy thoát 
là vì mục tiêu  của Sói Trắng không phải là chúng ta, mà là nó…! Tên 
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Sói Trắng này là một con quái vật của sa mạc, ngay cả tôi cũng phải 
khiếp sợ hắn! Mười tám tuổi hắn đã trở thành lãnh tụ của tộc Dulua, 
mũi hắn có thể ngửi được mùi lạc đà cách đó ba dặm, thậm chí còn 
biết được con lạc đà đó là đực hay cái nữa kìa… ha… 
Đối mặt với lão quái vật này, Lăng Độ Vũ đích thực không biết phải 
ứng phó thế nào, trước mặt lão, dường như gã đã thật sự trở thành 
một thằng ngốc vậy. 
Mokim thấy gã không nói tiếp liền hỏi: 
- Ồ… sao không nói gì nữa vậy? 
Lăng Độ Vũ nhún vai nói: 
- Ông và Thánh Nữ có quan hệ thế nào? 
Mokim mắt lộ hàn quang, nhổ một bãi nước bọt nói: 
- Hừ! Thánh Nữ cái gì? Nó là kỹ nữ, là yêu phụ, là chó cái… 
Đoạn ngẩn đầu lên, lừ mắt nhìn Lăng Độ Vũ hỏi: 
- Cậu và nó có quan hệ thế nào? 
Lăng Độ Vũ lắc đầu, điều này chính bản thân gã cũng rất muốn biết. 
Mokim chợt đổi giọng nghiêm túc nói: 
- Nó là vợ bé mà tôi cưới năm bốn mươi tuổi. 
Lăng Độ Vũ ngây người, cổ họng ngắc ngứ, rồi đột nhiên bật cười ha 
hả, cười đến nỗi suýt chút nữa thì lăn bò ra: 
- Ông già! Năm nay ông bao nhiêu tuổi rồi? Tám mươi hay là chín 
mươi? 
Dường như Mokim chẳng hề cảm thấy có gì đáng cười, lạnh lùng 
nói: 
- Nếu như cha cậu còn sống thì ông ta có thể làm cháu nội của tôi 
đó! 
Lăng Độ Vũ lại cười càng dữ dội hơn, cuối cùng thở hổn hển nói: 
- Ông tìm lầm người rồi! Cha tôi đến tám mươi tuổi mới sinh ra tôi, 
giả như ông ấy còn chưa chết thì giờ cũng một trăm mười mấy tuổi 
rồi… Ông có thể làm con ông ấy mới đúng… 
Mokim nghĩ ngợi giây lát rồi cũng bật cười: 
- Vậy thì tôi hơi nhầm thật, cha cậu chỉ có thể làm con tôi thôi. 
Lăng Độ Vũ ngưng cười, ngẩn người hỏi: 
- Ông già, ông không nói đùa đấy chứ? 
Mokim thở dài nói: 
- Tôi nói hết sức nghiêm túc, năm nay tôi đã… 
Lão ngưng lại một chút, lẩm bẩm tính toán: 
-… Một trăm năm mươi bảy tuổi tám tháng lẻ mười ngày. 
Lăng Độ Vũ nhìn lão với ánh mắt nghi ngờ: 
- Vậy… vậy yêu phụ kia năm nay bao nhiêu tuổi…? 
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Mokim không do dự đáp: 
- Ít nhất cũng phải một trăm ba lăm tuổi, bằng không tôi đâu gọi nó là 
yêu phụ chứ? 
Lăng Độ Vũ lộ vẻ ngạc nhiên vô cùng, nhưng hắn biết những lời 
Mokim nói đều là thật. 
Một chuyện gì đó vô cùng kỳ quái đã xảy ra với hai người bọn họ. 
Lẽ nào có liên quan đến Ngự Thần Khí? 
Hắn lại nghĩ đến ánh mắt của Thánh Nữ, ánh mắt bao hàm rất nhiều 
thứ, rất nhiều tháng năm… 

Thánh Nữ 

 
Hồi 6 
Thất thủ bị bắt 

Sáng ngày hôm sau, hai người một thú tiếp tục hành trình. 
Hai người cứ thế độc hành giữa bình nguyên cát mênh mông vô tận, 
trên đầu  chỉ có lơ thơ vài gợn mây mỏng lững lờ trôi. 
Không khí khô nóng khiến mặt đất mất đi hết sinh khí, những tia nắng 
vô tình  chiếu thẳng vào hai kẻ lữ đồ trên sa mạc. 
Đến buổi hoàng hôn, những tảng đá đã dần được thay thế bởi những 
hạt sỏi nhỏ… đến khi những hạt sỏi vụn được thay bằng những hạt 
cát mịn thì mặt trời đã lặn khuất sau đường chân trời. 
Khí lạnh không biết từ đâu tràn về. 
Lăng Độ Vũ cơ hồ như đã mất cảm giác về không gian và thời gian, 
chỉ biết không ngừng tiến về phía trước, lê từng bước, từng bước 
một trên sa mạc mênh mông. Những vết tích của sự tiếp xúc giữa 
con người và sa mạc trong phút chốc đã bị xóa nhòa, tựa như đang 
trong một thế giới mộng ảo vậy. 
Vầng tân nguyệt nhu mì hòa dịu từ từ ló lên một cách xấu hổ, trong 
ánh sáng nhạt nhòa của buổi chiều tối. 
Mokim hưng phấn thốt lên: 
- Đến rồi! Đến rồi! 
Nói đoạn gia tăng cước bộ, dắt lạc đà chạy về phía trước. 
Lăng Độ Vũ dõi mắt nhìn theo, chỉ thấy một vùng cát vàng mênh 
mông mà hắn đã nhìn đến phát chán. 
Một giờ sau, bọn họ đến bên một dòng sông đã cạn khô, ở dưới lòng 
sông là những tảng đá lớn màu xanh đen. 
Mokim thuận theo dòng sông, đi về hướng Tây Nam. 
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Hai giờ sau, trời đã tối xịt, dưới ánh trăng mờ mờ, cuối cùng họ cũng 
tới được điểm tận cùng. 
Lăng Độ Vũ hoan hỉ reo lên một tiếng. 
Trước mắt là một vùng đất tràn ngập màu xanh, cỏ và cây bụi mọc 
um tùm khắp nơi. 
Chim chóc bay lượn tròn trên không, bươm bướm kết thành từng 
đàn một múa lượn tung tăng. 
Ở giữa ốc đảo này là một hồ nước, mực nước rất thấp nhưng cũng 
đủ để cho hai kẻ lữ đồ đã mệt mỏi sung sướng như điên cuồng. 
Bọn họ chẳng quan tâm đến những vật thải của động vật bên bờ hồ, 
bổ người lao tới, há miệng uống ừng ực, đồng thời vảy nước vui đùa 
như trẻ con. Tối hôm đó, cả hai thỏa mãn nằm trên một bãi cỏ cách 
hồ nước chừng mười mét, thoải mái nghỉ ngơi, ngửa mặt ngắm trời 
sao. 
Vũ trụ tráng lệ đến mê người. 
Con lạc đà đang nhàn nhãn gặm cỏ. 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Bước tiếp theo chúng ta sẽ làm gì? 
Mokim đáp: 
- Đào tẩu! Rời khỏi Sahara! 
Lăng Độ Vũ lại hỏi: 
- Làm sao mà rời khỏi đây được? 
Mokim ngồi dậy nói: 
- Nói cho cậu biết, cậu đúng là đồ có phúc mà không biết hưởng. 
Nếu như bầu  chọn ra mười người có bản lĩnh nhất trong sa mạc, lão 
già như tôi đây ít nhất cũng phải có mặt trong ba người đầu tiên, cậu 
đi với tôi thì đâu cần lo lắng chuyện gì nữa? 
Lăng Độ Vũ lại nhẹ giọng hỏi: 
- Ngự Thần Khí là thứ gì? 
Mokim ngẩn người, trên mặt lộ ra biểu thì vô cùng kỳ quái, không biết 
là lão đang kinh hãi hay là đang hối hận nữa, chỉ thấy lão cúi đầu, 
trầm giọng nói: 
- Đừng hỏi tôi nữa, tôi thà rằng chưa từng thấy thứ đồ vật quỷ quái 
đó bao giờ, nếu  vậy có phải tôi đã được sống yên ổn khoái lạc trong 
sa mạc, rồi cũng yên ổn khoái lạc mà ra đi rồi hay không? Đâu cần 
phải bị con yêu phụ kia truy đuổi đến tình cảnh này? 
Lăng Độ Vũ suy nghĩ một hồi, cuối cùng cũng không suy đoán thêm 
nữa, chuyển chủ đề nói: 
- Tại sao ông lại bị chính phủ Cuba câu lưu? 
Mokim lộ ra nụ cười bí hiểm nói: 
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- Hừ… đó là tôi cố ý để bọn chúng nhốt vào đấy chứ, bằng không… 
tên Nico đó đừng hòng đụng đến một sợi tóc của lão già này. 
Lăng Độ Vũ ngạc nhiên nói: 
- Cái gì? 
Sự tình càng lúc càng phức tạp, khiến cho đầu hắn như muốn vỡ 
tung. 
Mokim thở dài, những nếp nhăn trên mặt dồn lại thành đống, ngay cả 
cặp mắt cũng như bị dồn ép đến phải nhắm chặt lại, định nói gì 
nhưng rồi lại thôi. 
Lăng Độ Vũ nằm ngửa mặt xuống. Khi lê từng bước trên sa mạc, hắn 
đã hạ lời thế rằng chỉ cần có cơ hội được nằm xuống, hắn nhất quyết 
sẽ không chịu đứng lên nữa. 
Hai con chẫm cáp1 đang hỗn chiến trên không trung, phát ra những 
tiếng kêu  oang oác. 
Mokim trầm giọng kể: 
- Hơn một trăm năm trước, tôi vì phải lẩn trốn mà đã rời khỏi vùng 
đất khiến người ta vừa yêu lại vừa hận này. Thế nhưng ba năm 
trước, tôi lại nhịn không nổi, cuối cùng cũng lén trở về, nào ngờ, vừa 
mới đặt chân vào sa mạc đã bị con yêu phụ kia phát giác rồi. Cũng 
may, tôi là một cao thủ! Hừ! Cao thủ trong các cao thủ, nên mới chạy 
thoát được! Có điều, cũng phải nếm không ít khổ đầu! Nói cho cậu 
biết! Trên đời này chưa từng có ai có thể khiến cho tôi nếm được khổ 
đầu! Trừ con yêu phụ đó! Cái con yêu phụ đáng phải băm vằm ra làm 
trăm ngàn mảnh! Thật uổng công trước đây tôi đối tốt với nó như 
vậy, uổng công tôi phí tiền mua nó về! 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Tôi hiểu rồi! Ông vì muốn trốn tránh… yêu phụ đó, nên mới tìm một 
quốc gia biệt lập, sống trong biệt thự bí mật của họ. 
Mokim gật đầu tán thưởng, nhìn hắn với ánh mắt khen ngợi tựa như 
muốn nói: 
"Thằng ngốc như cậu không ngờ cũng có lúc không ngốc!", đoạn lão 
thở dài một tiếng: 
“Tình tiết bên trong cũng không cần nhắc đến nữa… có điều! Tốt 
nhất cứ nói cho cậu  biết thì hơn, phương pháp đó rất có hiệu quả! 
Ôi! Đã lâu lắm rồi tôi không nói chuyện thật lòng với người khác, vì 
vậy nói ra là khó khống chế được bản thân mình…”. 
1 Chẫm cáp: giống chim độc. 
Lăng Độ Vũ cừoi cười nói: 
- Dù ông có muốn nói hết một trăm năm kinh nghiệm của mình cho 
tôi cũng không thành vấn đề, cái sa mạc quỷ quái này sợ rằng có đi 
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thêm một trăm năm nữa cũng không hết được. 
Mokim lầm bầm chửi rủa mấy câu, sắc mặt trầm mặc, ánh mắt lúc thì 
ôn hòa, lúc thì giận dữ, thần thức chìm sâu vào hồi ức hơn trăm năm 
trước. 
Ở ốc đảo xanh này, bên cạnh nguồn nước ngọt quý giá, dưới ánh 
trăng mờ mờ huyền ảo, màn đêm trở nên đẹp đến lạ lùng. 
Lăng Độ Vũ nằm nghe tiếng chim kêu, tiếng côn trùng, dần dần chìm 
vào giấc ngủ. 
Không biết bao lâu sau, bên chỗ Mokim nằm chợt truyền lại tiếng 
động của người ngồi dậy, Lăng Độ Vũ cảnh giác hơn người, lập tức 
giật mình tỉnh giấc. 
Dưới ánh sáng xanh nhàn nhạt của mặt trăng, sắc mặt của Mokim lộ 
vẻ ngưng trọng lạ thường. 
Lăng Độ Vũ hỏi: 
- Có chuyện gì vậy? 
Bốn bề đều lặng tĩnh như tờ, ngay cả một chút hiện thượng dị 
thường hay thanh  âm gì cũng không có. 
Mokim nhảy dựng lên, giật lấy khẩu súng và túi đạn đặt bên cạnh 
Lăng Độ Vũ, chạy ra phía sau một tảng đá lớn, lúc về thì hai tay đã 
trống trơn: 
- Tôi giấu ở sau tảng đá bên cạnh hồ nước kia. 
Lăng Độ Vũ ngạc nhiên hỏi: 
- Có chuyện gì vậy? 
Mokim nói: 
- Có người đến! 
Lăng Độ Vũ kinh hãi thốt lên: 
- Là bọn Thánh Nữ à? 
Mokim nhổ ra một bãi nước bọt, hừ nhẹ nói: 
- Thánh Nữ? Không, không phải con yêu phụ ấy, là rất nhiều rất 
nhiều người và lạc đà. 
Lăng Độ Vũ nghiêng tai lắng nghe, nhưng vẫn không thể nghe thấy 
bất kỳ thanh  âm nào. 
Lẽ nào Mokim và Thánh Nữ sở hữu một loại năng lực siêu phàm 
giống nhau, có thể cảm giác được động tĩnh của người và súc vật từ 
xa. 
Đây có phải là giác quan thứ sáu của những người sống trong sa 
mạc? 
Lăng Độ Vũ không hiểu hỏi: 
- Tại sao chúng ta còn không mau chạy trốn? 
Mokim sảng khoái nói: 
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- Chạy sao được.! Bọn chúng đã bao vây cả bốn phương tám 
hướng, nhất định là Sói Trắng, chỉ có gã ta mới có thể theo dấu được 
chúng ta mà thôi. 
Lúc này, từ phía nam truyền lại tiếng động rầm rập. 
Không lâu sau thì cả bốn hướng cùng vang lên những tiếng rầm rập. 
Tiếng lạc đà phi trên cát. 
Ốc đảo trở nên xao động. 
Mokim nói: 
- Nhớ cho kỹ! Bất kỳ chuyện gì cũng để tôi trả lời, gã ta không biết 
tôi, cũng không biết cậu đâu. 
Lăng Độ Vũ gật đầu. 
Mokim lại hỏi: 
- Cậu có biết tiếng Arab không? 
Lăng Độ Vũ khẽ gật đầu đáp: 
- Biết một chút, có thể đối đáp thông thường được. 
Mokim nói: 
- Vậy thì tốt! 
Tiếp đó lão chợt biến sắc mặt nói: 
- Hỏng rồi! Con lạc đà! 
Lăng Độ Vũ cũng thoáng chấn động, nhớ ra con lạc đà là do ăn trộm 
mới có. 
Thời gian không còn kịp nữa. 
Bọn họ đã lạc giữa trùng vây. 
Các loại vũ khí từ súng máy tự động nhất đến súng trường thô sơ 
nhất đều hướng nòng về phía hai người một già một trẻ. 
Con lạc đà về với chủ cũ, được dắt sang một bên. 
Ít nhất là hai trăm chiến sĩ Dulua đang vây lấy họ. 
Không một ai lên tiếng, mắt lộ hung quang, sát khí bừng bừng. 
Mokim giả vờ sợ hãi, không ngừng run rẩy, diễn xuất của lão thật 
chẳng kém diễn viên đoạt giải Oscar chút nào. 
Lăng Độ Vũ cũng cũng bắt chiếc lão, giả vờ sợ hãi đến ngây người, 
mềm nhũn ngã phịch xuống đất. 
Những người bao vây dần nhích ra. 
Một người đàn ông cao lớn, cưỡi một con lạc đà đặc biệt cao to, 
trang trí hoa lệ chầm chậm tiến tới, dừng lại trước mặt hai người. 
Người này ước chừng khoảng trên dưới bốn mươi tuổi, toàn thân 
tràn đầy sức mạnh, ánh mắt hung hãn bộc phát hung quang, khuôn 
mặt dài hơn người bình thường, xanh  xanh trắng trắng khiến người 
ta có cảm giác, mỗi khi gã ta giết người, tuyệt đối sẽ không nương 
tay cho bất kỳ ai… 
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Thân người gã ta rất thẳng, tựa hồ như được đúc bằng xi măng cốt 
thép vậy. 
Gã… giống như một con sói đang đói khát. 
Sói Trắng. 
Không còn danh hiệu nào phù hợp hơn nữa. 
Hai mắt Sói Trắng bắn ra những tia nhìn lạnh lẽo, quan sát hai người 
một lượt, cuối cùng thì ánh mắt ấy cũng dừng lại trên mặt Lăng Độ 
Vũ. Gã dùng một thứ tiếng Anh tồi tệ hỏi hắn: 
- Người Nhật Bản? 
Giọng nói của gã ta hết sức cao, tựa như người ta đang rít lên vậy, 
khó nghe vô cùng. 
Lăng Độ Vũ đang định trả lời. 
Mokim chợt lên tiếng chen vào: 
- Tôi chỉ là người dẫn đường cho cậu ấy, cậu ấy nói sẽ cho tôi một 
ngàn đô-la, dẫn cậu ấy đi… 
Sói Trắng rít lên một tiếng lạnh lẽo, quát: 
- Câm mõm! Ta chưa hỏi đến con chó già này… 
Mokim vội thốt: 
- Lạy thánh Ala… 
Một gã người Dulua từ phía sau bước lên, dùng roi quất mạnh vào 
lưng Mokim. 
Lão ta giả vờ đau đớn lăn lộn dưới đất, không dám lên tiếng nữa. 
Sói Trắng chỉ tay vào Lăng Độ Vũ nói: 
- Ngươi! 
Lăng Độ Vũ hít sâu vào một hơi, cố ý lớn tiếng nói: 
- Tôi là người Trung Quốc, ông… các ông muốn gì, tôi có thể cho các 
ông tiền… 
Sói Trắng ngửa mặt cười dài, tiếng cười của gã giống như một con 
sói đang hú gọi bầy, khí thế như muốn dìm chết người ta trong sự sợ 
hãi. 
Sau đó gã lại chỉ tay vào con lạc đà hỏi: 
- Chuyện này thì sao? 
Mokim đang định lên tiếng thì một roi nữa lại quất xuống. 
Mokim kêu lên một tiếng, không biết là do đau đớn thật hay là lo lắng 
Lăng Độ Vũ đối đáp có chỗ nào sơ thất. 
Lăng Độ Vũ có thể nói là một chuyên gia bịa chuyện, mặt hắn chẳng 
hề đổi sắc nói: 
- Tôi cũng không biết, con lạc đà này chạy một mình trong sa mạc, 
chúng tôi phải hợp lực mới bắt được nó đo. 
Sói Trắng lại hỏi tiếp: 
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- Thế lạc đà của chúng mày đâu? 
Câu hỏi này đúng vào chỗ yếu hại, Lăng Độ Vũ và Mokim hai người 
đi trên sa mạc, tuyệt đối không thể không có lạc đà được. 
Lăng Độ Vũ thở dài than: 
- Chúng tôi vốn cũng có bốn con lạc đà, bốn con lạc đà già ốm yếu, 
chở một người cũng không xong. 
Mokim chợt gắt lên: 
- Cậu nói dối! Chúng đều là những con lạc đà tốt nhất, là mạng sống 
của tôi! 
Sói Trắng quát lớn: 
- Câm miệng! Lão còn nói thêm một tiếng nữa, ta cắt lưỡi! 
Lăng Độ Vũ lại kể tiếp: 
- Nào ngờ trận gió cát đó đã hại chúng tôi, lạc đà đều chạy mất hết, 
cũng may là thánh Ala đã đưa nó đến… 
Sói Trắng gầm gừ nói: 
- Trận gió cát! Trận gió cát khốn kiếp! Không có gió cát… cô ta đã là 
của ta rồi, là của Sói Trắng này rồi! 
Các chiến sĩ Dulua liền nhất tề giương súng, cao giọng hô lớn: 
- Sói Trắng tất thắng! Sói Trắng tất thắng! 
Ánh mắt Sói Trắng lộ một vẻ khát vọng tình dục mãnh liệt, khiến 
người ta tuyệt đối không thể hoài nghi về quyết tâm đoạt được thánh 
nữ của gã. 
Người đàn bà kỳ lạ này vừa là tử địch, nhưng cũng là người tình mà 
gã hằng mong muốn đã bao lâu nay. 
Sói Trắng quay lạc đà bỏ đi, trầm giọng nói: 
- Mang theo cả hai tên này nữa! 
Lăng Độ Vũ chưa kịp kháng nghị gì thì một họng súng đã chĩa vào 
gáy hắn: 
- Đi! 
Lăng Độ Vũ và Mokim đưa mắt nhìn nhau. Cả hai những tưởng rằng 
đã thoát được đại nạn, nào ngờ tránh vỏ dưa lại gặp phải vỏ dừa. 
Đoàn binh sĩ Dulua dẫn theo Lăng Độ Vũ và Mokim rời khỏi ốc đảo, 
tiến về sa mạc mênh mông vô cùng tận. 
*** 
Mấy ngày tiếp sau của họ, đương nhiên là khổ sở vô cùng. 
Mokim giả vờ già yếu, ngã gục xuống mấy lần, một gã người Dulua 
mềm lòng đã cho lão ngồi lên lạc đà, chỉ còn lại một mình Lăng Độ 
Vũ phải đi bộ trên sa mạc. 
Hơn hai trăm năm mươi con người và bốn trăm con lạc đà tạo thành 
một đoàn dài tựa một con rắn khổng lồ đang trườn mình trên sa mạc. 
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Ngoại trừ việc phải đi bộ, thức ăn nước uống cũng không thiếu thốn 
lắm, có điều  những đồ vật có giá trị trên người Lăng Độ Vũ từ chiếc 
đồng hồ đeo tay đến một cây bút đều bị đám người Dulua tham lam 
lột sạch, tiền thì càng không cần phải nói, hơn năm ngàn đô la hắn 
mang theo đã "cung phụng" hết cả cho Sói Trắng. Cũng may, tiền 
bạc có thể thông thần, đến ngày thứ ba thì hắn được cho cưỡi một 
con lạc đà cái gầy còm, ít ra cũng thoát khỏi cảnh bộ hành trên sa 
mạc. 
Thân phận hai người rất kỳ lạ, cũng không biết nên coi là tù binh hay 
là khách nữa. 
Mỗi ngày khi thức dậy, các ở sa mạc đều lạnh ngắt như tuyết, nhưng 
chỉ sau khi mặt trời lên chừng hai giờ đồng hồ, cát lại lập tức nóng 
như lửa đốt, làm cho mọi vật dám dẫm lên nó phải bỏng rát. 
Một nóng một lạnh, khiến con người trở nên mệt mỏi yếu ớt. Bắt đầu 
từ ngày thứ hai, cả đoàn người tiến vào một vùng đồi cát mênh 
mông, liên miên bất tuyệt, tốc độ cũng giảm dần. 
Vô luận là nhìn theo phương hướng nào, cũng đều là những đồi cát 
nhấp nhô lên xuống, cơ hồ như cả thế giới này đều như vậy vậy. 
Đến tối ngày thứ ba thì Lăng Độ Vũ được gọi vào lều của Sói Trắng. 
Mokim lần này không được gọi, trong mắt của Sói Trắng, lão ta chỉ là 
một lão già dẫn đường vô dụng. 
Lều của Sói Trắng dùng một thứ vải dày màu xám trắng dựng thành, 
có tám cây cột, bốn cây xà chống đỡ. 
Bên trong tương đối rộng rãi, có thể cho chừng hơn chục người tụ 
tập. 
Dưới đất trải một tấm thảm dầy, khiến người ta quên đi những hạt 
cát khó chịu  bên dưới. 
Sói Trắng ngồi xếp bằng giữa lều, một tên thuộc hạ đang quỳ một 
bên, đun trà cho gã. 
Lăng Độ Vũ đi qua từng đống yên lạc đà, quần áo, thức ăn, bao 
nước và vũ khí đến trước mặt Sói Trắng. 
Gã ta khẽ vẫy vẫy tay, Lăng Độ Vũ cũng không khách sáo, liền ngồi 
luôn xuống. 
Có người mang đến hai cốc trà cao chừng mười phân, bên trong đổ 
đầy một thứ trà gì đó đang bốc hơi nghi ngút. 
Sói Trắng nâng cốc trà lên, hô vang: 
- Lạy thánh Ala! 
Sau đó ngửa cổ uống cạn. 
Lăng Độ Vũ lúc đầu không biết làm gì, sau thấy ánh mắt Sói Trắng 
như muốn nói hãy làm theo gã. Nên cũng cầm cốc trà lên hô: 
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- Lạy thánh Ala! 
Đoạn ngửa cổ uống cạn. Chỉ thấy thứ trà này mùi thơm sực nức, vị 
ngọt mát vô cùng. 
Hai người không ngừng hô vang: "Lạy thánh Ala", uống liên tục mấy 
chén trà. 
Dường như Sói Trắng đang ở trong tâm trạng cực tốt, ánh mắt nhìn 
Lăng Độ Vũ cũng không còn vẻ hung dữ nữa, một hồi lâu sau gã ta 
mới lên tiếng: 
- Anh rất mạnh, rất ít người dị tộc mạnh được như anh đấy! Anh tin 
theo vị thần nào? 
Lăng Độ Vũ nhún vai nói: 
- Tôi không theo bất kỳ tôn giáo nào cả. 
Sói Trắng ngạc nhiên thốt lên, tựa hồ như không tin vào những gì gã 
vừa nghe thấy: 
- Vậy anh làm sao mà sống được? 
Lăng Độ Vũ cười cười nói: 
- Thì sống như bây giờ vậy! 
Sói Trắng nhìn hắn như nhìn một con quái vật. 
Lăng Độ Vũ lại nói tiếp: 
- Tôi là một nhà du lịch, vốn định viết một cuốn sách liên quan đến sa 
mạc Sahara, nên mới đến đây làm một chuyến đi lấy kinh nghiệm 
thực tiễn. 
Sói Trắng nhìn hắn, giờ thì như đang nhìn một thằng ngốc. 
Lăng Độ Vũ đành dối gạt lương tâm mình, thở dài cảm thán: 
- Sahara đích thực là một nơi rất mỹ lệ! 
Trong mắt Sói Trắng thoáng lộ nét cười: 
- Đích thực là một nơi rất đẹp. Là do thánh Ala vĩ đại ban thưởng cho 
đó! Anh có biết không, tôi có hai mươi người vợ, những người vợ rất 
đẹp, rất đẹp, mỗi người ít nhất cũng có thể đổi được bốn con lạc đà. 
Nói đến đây, bất chợt gã nhắm mắt lại trầm tư một hồi. 
Khi mở mắt ra, gã thở dài một tiếng nói: 
- Nhưng từ sau lần tôi gặp được cô ta vào năm năm trước, thì không 
còn muốn lấy thêm người vợ nào nữa, cô ta ít nhất có thể đổi được 
một trăm con lạc đà, một ngàn con, một vạn con, thậm chí là tất cả 
lạc đà trên sa mạc này. 
Lăng Độ Vũ đương nhiên biết người gã đang nói đến là Thánh Nữ, 
một giấc mộng đẹp của đàn ông trên khắp thế gian này, một bảo vật 
vô giá. 
Nghĩ đến đây, hắn lại nhớ đến thân thể trần truồng của Thánh Nữ lúc 
ở Mê Cung, cùng với ánh mắt sâu thẳm mê người ấy. 
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Sói Trắng chợt chuyển chủ đề cuộc nói chuyện: 
- Viết sách có phải kiếm được rất nhiều tiền không? Xem ra anh cũng 
rất giàu có, chỉ tiền mang theo bên mình cũng có tới hơn năm ngàn 
đô-la rồi. Chỗ ấy có thể mua được mười lăm con lạc đà đó! 
Lăng Độ Vũ thầm đoán đây mới là chính đề, liền nhạt giọng nói: 
- Thu nhập của tôi cũng không đến nỗi tồi! 
Sói Trắng lại nói tiếp: 
- Tôi có thể bảo đảm sự an toàn cho anh trong sa mạc, đưa anh trở 
về thế giới của dị đồ, nhưng anh cũng phải trả cho chúng tôi một sự 
đền đáp hợp lý. 
Chuyện bắt bớ này đương nhiên không thể tự dưng mà thả hắn và 
Mokim ra được, cũng may là tiền có thể giải quyết được rất nhiều 
vấn đề. 
Lăng Độ Vũ hỏi: 
- Ông cần bao nhiêu? 
Hai mắt Sói Trắng bắn ra những tia nhìn sắc lạnh: 
- Anh có thể cho chúng tôi bao nhiêu? 
Lăng Độ Vũ mỉm cười: 
- Ông cứ nói thử một con số xem! 
Sói Trắng trầm ngâm, giơ năm ngón tay ra. 
Lăng Độ Vũ hỏi: 
- Năm mươi ngàn? 
Sói Trắng gật đầu: 
- Là đô-la mỹ. 
Lăng Độ Vũ cũng gật đầu nói: 
- Tôi có thể cho các ông một trăm ngàn, nhưng có một điều kiện. 
Sói Trắng lộ vẻ hoan hỉ, trầm giọng hỏi: 
- Điều kiện gì? 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Nói cho tôi biết các ông cần tiền làm gì? 
Sói Trắng cười cười đáp: 
- Mua vũ khí, vũ khí đạn dược đều rất đắt! Được rồi, anh trả cho 
chúng tôi bằng cách nào? 
Lăng Độ Vũ nhanh nhẹn đáp: 
- Tôi viết một tấm chi phiếu, chỉ cần ông phái người đến bất kỳ quốc 
gia nào có ngân hàng của Mỹ là có thể lấy được tiền. 
Sói Trắng vỗ tay nói: 
- Được! Một lời đã định! Tôi sẽ phái người đến Sudan, thời gian đi lại 
ước chừng khoảng hai mươi ngày, hai mươi ngày sau anh có thể có 
mọi trang bị cần thiết và người để đến bất kỳ đâu trên sa mạc này. 
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*** 
Khi Lăng Độ Vũ trở về nơi nghỉ ngơi, thái độ tiếp đãi đã hoàn toàn 
thay đổi. 
Hắn được hưởng dụng cả một căn lều riêng, ngay cả Mokim cũng 
được thơm lây, thân phận cũng cao quý lên mấy bậc. 
Mokim thần sắc quái dị, ngồi ở một góc lều, nhưng lão không hề truy 
vấn Lăng Độ 
Vũ xem đã xảy ra chuyện gì. 
Lăng Độ Vũ tâm trạng rất tốt, nghĩ đến những ngày tháng sung 
sướng khi rời khỏi sa mạc trong lòng không khỏi khoan khoái, chẳng 
mấy chốc đã chìm sâu vào giấc ngủ. 
Ngày hôm sau, lại bắt đầu cuộc hành trình vô tận. 
Cảnh tượng sa mạc đơn điệu vô vị, tựa như đang phải xem đi xem 
lại một đoạn phim vậy. 
Bạn sẽ mất đi cái mong muốn và cảm hứng được “nhìn”. 
Đồi cát liên miên bất tuyệt kéo dài đến tận đường chân trời. 
Các đồi cát phân thành hai mặt rõ rệt. 
Bên mặt hứng gió, các hạt cát kết chặt lại với nhau, còn bên kia lại 
chảy ra như nước, hễ đạp chân vào là lút đến tận mắt cá, những hạt 
cát nóng bỏng khiến Lăng Độ 
Vũ nhớ đến chảo rang hạt dẻ của người hàng rong bày bán trên phố. 
Đoàn người đi theo hình chữ chi, vượt qua những đồi cát với tốc độ 
chậm như sên. 
Những con lạc đà có vẻ khẩn trương, không ngừng kêu vang, có 
những con còn dừng lại đứng yên, kiên quyết không chịu đi khiến 
cho tốc độ đã chậm lại càng thêm chậm. 
Mokim tràn đầy tâm sự, sắc mặt lúc thì vui vẻ, lúc thì lo âu. 
Lăng Độ Vũ cũng chẳng buồn hỏi chuyện lão. 
Đêm hôm đó, Mokim đánh thức Lăng Độ Vũ dậy. 
Lăng Độ Vũ mệt mỏi ngồi dậy, phát hiện hai mắt Mokim đang lấp 
lánh những tia sáng kỳ lạ. 
Hắn uể oải hỏi: 
- Có chuyện gì vậy? 
Mokim nói: 
- Có chuyện muốn nhờ cậu giúp! 
Lăng Độ Vũ ngạc nhiên nói: 
- Ông nói đùa à? Ông tuổi đã hơn trăm, kinh nghiệm phong phú, sức 
khỏe dồi dào, cần tôi giúp gì chứ? 
Hắn nói vậy, hoàn toàn không hề có ý châm biếm chút nào, Mokim 
đích thực thừa năng lực bảo vệ bản thân trong sa mạc này. 
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Mokim cố ngậm bồ hòn làm ngọt nói: 
- Tôi thật sự cần cậu giúp đỡ! 
Lăng Độ Vũ đành nói: 
- Ông nói đi! Tuy rằng người tôi mỏi nhừ, nhưng mà tai thì vẫn nghe 
được. 
Mokim trầm ngâm một hồi rồi mới nói: 
- Tôi muốn nhờ cậu ăn cắp một vật. 
Lăng Độ Vũ kinh ngạc hỏi: 
- Vật gì mà khiến lão già trăm tuổi như ông động lòng vậy? 
Mokim không để ý đến chuyện hắn lấy oán báo oán, lời lời đều châm 
chọc lão, nghiêm túc nói: 
- Cậu có chú ý đến con lạc đà chở hàng luôn theo sát Sói Trắng 
không? 
Lăng Độ Vũ hoang mang lắc đầu. 
Mokim nói: 
- Chiều hôm qua, đám người Dulua làm hòm đồ trên lưng con lạc đà 
đó rơi xuống, đồ vật bên trong đều đổ ra ngoài. Đó là đồ vật đã mất 
của tôi, tôi nhất định phải lấy nó lại, dù sao thì cũng chỉ là chuyện vật 
hoàn nguyên chủ thôi mà. 
Lăng Độ Vũ chau mày hỏi: 
- Đó là vật gì? 
Mokim làm ra vẻ khó sử nói: 
- Cậu có thể không hỏi tôi được không. Đó chỉ là một món đồ có ý 
nghĩa với tôi, đối với người khác thì chẳng có tác dụng gì cả… có 
thể… có thể nói đó chỉ là một vật có giá trị kỷ niệm thôi. 
Lăng Độ Vũ cười sặc sụa, cười đến nỗi gập cả bụng lại nói: 
- Ong đúng là đồ ngốc mới nhờ tôi ăn cắp đồ của Sói Trắng! Đúng là 
tuổi cao rồi đầu óc có vấn đề mà! Hơn mười ngày nữa là tôi có thể 
thoải mái rời khỏi đây rồi, nếu đổi lại là tôi, ông có làm chuyện ngu 
ngốc như vậy không? 
Mokim tức giận nói: 
- Hừ… tôi còn tưởng cậu là tốt, giữa đường gặp chuyện bất bình bạt 
đao tương trợ cơ đấy, cậu chớ có quên, nếu như không có tôi thì giờ 
đây cậu vẫn còn ở trong tay con yêu phụ kia hoặc giả đã phơi thây 
nơi Mê Cung đó rồi. 
Lăng Độ Vũ cười lạnh nói: 
- Ăn cắp là việc tốt nên làm hả? Ngay cả vật đó là gì ông cũng không 
chịu cho tôi biết, vậy mà đã nói một hồi chính nghĩa với bạt đao 
tương trợ cái gì? 
Nói xong, hắn liền nằm phịch xuống, nhắm mắt chuẩn bị ngủ lại. 
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Mokim không hề động đậy, trong lòng như có muôn ngàn con sóng 
đang thét gào, do dự không biết quyết định làm sao. 
Cuối cùng lão cũng thở dài một tiếng, lật tấm chăn của hắn lên, 
nghiêm giọng nói: 
- Được rồi! Tôi nói cho cậu biết! Không thì tên gian xảo như cậu nhất 
định sẽ không chịu giúp tôi chuyện gì đâu! 
Lăng Độ Vũ ngồi dậy nói: 
- Gượm đã! Tôi còn chưa hứa với ông bất kỳ chuyện gì! Có điều dù 
sao chúng ta cũng từng cùng chung hoạn nạn, nghe tâm sự của ông 
cũng không ngại gì… 
Mokim nói: 
- Tôi muốn đánh cắp một tảng đá, một tảng đá nặng hơn hai trăm 
Pound, kế hoạch  hành động tôi cũng đã nghĩ xong rồi, đầu tiên 
phải… 
Lăng Độ Vũ ngắt lời lão ta: 
- Chầm chậm đã! Ông còn chưa nói cho tôi biết tảng đá đó có tác 
dụng gì? 
Đến đây, trong lòng hắn bất giác xuất hiện một cảm giác quen thuộc, 
dường như hắn đã có ấn tượng gì đó về tảng đá này. 
Mokim thở dài nói: 
- Cuối cùng cũng không giấu được cậu, đây là món đồ rất quý giá, 
bên trong có chất ngọc rất hiếm thấy, giá trị liên thành, tôi đã tìm thấy 
nó trong sa mạc từ hơn trăm năm trước, về sau bị mất đi, không có 
cách nào tìm lại được… 
Lăng Độ Vũ lạnh lùng nói: 
- Vậy theo tính toán của ông, giá trị của nó là bao nhiêu tiền? 
Mokim ngạc nhiên nói: 
- Ồ… chuyện này rất khó nói, nhưng ít nhất cũng phải vài triệu đô-la. 
Lăng Độ Vũ cười cười nói: 
- Ông bạn già, thế này nhé, sau khi rời khỏi sa mạc, tôi sẽ tặng ông 
năm triệu đô-la, coi như là tiền dưỡng lão tôi dành cho lão yêu tinh 
sống dai như ông! Hãy quên hòn đá quỷ quái kia đi! 
Mokim mặt không đổi sắc, thản nhiên nói: 
- Làm sao cậu biết tôi nói dối? 
Lăng Độ Vũ cố nín cười nói: 
- Ông đã bảo tôi là thằng ngốc, một thằng ngốc thì đương nhiên cũng 
biết thằng ngốc khác đang nghĩ gì rồi. 
Mokim cười đến chảy nước mắt, thở hổn hển nói: 
- Tôi bắt đầu thích cậu rồi đấy. 
Lăng Độ Vũ lại nói: 
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- Tôi biết đó là thứ gì rồi? Có phải đó là thần vật từ trên trời rơi xuống 
không? 
Hắn vừa nhớ lại đoạn tin vắn đọc trên báo trước khi lên máy bay, liền 
cố ý dò hỏi Mokim xem sao. 
Mokim cứng đờ người, trên mặt lộ vẻ kinh hãi khôn cùng, run run 
giọng hỏi: 
- Làm sao cậu biết được! Không! Nó tuyệt đối sẽ không nói cho bất 
cứ ai bí mật này! Cả thế giới này chỉ có mình tôi và nó biết mà thôi! 
Lăng Độ Vũ cảm thấy rất hứng thú, liền giả bộ nghiêm giọng nói: 
- Ông không cần biết ai nói cho tôi cả, giờ chỉ cần ông nói hết những 
gì mình biết ra để tôi đối chiếu xem có đúng không, nên nhớ, tôi phát 
hiện ông nói dối một câu thì đừng hòng nghĩ đến chuyện nhờ tôi giúp 
nữa! 
Sắc mặt Mokim lúc xanh lúc trắng, hiển nhiên là đang đấu tranh tâm 
lý rất dữ đội. 
Bí mật này lão đã giấu hơn một trăm năm, bây giờ phải nói ra, đương 
nhiên là rất khó chịu. 
Lăng Độ Vũ uể oải nói: 
- Không miễn cưỡng ông nữa! 
Nói đoạn lại nằm xuống. 
Mokim vội đưa tay cản hắn lại, ngập ngừng nói: 
- Được rồi…! Tôi nói cho cậu! Hy vọng lần này tôi không nhìn lầm 
người như năm xưa nhìn lầm con yêu phụ kia! 
Lăng Độ Vũ thúc giục: 
- Trời sắp sáng rồi kìa! Ông còn không mau nói đi! 
Mokim cúi đầu, chầm chậm kể: 
- Vào một đêm của hơn một trăm năm trước, tôi dẫn theo người vợ 
vừa mới mua về, Maren! Không! Dẫn theo con yêu phụ đó, vượt qua 
sa mạc! Đó vốn không phải là nơi chúng tôi định đến, nhưng tại trận 
bão cát ngày hôm trước đã khiến cả thương đội hơn nghìn người bị 
chôn vùi trong nấm mồ cát, tôi và Maren may mắn nên mới sống sót. 
Hai chúng tôi mang theo bốn con lạc đà di trong sa mạc, hy vọng tìm 
được nguồn nước gần nhất trước khi chết khát. 
Lăng Độ Vũ nghĩ đến trận gió cát mấy ngày trước, trong lòng vẫn còn 
cảm thấy hơi sợ. 
Ánh mắt Mokim lộ vẻ vừa kinh vừa hỉ, tiếp tục nói: 
- Đêm hôm ấy chỉ có trăng với sao, chúng tôi dựng lên một túp lều, 
chuẩn bị trải qua một đêm lãng mạn. Từ sau khi mua nó về, đây là 
lần đầu tiên có cơ hội thế này, đương nhiên là tôi không bỏ qua. Lúc 
ấy, nó mới hơn mười sáu tuổi, thân thể cũng được, nhưng tướng 
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mạo hết sức tầm thường, chẳng bằng một phần vạn so với bây giờ. 
Lăng Độ Vũ càng lúc càng thêm hiếu kỳ, Mokim ngữ khí hết sức 
thành khẩn, có lẽ là lão không nói dối. Đêm hôm ấy nhất định đã xảy 
ra một chuyện kinh thiên động địa. 
Lúc đầu hắn vốn không tin Mokim đã già như lão nói, nhưng bây giờ 
có lẽ cần phải suy nghĩ lại. 
Con người có một bản năng đó là đặt những chuyện không hiểu 
hoặc không lý giải nổi ra khỏi suy nghĩ của mình, Thánh Nữ, Ngự 
Thần Khí, Mokim, tảng thiên thạch bị mất tích đều thuộc loại này, vốn 
đã bị Lăng Độ Vũ đặt sang một bên, bây giờ bất chợt lại tràn về trong 
đầu hắn. 
Giộng nói của Mokim lúc trầm lúc bổng: 
- Tình tiết bên trong thế nào tôi không cần kể nữa. Lúc ấy, tôi đang 
định chiếm hữu Maren thì một âm thanh sắc nhọn vang lên, như 
muốn chọc thủng tai chúng tôi ra vậy. Tôi và nó lăn lộn dưới đất, máu 
trào ra từ hai lỗ tai. Hai chúng tôi vừa lăn ra khỏi lều liền lập tức trợn 
mắt há hốc mồn ra nhìn. Một vòng ánh sáng lớn từ từ rơi xuống, 
đồng thời trong tim cũng vang lên tiếng nói: 
- Trở về đi! Trở về đi! 
Chỉ là không biết có phải đó là ảo giác của tôi hay không mà thôi. 
Lăng Độ Vũ toàn thân chấn động, nhớ lại câu nói của Thánh Nữ ở 
Mê Cung: "Tôi biết nó có điểm tận cùng mà, bằng không thì "nó" sẽ 
không quay lại, nhưng bên ngoài điểm tận cùng là thứ gì?". 
Lăng Độ Vũ trầm giọng nói: 
- Không phải là ảo giác, Thánh Nữ cũng nghe thấy câu nói này. 
Mokim không dám tin hỏi lại: 
- Con yêu phụ đó đã nói hết cho cậu rồi à? 
Lăng Độ Vũ không trả lời câu hỏi của lão mà chỉ giục: 
- Ông mau nói tiếp đi! 
Mokim như đang chìm sâu vào giấc mộng quá khứ, chầm chậm kể 
tiếp: 
- Sau khi âm thanh đó ngưng lại, vầng sáng đó từ từ hạ xuống, cuối 
cùng thì cũng chạm tới mặt cát. Luồng sáng trắng chói chang chiếu 
rọi cả một vùng rộng lớn. 
- Lúc dầu chúng tôi không dám lại gần, nhưng sau do quá hiếu kỳ 
nên đã lại gần quan sát, thì ra đó là một tảng đá lớn hình tròn. 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Tảng đá nặng hai trăm pound đó? 
Mokim gật đầu  - Chính là tảng đá đó! 
Hai người trầm mặc một hồi lâu. 
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Mokim lại kể tiếp: 
- Chuyện kỳ diệu nhất đã xảy ra, tảng đá phát ra hào quang chói lọi, 
bạch quang dần bị thay thế bởi những vầng hào quang đủ màu sắc, 
tôi không còn nhìn thấy cái lều, cát và bầu trời đêm nữa, xung quanh 
toàn là những tia sáng quái dị, chúng bao trùm lấy tôi và Maren, tiếp 
đó, từ giữa tảng đá mọc lên một cái ống dài chừng nửa mét, phát ra 
những tia điện mãnh liệt, không ngừng bắt về phía chúng tôi. Mỗi 
một đạo điện quanh  đánh tới, tôi đều cảm thấy như đầu óc đảo lộn 
một lần vậy. 
- Tôi đã quên hết tất cả, trong đầu xuất hiện rất nhiều ảo tưởng như 
từng bức tranh  một hiển hiện ra trong đầu. Tôi… tôi đã nhìn thấy thế 
giới của thần thánh! 
Lăng Độ Vũ ngây người: 
- Thế giới của thần thánh? 
- Tôi nhìn thấy một tòa cung điện kỳ dị, có người cưỡi một con ngựa 
trắng có cánh  bay trên không, người đó bay vào một khu rừng sâu 
thẳm, tôi muốn chạy theo nhưng không kịp, ngoài ra còn có rất nhiều 
âm thanh lạ, nhưng lúc ấy đầu óc tôi như mê muội, không thể nào 
lắng nghe được, cuối cùng thì tôi ngã lăn xuống, bất tỉnh nhân sự. 
Mokim nghiến răng, rít giọng kể tiếp: 
- Sáng ngày hôm sau khi tỉnh lại, mọi thứ xung quanh đều không 
cánh mà bay, đá thần, Maren, và hai con lạc đà toàn bộ đều biến mất 
như chưa từng tồn tại vậy. Tôi tức giận vô cùng, điên cuồng tìm kiếm 
khắp nơi, sau hơn mười ngày thì hai con lạc đà còn lại của tôi đã bị 
chết vì mệt. Đang lúc tưởng như tuyệt vọng ấy, đột nhiên tôi nhìn 
thấy ở ngọn núi gần đó có những luồng sáng kỳ lạ phát ra, liền chạy 
ngay tới đó. Lúc ấy cũng không hiểu tại sao tôi vẫn còn được sức lực 
để trèo lên núi nữa, sau khi chuyện xảy ra, nghĩ lại mới biết sức sống 
mãnh liệt này là do tảng đá thần ban cho, lạc đà còn bị chết vì mệt, 
mà tôi vẫn còn sức lực để tìm lên núi. 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Chuyện này đúng là không sai! Tôi chưa từng thấy một lão già nào 
khỏe mạnh  giống như ông vậy! 
Mokim nói: 
- Trong một động đá, tôi tìm thấy Maren nằm lăn dưới đất. Thân thể 
nó phát ra những luồng điện quang quái lạ khiến tôi không thể nào 
tiếp cận được. Nói thực, lúc ấy tôi rất muốn tận tay xé nát cổ họng nó 
ra, nhưng tìm đủ mọi cách mà vẫn không chạm vào thân thể nó 
được, cuối cùng tôi đành lấy đạo của người ra trị lại người, mang 
theo đá thần và hai con lạc đà bỏ đi. 
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Lăng Độ Vũ chợt hỏi: 
- Tảng đá đó còn phát quang nữa không? 
Mokim lắc đầu: 
- Không, nhưng cái ống tròn đó không hiểu tại sao đã tách ra khỏi đá 
thần, nằm lăn lóc dưới đất. 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Đó có phải là Ngự Thần Khí mà bọn họ tìm kiếm bấy lâu không? 
Mokim gật đầu đáp: 
- Chính là nó! Tôi cất Ngự Thần Khí vào người, nhảy lên lạc đà 
nhanh chóng rời khỏi đó. Lúc ấy tôi rất sợ hãi, trực giác cho tôi biết 
Maren đã có được một thứ ma lực tà ác gì đó. Quả nhiên ý nghĩ này 
không sai, sau khi tôi chạy được chừng hai chục cây số, trong nội 
tâm chợt vang lên tiếng nói của nó gọi tôi quay về, nếu không tuân 
lệnh, ắt sẽ bị giết không tha. Tôi nghe còn rất rõ tiếng nó nguyền rủa 
tôi, bắt tôi sau khi chết bị muôn ngàn con sói dữ ăn hết thi thể, linh 
hồn bị muôn ngàn loài quỷ dữ bắt đi. Từ khi sinh ra đến giờ, tôi chưa 
từng sợ hãi như vậy bao giờ. 
Lăng Độ Vũ ngạc nhiên nói: 
- Đá thần và Ngự Thần Khí đều trong tay ông, không phải ông cũng 
có thể có được sức mạnh như yêu phụ đó hay sao? 
Mokim cười khổ nói: 
- Tôi đã tìm đủ mọi cách, nhưng đá thần không hề có động tĩnh nào. 
Tôi định nhét Ngự Thần Khí và bên trong đá thần như cũ, nhưng 
cũng không tài nào làm nổi. Maren càng lúc càng đuổi đến gần, tôi 
quá sợ hãi nên đã đẩy tảng đá thần xuống một sườn dốc, chỉ mang 
theo Ngự Thần Khí chạy trốn. Maren vẫn tiếp tục đuổi tới, cơ hồ như 
nó cảm nhận được vị trí của tôi vậy. Cuối cùng tôi đành đem Ngự 
Thần Khí giấu ở một nơi bí mật, từ lúc ấy Maren không còn cảm 
nhận được tôi đang ở đâu nữa, nhưng kể từ ấy, tôi cũng phải rời khỏi 
sa mạc, bắt đầu cuộc sống lưu lạc bốn phương của mình. 
Lăng Độ Vũ nhướng mày nói: 
- Chuyện này thật kỳ lạ. Nếu như Maren có tâm linh cảm ứng với 
Ngự Thần Khí, vậy thì bất luận là ông giấu nó ở chỗ nào, cô ta cũng 
có thể dễ dàng tìm đựợc, tại sao lại bất chấp tất cả bắt ông trở về 
như thế? 
Mokim cũng lắc đầu đáp: 
- Tôi cũng khôgn hiểu được, ba năm trước, tôi nhịn không nổi nỗi 
nhớ sa mạc nên đã lén quay trở về, nào ngờ nó không hiểu sao nói 
biết được chuyện này, đã triển khai truy bắt tôi trên khắp sa mạc. Tôi 
tìm đủ mọi cách cũng không thoát được khỏi vòng vây, may thay lúc 
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đó bọn Sói Trắng lại tấn công nên tôi mới có cơ hội trốn thoát. Nhưng 
ả yêu phụ vẫn không tha cho tôi, tiếp tục truy đuổi ra khỏi sa mạc. 
Hết đường trốn chạy, tôi đành phải đến Cuba, kết quả thì cậu biết rồi 
đấy. 
Lăng Độ Vũ thở dài nói: 
- Không ngờ lại có chuyện như vậy, thật khó mà làm cho người ta tin 
được. 
Mokim nói: 
- Được rồi! Tôi đã nói hết cho cậu nghe rồi, cậu có giúp tôi hay 
không? 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Dù cho ông có trộm được đá thần đó, cũng đâu có tác dụng gì. 
Mokim nói: 
- Chuyện này cậu không cần quan tâm, tôi đã nghiên cứu vấn đề này 
hơn trăm năm nay, có đủ lòng tin để thử nghiệm mọi phương cách. 
Lăng Độ Vũ nghĩ ngợi giây lát rồi vỗ vai lão nói: 
- Để mai hãy nói tiếp! Trời sáng rồi, chuẩn bị khởi hành đi thôi. 

Thánh Nữ 

 
Hồi 7 
Bao vây bốn bề 

Sáng sớm ngày hôm sau, Sói Trắng thống lĩnh người trong bộ tộc 
hướng về phía thánh địa Mecca hành lễ rồi bắt đầu xuất phát. 
Đến quá trưa thì đoàn người cuối cũng cũng ra khỏi thế giới của 
những cồn cát nhấp nhô, những con lạc đà cũng trở nên hưng phấn 
hơn, tốc độ dần được gia tăng. 
Tuy trước mắt vẫn là cát vàng trải dài mênh mông vô tận, nhưng bọn 
họ cũng cảm thấy mình trở nên vĩ đại lên không ít. 
Lăng Độ Vũ ngồi trên lưng lạc đà, trong đầu không ngừng suy nghĩ 
về những điều  Mokim nói tối hôm trước. 
Mokim cố ý mượn cớ tránh xa hắn, lùi lại tít tận phía sau, sắc mặt âm 
trầm, thầm hối hận vì đã đem bí mật chôn sâu tận đáy lòng hơn trăm 
năm nay nói hết cho một người lạ mặt. 
Tuy Lăng Độ Vũ là một kẻ rất hiếu kỳ, nhưng mong muốn rời khỏi sa 
mạc quái quỷ này của hắn cũng rất mãnh liệt, khiến cho hắn không 
thể không nghĩ ra đủ thứ lý do để tối nay cự tuyệt đề nghị của Mokim. 
Khi hắn đang liên tưởng tảng đá thần trong câu chuyện của Mokim 
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với truyền thuyết Nữ Oa luyện đá vá trời của Trung Quốc, băn khoăn 
không biết có phải đó là tảng đá do Nữ Oa luyện nên hay không, thì 
một thanh âm kỳ dị vang lên phá vỡ sự tĩnh lặng của sa mạc. 
Thanh âm phát ra từ phía Nam, lúc đầu thì rất nhỏ, nhỏ đến độ khó 
mà nghe được, nhưng một hồi sau thì trở thành những tiếng động rõ 
rệt. 
Lũ lạc đà kinh hãi nhảy dựng lên. 
Những chiến sĩ người Dulua lần lượt nhảy xuống, kềm chế và dỗ 
dành lũ lạc đà đang trong cơn sợ hãi. 
Lăng Độ Vũ ngẩng đầu nhìn lên trời, từ phía nam một điểm đen từ từ 
hiện ra, to dần, to dần. 
Máy bay trực thăng. 
Hắn nhất thời ngẩn người ra, ở trong sa mạc mười mấy ngày trời, 
đây là lần đầu  tiên hắn được nhìn thấy một phương tiện giao thông 
hiện đại như vậy. 
Trong lòng Lăng Độ Vũ bất giác có một ham muốn mãnh liệt, giả dụ 
chiếc trực thăng kia có thể mang hắn đi, hắn tình nguyện trả giá vé 
đắt nhất có thể. 
Sói Trắng cao giọng hô: 
- Tản ra! 
Các chiến sĩ tộc Dulua lập tức tản ra bốn phía như bầy ong vỡ tổ. 
Lăng Độ Vũ không quên nhìn về phía Sói Trắng, chỉ thấy phía sau gã 
ta có mấy chiến sĩ Dulua đang dắt một con lạc đà cao lớn, trên lưng 
lạc đà quả nhiên có một chiếc hòm gỗ dài chừng hai mét. 
Chính là chiếc hòm này. 
Lúc này máy bay trực thăng đã bay đến trên đầu đoàn người, lượn 
tròn xung quanh. 
Chiếc trực thăng bay rất thấp, có thể nhìn thấy trên đó có ba bốn 
người đàn ông đang dùng ống nhòm quan sát bọn Sói Trắng, trong 
số đó còn có người đang cầm súng máy chĩa xuống. 
Trên trực thăng không có bất kỳ tiêu chí nào. 
Lăng Độ Vũ thoáng giật mình, đang đỉnh nhảy xuống khỏi lưng lạc đà 
thì chiếc trực thăng đột nhiên bay cao, chẳng mấy chốc đã biến 
thành một chấm đen nhỏ trên bầu trời. 
Cả đoàn chiến sĩ tộc Dulua và bọn Lăng Độ Vũ, Mokim đều kinh nghi 
bất định. 
Nửa tiếng sau đoàn người mới tổ chức lại được đội ngũ, tiếp tục lên 
đường, tựa hồ như chưa có chuyện gì xảy ra vậy. 
Sắc mặt Sói Trắng trở nên âm trầm, đây là lần đầu tiên gã gặp 
chuyện như vậy. 
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Mấy vệ sĩ bên cạnh gã đã có người lấy hỏa tiễn đất đối không đeo 
trên vai ra. 
Lăng Độ Vũ như bị che phủ bởi một lớp mây mờ, chuyện này tuyệt 
đối không phải là một dấu hiệu tốt, nhưng hắn nghĩ mãi cũng không 
ra vấn đề xuất phát từ đâu? 
Buổi hoàng hôn, đoàn người đến được cao nguyên Tibesti, dừng 
chân bên cạnh  một loạt những đồi đá hoa cương thấp, cát dưới mặt 
đất đã được thay thế bằng những tảng sa thạch cứng rắn phi 
thường, xa xa là những rặng núi nhấp nhô. 
Tuy vẫn là hoang mạc không một cành cây ngọn cỏ, nhưng cảm giác 
đã tốt hơn rất nhiều, không còn cái vẻ đơn điệu của những bãi cát 
trải dài vô tận nữa. 
Sói Trắng phát lệnh cắm trại sớm hơn mọi ngày. 
Gã ta dường như có chút sợ hãi rặng núi trước mặt, cố ý ra lệnh hạ 
trại sớm, bỏ qua thời gian mát mẻ trước khi mặt trời xuống núi. 
Hạ trại nghỉ ngơi là một công việc hết sức bận rộn. 
Những người Dulua gỡ các đồ vật chất trên lưng lạc đà xuống, sau 
đó để chúng nằm nghỉ ngơi, đồng thời cũng không quên dùng dây 
thừng trói chặt chân chúng lại, khiến chúng không thể chạy trốn. 
Những công việc này ít nhất cũng phải tốn hai giờ đồng hồ. 
Trong lúc những người Dulua đang bận rộn với công việc hạ trại thì 
dị biến đột nhiên xảy ra. 
Sáu chiếc trực thăng chia thành hai tổ từ hướng Nam bay tới. 
Sói Trắng nhanh chóng đưa ra quyết định, cao giọng hét lớn: 
- Chuẩn bị tác chiến! 
Những người Dulua quả không hổ là một bộ tộc hùng bá của vùng sa 
mạc mênh  mông, mặc dù bị bất ngờ những vẫn lập tức tản ra, nấp 
sau những tảng đá lớn, chuẩn bị nghênh đón kẻ địch. 
Lăng Độ Vũ tràn đầy hoài nghi, nếu kẻ địch muốn tấn công, vậy thì 
chúng nên lựa chọn chỗ nào trống trải như trong sa mạc mới là 
thượng sách, tại sao lại chọn vùng đồi núi như thế này? 
Sáu chiếc trực thăng tản ra, hình thành thế bao vây bốn mặt. 
Tiếng súng máy vang lên, những làn đạn bắt đầu bắn như mưa vào 
đám người Dulua chưa kịp tìm chỗ ẩn nấp. Từng người, từng người 
một lần lượt ngã xuống. 
Lăng Độ Vũ không thấy Mokim đâu. 
Những người Dulua liều chết chống cự. 
Máy bay trực thăng không ngừng đảo lộn trên không, triển khai đồ 
sát không thương tiếc, chưa đầy năm mươi giây, ít nhất đã có hơn 
chục người ngã xuống trong vũng máu. 
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Máu tươi bắn tung toé, cát đá bay mù mịt. 
Lăng Độ Vũ tức giận đầy ngực, cúi người nhặt một cây súng trường 
hạng nhẹ, tung mình nấp sau lưng một tảng đá. 
Vừa hay một chiếc trực thăng lao bổ xuống, hai họng súng ở hai bên 
sườn không ngừng nhả đạn, mấy người Dulua đang định lao tới nấp 
sau lưng tảng đá toàn thân nhuộm đỏ máu tươi, ngã gục xuống nền 
đá. 
Lăng Độ Vũ nâng súng lên, thầm tính toán cự ly giữa hắn và máy 
bay, đồng thời cũng dự đoán đường bay tiếp theo của gã phi công. 
Trực thăng vẫn tiếp tục bổ xuống, khi nó còn cách mặt đất chừng 
hơn mười mét thì lại bắt đầu bay lên, lúc này, Lăng Độ Vũ mới bóp 
cò súng. 
Cửa kính phía trước của trực thăng lập tức vỡ nát, máu bắt đầu chảy 
ra từ đầu gã phi công. 
Chiếc trực thăng lao qua đầu Lăng Độ Vũ, đâm thẳng vào một ngọn 
đồi nhỏ, nổ tung thành từng mảnh vụn. 
Đám người Dulua reo hò vang dội. 
Lăng Độ Vũ đưa mắt nhìn sang trái, chỉ thấy Sói Trắng đang vẫy vẫy 
chiếc hỏa tiễn cầm tay về phía hắn biểu thị ý tán thưởng. 
Hắn lùi lại nấp sau một tảng đá, luồn lách lẩn trốn những làn đạn trả 
thù của kẻ địch. 
Năm chiếc trực thăng còn lại không ngừng bắn lựu đạn khói xuống, 
khiến chiến trường trở nên mờ mịt. 
Lăng Độ Vũ hoàn toàn không thể nắm được bọn chúng đang sử 
dụng chiến lược gì. 
Một chiếc trực thăng khác chợt nổ tung giữa không trung, thì ra đã bị 
hỏa tiễn của Sói Trắng bắn trúng. 
Trong làn khói mờ mờ, đột nhiên Lăng Độ Vũ trông thấy hai người 
đanh đánh  nhau, bất giác giật mình đánh thót, trong lòng thầm nhủ: 
"Lẽ nào kẻ địch đã trà trộn vào hàng ngũ của đám người Dulua này 
rồi?". 
Nghĩ đoạn, hắn lập tức bổ người lao tới. 
Chỉ thấy Mokim đang đánh tay đôi với một gã người Dulua, xem tình 
hình thì có lẽ như sắp thua đến nơi. 
Lăng Độ Vũ vội xông tới dùng bang súng đánh ngất gã Dulua, quát 
hỏi: 
- Ông làm gì vậy? 
Mokim thở hổn hển, kéo tay hắn nói: 
- Chạy mau! 
Lăng Độ Vũ không tự chủ chạy theo lão ta ra sau một tảng đá. 
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Mokim kéo ra hai con lạc đà bị dây thừng buộc vào nhau, con phía 
sau chở một chiếc rương lớn, chính là chiếc rương đựng tảng đá 
thần mà lão ta nói tới. 
Lăng Độ Vũ chợt bừng tỉnh. 
Mokim phát cáu lên nói: 
- Đồ ngốc! Còn không mau nhảy lên! 
Bọn họ đi cả một đêm, đến hoàng hôn ngày hôm sau thì đã vào sâu 
trong cao nguyên Tibesti, chầm chậm lê bước dưới chân ngọn núi 
Koussi cao ba ngàn bốn trăm mười lăm mét. 
Hai người bụôc phải dừng lại hạ trại ở một khe núi. 
Mokim gỡ chiếc hòm gỗ xuống, mở nó ra xem. 
Tảng thiên thạch đó toàn một màu xám đen, ánh lên một vẻ sáng 
bóng như sắt thép, cứng rắn phi thường, ngoài ra thì không có gì đặc 
biệt cả. 
Mokim hưng phấn đến nỗi không ngừng cười vang, đưa tay vuốt ve 
tảng đá một cách âu yếm. 
Lăng Độ Vũ ngược lại lộ vẻ ưu tư, lặng lẽ ngồi xuống một góc. 
Mokim dốc bầu nước lên uống ừng ực, cuối cùng cũng phát giác thái 
độ không vui của Lăng Độ Vũ, bước đến bên hỏi: 
- Cậu làm sao vậy? Không vui à? Vừa trốn khỏi tay Sói Trắng, lại vừa 
có nẫng được bảo bối này, có gì mà không vui chứ? 
Lăng Độ Vũ lạnh lùng đáp: 
- Ông không cảm thấy kỳ lạ sao? Những kẻ tấn công hôm nay tựa hồ 
như đang cố 
ý giúp chúng ta vậy? 
Mokim nói: 
- Có gì kỳ lạ đâu, người Dulua đâu đâu cũng có kẻ thù, tự nhiên là sẽ 
có người đến giáo huấn bọn chúng! 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Trực thăng lần này cũng bay thẳng một mạch tới đây, như vậy có 
nghĩa là bọn chúng biết rất rõ vị trí của chúng ta. 
Mokim ngây người, cúi đầu trầm tư. 
Lăng Độ Vũ lại nói tiếp: 
- Hơn nữa, tại sao bọn chúng không tấn công trong sa mạc mà lại tấn 
công trong khu đồi đá? Lại phóng ra rất nhiều lựu đạn khói? Tất cả 
những điều ấy không phải là để tạo cơ hội cho chúng ta chạy trốn 
hay sao? 
Mokim nhảy dựng lên nói: 
- Làm sao như vậy được, kẻ dựng nên chuyện này nhất định có ý đồ 
khác! 
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Lăng Độ Vũ thở dài nói: 
- Ông đúng là không hiểu gì về Nico rồi, con người này vô cùng lợi 
hại, có lẽ ông đã trúng phải kế của hắn ta rồi! 
Mokim nói: 
- Tôi chưa từng nói gì với hắn ta mà! 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Ông có đấy! 
Mokim kiên quyết nói: 
- Tôi không có. Tôi có thể thề trước thánh Ala. 
Lăng Độ Vũ bật cười nói: 
- Ông còn tin thánh Ala sao? Kinh nghiệm lần trước không làm ông 
dao động chút nào à? 
Mokim ngồi xuống lắc đầu nói: 
- Không! Tôi không tin! Tôi đã nhìn thấy thần nhân chân chính! 
Nhưng đích thực không hề nói cho Nico biết bất cứ chuyện gì. 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Nói cho tôi biết, có phải trước khi ông bị ép lên máy bay đã ngất đi 
một thời gian đúng không? 
Mokim biến sắc ngạc nhiên nói: 
- Làm sao mà cậu biết được? Hôm ấy có mấy tên lính Cuba bước 
vào phòng tôi, sau đó không hiểu sao tôi bị ngất đi, lúc tỉnh lại thì đã 
đến sân bay rồi. Nico nói hắn ta sẽ giao tôi cho bọn không tặc rồi ép 
tôi lên chiếc máy bay đó, bằng không thì bọn yêu  nữ kia giết người 
đâu có liên quan gì đến tôi mà tôi phải ra mặt. 
Lăng Độ Vũ thở dài nói: 
- Đích thực là ông đã đánh giá thấp Nico rồi, hắn ta nhất định dã 
dùng phương pháp bức cung đặc biệt, dùng thuốc mê và thuật thôi 
miên, khiến ông nói hết những bí mật trong đầu ra, rồi lại gắn máy 
theo dõi lên người ông, khiến cho ông có cánh cũng khó mà thoát 
được khỏi bàn tay hắn. Khi ông tìm được Ngự Thần Khí, bọn chúng 
sẽ hiện thân đoạt lấy… 
Mokim lập tức đưa tay sờ soạng khắp người nói: 
- Máy theo dõi đó ở đâu? Mau giúp tôi gỡ nó ra! 
Lăng Độ Vũ lắc đầu nói: 
- Không cần tìm nữa! Tôi đã quá biết thủ đoạn của Nico rồi! Hắn ta 
thích nhất là giấu máy theo dõi bên trong cơ thể người, có thể chiếc 
máy đó đã được xử lý đặc biệt để dính chặt vào màng dạ dày của 
ông. Ông thử nói xem, bây giờ làm sao mà lấy ra được? 
Mokim sắc mặt đại biến, lộ vẻ lo lắng nói: 
- Vậy phải làm sao? Chẳng lẽ đời tôi đến đây là hết rồi sao? Dù có 
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muốn trốn cũng không biết phải trốn đi đâu nữa! 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Ban đầu tôi vốn không muốn nhúng tay vào chuyện này, nhưng sự 
việc đã đến mức này khiến cho tôi không thể không quản được nữa 
rồi, bằng không nếu để Ngự 
Thần Khí và tảng đá thần này lọt vào tay Nico, e rằng thế giới này sẽ 
loạn mất. 
Mokim nhìn gã nói như đang cầu xin: 
- Mau mau nghĩ cách đi! Đầu tiên, phải lấy thứ quái quỷ ở trong bụng 
tôi ra trước đã! 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Trước mắt chúng ta đang là mục tiêu truy đuổi của tất cả các bên. 
Nếu tôi đoán không lầm thì giữa ông và Thánh Nữ có một thứ cảm 
ứng đặc biệt nào đó, vì thế cho dù 
ông có chạy tới chân trời góc biển nào đi nữa thì cô ta cũng có thể 
tìm ra được. 
Mokim nói: 
- Từ lâu tôi cũng đã hoài nghi chuyện này rồi. Có thể nó cố ý thả tôi 
ra để buông dây dài, câu cá lớn! Thật là con yêu phụ đáng ghét! 
Lăng Độ Vũ đột nhiên nghĩ đến một chuyện: 
- Ông thử nói xem, giả dụ nếu ông bị bức ép nói ra vị trí của Ngự 
Thần Khí, ông sẽ nói thế nào? 
Mokim trở nên do dự, định nói gì nhưng rồi lại thôi. 
Lăng Độ Vũ thành khẩn nói: 
- Ông nhất định phải tin tưởng tôi. 
Mokim nói: 
- Không hiểu vì sao, tuy rằng cậu nói dối còn giỏi hơn tôi, nhưng tôi 
lại vẫn tin tưởng cậu mới lạ. 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Ông nói đi! 
Mokim gật đầu đáp: 
- Nơi đó là một tòa thành hoang phế dưới chân núi lửa Mắt Ma ở sa 
mạc Mozook, tôi phải tới đó mới nhận ra được, ở đây thì không biết 
nói thế nào nữa. 
Lăng Độ Vũ liền nói: 
- Như vậy thì đúng rồi, chính vì Nico không thể hỏi được vị trí chính 
xác của Ngự 
Thần Khí nên mới thả hổ về rừng, để cho con dê nhỏ tưởng mình là 
hổ như ông lấy Ngự 
Thần Khí hai tay dâng cho hắn. 
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Mokim trợn mắt há hốc mồm, đến giờ lão ta mới thực sự bị Lăng Độ 
Vũ thuyết phục. 
*** 
Sáng sớm hôm sau. 
Lúc Lăng Độ Vũ tỉnh dậy thì Mokim vẫn còn ôm đầu say ngủ. 
Hắn lấy làm kỳ quái, thông thường lão già tràn đầy sức sống này chỉ 
cần ngủ hai ba giờ đồng hồ là tinh lực đã khôi phục hoàn toàn, vậy 
mà hôm nay trời đã gần sáng mà lão vẫn chưa dậy, thật là chuyện 
hết sức lạ lùng. 
Lăng Độ Vũ lay lão tỉnh dậy. 
Mokim vươn vai, dụi mắt nhìn trời nói: 
- Ồ, đã muộn vậy rồi à? 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Mau khởi hành thôi! 
Mười sáu ngày sau đó, bọn họ không ngừng di chuyển lắt léo trong 
khu núi, trên đường đi cũng không cưỡi lạc đà mà chỉ lê từng bước 
chậm như rùa. 
Ngày thứ mười tám, bọn họ mới rời khỏi vùng núi, hướng về phía 
nam sa mạc Lybia thẳng tiến. Theo lời Mokim, đi thêm chừng hai 
mươi ngày nữa, có thể đến sa mạc Mozook, nơi lão ta cất giấu Ngự 
Thần Khí. 
Lăng Độ Vũ vốn phản đối chuyện đi vào sa mạc, hắn muốn đi vòng 
theo đường núi, nhưng giờ hai người đã đến gian đoạn lương thực 
nước ngọt cạn kiệt, vì tính mạng, hắn buộc phải rời khỏi lộ tuyến yêu 
thích, hướng về phía ốc đảo Dendin trong sa mạc Lybia. 
Nơi đó có một thị trấn nhỏ của người dân sống trong sa mạc. 
Trong lãnh thổ Lybia, cho dù là Sói Trắng hay là Thánh Nữ cũng 
không thể công nhiên làm bậy. 
Trưa ngày hôm ấy, dưới ánh nắng chói chan của mặt trời Châu Phi, 
cuối cùng họ cũng rời khỏi cao nguyên Tibesti, đặt chân lên sa mạc 
Lybia. 
Những cồn cát dài vô tận lại hiện ra trước mắt hắn và Mokim, nhưng 
bởi ở đây địa hình nhấp nhô không đều, nên đường chân trời không 
thẳng tắp mà lại làm thành một hình vòng cung. 
Mặt trời chiếu xuống những tia sáng nóng bỏng, cái nóng len lỏi vào 
tận trong từng sợi dây thần kinh, khiến cho cả hai cảm thấy toàn thân 
mệt mỏi như bị ai dần, vội kéo quần áo che kín hết toàn thân, không 
để lộ ra một phân một thốn nào, ngay cả mặt cũng kéo khăn che kín 
mít, để tránh những tia nắng bỏng rát chiếu phải. 
Bốn bề im lặng như ờ, dường như mọi hoạt động của sự sống ở đây 
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đã ngưng lại vậy. 
Trong biển cát mênh mông, con người trở nên tứ cố vô thân, không 
biết bấu víu  vào đâu. 
Không có bất kỳ ranh giới và hạn định nào cả, khái niệm về không 
gian và thời gian dường như không thuộc về cái thế giới đơn điệu 
này. 
Điều làm người ta mệt mỏi nhất chính là vô luận đi tới đâu, đi bao xa, 
đi bao lâu, cảnh vật cũng không hề thay đổi, khiến cho kẻ lữ hành có 
cảm giác như mình đang dẫm chân tại chỗ vậy. Hai người bọn Lăng 
Độ Vũ và Mokim cứ lầm lũi bước đi. 
Cổ họng Lăng Độ Vũ khô rát như lửa đốt. 
Thực phẩm và nước uống chỉ đủ cho lộ trình ba ngày, mà mỗi ngày, 
hắn chỉ được uống bốn ngụm nước. 
Tình trạng thiếu nước khiến cho thần trí hắn cũng không được tỉnh 
táo, thường hay nhìn thấy những ánh sáng kỳ lạ và ảo giác. 
Nhân lúc không khí mát trước lúc mặt trời tắt hẳn nắng, bọn họ cố 
gắng hết sức để đi với tốc độ nhanh nhất có thể, bởi đây là thời khắc 
hoàng kim cho những kẻ đi trên sa mạc. 
Đến tận nửa đêm, khi sức người không còn trụ được nữa, hai người 
mới dừng lại nghỉ ngơi, đốt lửa cắm trại qua đêm. 
Mokim sắc mặt trắng xanh, chỉ trong mấy ngày đã già đi hơn chục 
tuổi. 
Lăng Độ Vũ bất giác có cảm giác bất tường, chỉ lặng lẽ ngồi bên 
cạnh lão. 
Mokim trầm mặc một hồi, rồi chợt lên tiếng: 
- Cậu nhìn đi! 
Dưới ánh lửa bập bùng, trên mặt cát hiện ra vô số những đường 
vạch đan xen vào nhau. 
Mokim nói: 
- Nơi đây là địa điểm tôi cất giấu Ngự Thần Khí, cậu phải nhớ cho kỹ. 
Lăng Độ Vũ hỏi: 
- Tại sao lại nói cho tôi biết? 
Mokim nói: 
- Nếu tôi gặp phải điều gì bất trắc, cậu cũng có thể thay tôi hoàn 
thành công việc này, hoặc là đem Ngự Thần Khí giao lại cho… giao 
lại cho Maren. 
Lăng Độ Vũ ngạc nhiên hỏi: 
- Không phải ông rất hận cô ta sao? 
Hai mắt Mokim chợt xạ ra những tia sáng trước giờ chưa từng thấy, 
ánh mắt ấy tràn đầy ôn nhu, hối hận, bi thương và hồi tưởng. Lão 
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trầm giọng nói: 
- Tôi đã sống được hơn một trăm năm mươi năm, sinh lão bệnh tử 
đều đã nhìn thấu cả rồi. Nói cho cậu biết, đó tuyệt đối không phải là 
một chuyện thú vị gì đâu, phải nhìn thời đại và những người thân 
quen của mình không ngừng xa khuất… 
Tiếng nói của lão bất chợt nhỏ dần, nhỏ dần rồi không còn nghe thấy 
nữa. 
Lăng Độ Vũ trầm ngâm không nói. 
Sống là một gánh nặng, được xây dựng trên sự vô tri và giới hạn. Sự 
vô tri đối với sinh và tử, giới hạn giữa hiện thực và mộng tưởng. 
Mokim lại nói tiếp: 
- Tôi hận Maren hơn trăm năm nay, hận nó trộm mất Ngự Thần Khí 
và đá thần. 
Tôi là chồng của nó, đáng lẽ ra nó phải nghe theo lệnh của tôi mới 
đúng. Thế nhưng sau  nhiều năm lưu lạc khắp thế giới, cuối cùng tôi 
cũng nhận thức được rằng sinh mạng là bình đẳng, mỗi một sinh 
mạng đều bình đẳng với nhau. Giờ thì tôi đã hiểu được lý do Maren 
làm vậy. Tôi là một giáo đồ Hồi giáo, tuyệt đối tôi sẽ không để cho nó 
được hưởng dụng cùng một thứ với mình. 
Lăng Độ Vũ cảm nhận được trạng thái lạ lùng trong tâm trạng của 
Mokim, nhưng hắn không thể nào nói ra được đó là cảm giác gì, chỉ 
thầm bất an trong dạ. 
Mokim nói: 
- Ngày hôm đó, khi tôi đặt chân lên máy bay, nhìn thấy khí chất và vẻ 
đẹp của nó, quả thật là không thể nào thở được, nó… nó thật giống 
hết như vị nữ thần mà tôi đã nhìn thấy thông qua Ngự Thần Khí. Lúc 
đó, tôi cảm thấy mình không còn hận nữa. Maren nói rất đúng, đây là 
ngọn nguồn của mọi nỗi khổ. 
Lăng Độ Vũ trầm tư không nói gì, lời nói của Mokim vừa làm loé lên 
một tia sáng trong đầu hắn, chỉ đáng tiếc là tia sáng ấy chỉ loé lên rồi 
lại tắt phụt, không chiếu sáng được thứ gì. 
Mokim nói: 
- Khi trực thăng tấn công, tôi thừa cơ lấy trộm đá thần của người 
Dulua, bị chúng phát hiện, cậu đã giải vây cho tôi, có còn nhớ chuyện 
này không? 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Đương nhiên là nhớ, chuyện ấy như là vừa xảy ra hôm qua vậy. 
Mokim nâng hai tay lên, cẩn thận quan sát kỹ càng rồi chìa ra nói: 
- Hồi trước, cho dù ba bốn người đàn ông khỏe mạnh cũng không 
làm gì được tôi, vậy mà hôm ấy chỉ có một người đã khiến tôi không 
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thể chạy thoát được, sức mạnh mà Ngự Thần Khí ban cho đã dần 
dần rời khỏi tôi, tôi bắt đầu ngửi thấy mùi của tử thần đang đến gần 
rồi. 
Cách dùng từ của lão hết sức cổ quái, Lăng Độ Vũ rất muốn cười, 
nhưng không thể nào cười nổi. 
Mokim lại lẩm bẩm nói tiếp: 
- Cậu biết không, mười năm trước khi tôi mới hơn một trăm bốn chục 
tuổi, tướng mạo của tôi trông chẳng khác gì người bốn mươi tuổi là 
mấy. Lúc đó, tôi đang mở nông trường ở Panama, có ba mươi cô 
bạn gái hai mươi tuổi, chẳng ngờ mới có mười năm ngắn ngủi mà đã 
trở nên già lão, biến thành dáng vẻ của ngày hôm nay. Mấy ngày 
này, tôi càng lúc càng cảm thấy mình không khỏe, mới đi có hơn 
chục ngày đường mà đã mệt lắm rồi. Đây là lần đầu tiên trong hơn 
một trăm năm nay tôi cảm thấy điều này đó. 
Lăng Độ Vũ hiểu ra: 
- Đây là nguyên nhân ba năm trước ông bất chấp mạo hiểm quay lại 
sa mạc tìm Ngự Thần Khí có đúng không? Bởi ông cũng giống như 
Thánh Nữ vậy, cần phải có được một sức mạnh mới! 
Mokim nói: 
- Cậu đích thực không phải là thằng ngốc, bây giờ hãy chú ý nghe tôi 
nói. 
Lăng Độ Vũ chăm chú nhìn bức vẽ trên cát, chăm chú nghe Mokim 
giải thích. 
*** 
Hoàng hôn của ba hôm sau, cuối cùng bọn họ cũng đến được 
Dendin. 
Dendin hiện lên giữa sa mạc mênh mông giống như một con thuyền 
lườn màu  xanh trên biển cả mênh mông. Đến sáng sớm ngày hôm 
sau, bọn họ với bước vào phạm vi của ốc đảo. 
Các kiến trúc ở đây tụ lại một chỗ, khói bếp bay lên lững lờ, khiến hai 
kẻ lữ hành  đã lâu không thấy hơi người bất giác sinh một cảm giác 
ấm áp khó có thể hình dung. 
Đó là một cảm giác hạnh phúc mơ hồ, khiến con người quên đi hết 
mọi những gian nan nhọc nhằn cũng những điều bất hạnh. 
Hai người lê tấm thân đói khát bước qua tấm biển có đề hai chữ 
Dendin bằng tiếng Arab, tiến vào thị trấn nhỏ. 
Thị trấn này có khoảng ba bốn chục tòa kiến trúc to nhỏ khác nhau, 
đa phần là theo phong cách Pháp, có lẽ là tàn tích từ thời thuộc địa 
lưu lại. 
Ở đây không có đường phố rõ rệt, bốn phía đều là những chiếc lều 
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vải, những đội vận chuyển hàng hóa tản ra các góc của ốc đảo, tiếng 
rao hàng huyên náo, người qua kẻ lại nhộn nhịp vô cùng, so với vẻ 
tĩnh lặng ghê người của sa mạc, thật chẳng khác gì thiên đường với 
địa ngục. 
Những đứa trẻ con ở trần chạy vòng quanh Lăng Độ Vũ, tò mò ngắm 
nhìn vị khách  lạ mặt. 
Những nếp nhăn trên khuôn mặt già cỗi của Mokim trở thành đối 
tượng cho chúng chỉ trỏ, thì thầm nhỏ to, từng đàn sơn dương thản 
nhiên đi qua đi lại trước mặt hai người tựa hồ như chẳng hề quan 
tâm vậy. 
Hai người dẫn lạc đà đến bên một hồ nước, đợi chừng hơn một giờ 
mới tới lượt, họ đổ đầy nước vào các bao da dê mang theo người 
đồng thời cũng uống no nê một bụng nước. 
Sau đó cả hai mới tìm một góc yên tĩnh ngồi xuống, đem số thức ăn 
còn lại ra ăn. 
Lạc đà nhàn nhã gặm cỏ. 
Cuộc sống trở nên đầy ý nghĩa. 
Lăng Độ Vũ cảm nhận được sự thỏa mãn mà trước nay hắn chưa 
từng có. 
Mokim cũng khôi phục lại không ít sinh khí. 
Lăng Độ Vũ vui vẻ nói: 
- Ồ! Ông bạn già! Ông đã nghĩ đến một vấn đề thực tế chưa? 
Mokim lắc đầu hỏi: 
- Vấn đề gì? 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Trên người ông còn bao nhiêu tiền? 
Mokim lắc đầu nói: 
- Đều đã bị mấy tên người Dulua vét sạch cả rồi, làm gì còn tiền nữa 
chứ? 
Lăng Độ Vũ cười khổ nói: 
- Chúng ta cùng một cảnh ngộ, trên người không xu dính túi, làm sao 
mua được lương thực và nước uống để đến Mozook bây giờ? 
Mokim bật cười vỗ ngực chắn chắn nói: 
- Anh bạn trẻ! Cậu có biết rằng trong sa mạc có ba thứ nhất định sẽ 
bán được hay không? Đó chính là đàn bà, lạc đà và súng. Đưa khẩu 
súng tự động đó của cậu cho tôi, đảm bảo muốn gì là được đó, thậm 
chí đổi một người đàn bà về cũng có thể được nữa! 
Lăng Độ Vũ cũng bật cười, cao hứng nhìn Mokim khôi phục lại vẻ 
khôi hài trước đây của lão. 
Đoạn, hắn liền đưa khẩu súng cho Mokim đi đổi lấy thức ăn và nước 
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uống. 
Một giờ sau, lão ta quay lại nói: 
- Mọi việc đều đã làm xong, đi với tôi, sau khi mua nước sạch và 
thức ăn, chúng ta sẽ lập tức lên đường, tôi cảm thấy có người đang 
theo dõi chúng ta! 
Lăng Độ Vũ cũng gật đầu đồng ý với lão. 
Hai người đến một căn tiệm tường thấp lè tè sơn màu xám, một gã 
trung niên người Arab bước tới mời chào đon đả: 
- Xin mời! Xin mời! Nhà của tôi cũng là nhà của các ngài! Mong cho 
thánh Ala phù hộ các ngài! 
Mokim nói: 
- Lương thực đâu? 
Gã trung niên cúi người nói: 
- Đã để hết trước nhà, toàn bộ đều là loại tốt cả! 
Mokim chau mày nói: 
- Không phải tôi đã nói anh mang ra ngoài trước rồi hay sao! 
Gã trung niên nói: 
- Vợ tôi nói như vậy thật là vô lễ. Đối với khách hàng khẳng khái như 
ngài đây, nhất định phải mời vào nhà uống chén trà chào hỏi. Hãy 
dắt lạc đà vào trong đi, tôi sẽ cho người an bài thỏa đáng mọi 
chuyện. 
Mokim nghĩ ngợi giây lát, cảm thấy chuyện này cũng không tốn thời 
gian là mấy, liền theo gã trung niên bước vào trong nhà. 
Lăng Độ Vũ nhún nhún vai đi theo lão. 
Trà ngọt Arab, đích thực là thứ linh dược làm tỉnh táo thần trí con 
người. 
Trong nhà khá rộng rãi, chất đầy đủ thứ hàng hóa khác nhau, cả 
muối cũng có tới hơn hai chục bao, bốc lên những thứ mùi nồng 
nồng xộc vào mũi. 
Giữa đám hàng hóa là một khoảng trống nhỏ, một người phụ nữ 
đang ngồi đun trà. 
Hương thơm lan tỏa khắp phòng. 
Đối diện với cửa ra vào là một cánh cửa nhỏ, có rèm che, có lẽ bên 
trong là phòng ngủ của chủ nhân. 
Gã trung nhiên hưng phấn vung tay múa chân nói như máy, dường 
như rất vui mừng vì có được vũ khí. 
Dưới cái gọi là "phúc lành của thánh Ala" ba người uống cạn từng 
cốc từng cốc trà lớn. 
Người đàn bà béo mập đứng dậy, cúi thấp người bước vào cánh cửa 
được che tấm vải. 
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Lăng Độ Vũ cảm thấy không tiện ở lâu, bèn đứng dậy chuẩn bị cáo 
từ. 
Gã trung niên liền kêu lên: 
- Hãy ngồi thêm lát nữa, ngồi thêm lát nữa, tôi có một chút quà nhỏ 
tặng các ngài làm kỷ niệm. 
Nói đoạn cười hì hì bước vào cánh cửa lúc nãy theo người đàn bà 
kia. 
Mokim lắc đầu cười cười nói: 
- Người Arab là một dân tộc rất kỳ quái, khi thì tham lam vô tận, một 
sợi lông cũng không bỏ qua, lúc lại thoải mái vô cùng, coi tiền bạc 
như cỏ rác. 
Bên ngoài vang lên tiếng lạc đà kêu. 
Lăng Độ Vũ đang định lên tiếng đáp lời lão, trong lòng chợt nảy lên 
cảm giác nguy cơ sắp đến gần. 
Hắn quay đầu về phía sau, chợt thấy bóng đen hiện ra, mấy tên 
chiến sĩ Dulua tay cầm vũ khí xông vào từ cửa trước. 
Cùng lúc đó, tấm vải che cánh cửa buồng trong bị giật xuống, lại có 
mấy tên khác nhảy ra. 
Trong chớp mắt đã hình thành thế lưỡng đầu thọ địch. 
Lăng Độ Vũ hít sâu vào một hơi, cả người lăn tròn dưới đất như một 
quả cầu tuyết, đến dưới chân mấy gã ở cửa chính. 
Mấy tên người Dulua chỉ thấy Lăng Độ Vũ thoắt biến mất, chớp mắt 
đã hiện ra dưới chân chúng, tốc độ nhanh tới mức chúng căn bản 
không kịp phản ứng gì. 
Lăng Độ Vũ lưng áp xuống đất, khẽ vặn eo, cả hai chân liền bắn lên 
như đạn, đá trúng vào mặt hai gã người Dulua. 
Máu tươi lập tức bắn tung toé, hai gã kia liên tục thoái lui bốn năm 
bước liền, vừa hay lại đụng ngay phải ba gã khác đang xông vào 
trong. 
Đây chính là điều Lăng Độ Vũ mong muốn. 
Cùng lúc đó, Mokim cũng hất mạnh bếp lò trên bàn, lửa và tro lập tức 
bắn tung toé về phía mấy tên Dulua đang xông ra từ trong phòng. 
Mấy tên này thấy lửa và tro bụi bay tới, lập tức lùi lại phía sau. 
Lăng Độ Vũ nhảy vụt lên, cúi thấp người lao thẳng vào giữa mấy gã 
chiến sĩ Dulua đang đứng nhốn nháo trước cửa, làm cho bọn chúng 
ngã dúi dụi vào nhau. 
Thủ pháp của gã vừa nhanh nhẹn vừa mạnh mẽ, góc độ lại chuẩn 
xác vô cùng, chuyên đánh vào huyệt đạo của đối phương, kẻ địch đã 
mất tiên cơ, tự nhiên là không thể đỡ nổi. 
Lăng Độ Vũ vươn tay cướp lấy hai khẩu súng máy, rồi quay người 
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vung tay ném về phía Mokim một khẩu. 
Hắn hét lớn: 
- Xông ra! 
Nói đoạn, lao vọt ra khỏi cửa chính. 
Mokim theo sát phía sau. 
Bên ngoài, hai con lạc đà đang nhàn nhã đứng nghỉ, chiếc rương vẫn 
ở yên trên lưng không hề suy tổn. 
Lăng Độ Vũ cảm thấy có điều bất ổn, song giờ hắn không còn thời 
gian để suy nghĩ nữa, nhảy lên tay cầm giật dây cương quát: 
- Chạy! 
Chợt nghe tiếng Sói Trắng gầm lên: 
- Chạy làm sao được? 
Bốn bề vang lên tiếng cách cách! Cách cách! 
Từ sau bức tường thấp xuất hiện hơn trăm người, trong tay ai cũng 
cầm vũ khí chĩa vào hắn và Mokim. 
Lăng Độ Vũ liếc nhìn gương mặt đầy những nếp nhăn của Mokim, 
thở dài nói: 
- Ông cứ nói bọn chúng không dám hành động trắng trợn ở đây nữa 
đi, hơn một trăm người cầm vũ khí cùng chĩa vào chúng ta như vậy 
có gọi là trắng trợn táo bạo không? 
Mokim cũng thở dài nói: 
- Tôi già quá rồi! Thời nay không còn giống như xưa nữa! 
Nói rồi quay sang hắn chớp chớp mắt nói: 
- Tôi nói là chuyện của hơn một trăm năm trước. 
Lăng Độ Vũ ném vũ khí xuống đất: 
- Sói Trắng! Ông thắng rồi! Cần bao nhiêu tiền bồi thường vậy? 
Sói Trắng sắc mặt âm trầm bước ra khỏi căn nhà, chậm rãi đi đến 
trước mặt hai người. Ánh mắt lạnh băng di động trên thân Lăng Độ 
Vũ rồi dừng lại. 
Mokim lạnh lùng nói: 
- Chúng tôi đâu phải đàn bà, có gì mà nhìn mãi vậy? 
Sói Trắng ngửa mặt cười dài nói: 
- Được! Được lắm! Dũng cảm lắm! Coi như hôm đó ta mù mắt, bị các 
ngươi lừa một lần! 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Tấm chi phiếu đó có đổi được hay không? 
Sói Trắng cười lạnh: 
- Đổi được! 
Lăng Độ Vũ đưa tay ra nói: 
- Vậy tôi lừa ông cái gì nào? 
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Sói Trắng thoáng ngẩn người, tròng mắt chuyển động chỉ tay vào 
chiếc rương gỗ nói: 
- Đây là thứ ta lấy được từ đám người Telajiakante, ngày hôm ấy, 
bọn chúng cẩn trọng dùng lạc đà chở tảng đá quái dị này, trong lúc 
cùng Thánh Nữ của bọn chúng chạy trốn đã để ta cướp được. Các 
ngươi đã lấy tảng đá này đi, nhất định là cũng biết giá trị của nó, mau 
nói ra cho ta, bằng không đừng trách ta tuyệt tình! 
Lăng Độ Vũ và Mokim đưa mắt nhìn nhau, bây giờ mới hiểu được tại 
sao Đá Thần lại rơi vào tay Sói Trắng. 
Mokim ung dung nói: 
- Nói thật lòng, chúng tôi không hề biết gì về tảng đá này cả. 
Sói Trắng đanh mặt lại, trong mắt lộ ra sát ý: 
- Lão già thử nói lại một lần nữa xem! 
Lăng Độ Vũ sợ rằng gã ta sẽ giết Mokim, vội chen miệng vào nói: 
- Hôm đó chúng tôi chạy trốn, thấy lạc đà là liền cướp lấy, đâu biết là 
cướp được con lạc đà này. Lúc đầu còn định vứt cả chiếc rương này 
lại, nhưng lại sợ bên trong có đồ quý gì, vứt đi thì tiếc nên mới chở 
đến tận đây. 
Sắc mặt Sói Trắng thay đổi không ngừng, cũng không biết lời của hai 
kẻ này có đáng tin hay không. 
Gã nghĩ ngợi giây lát rồi lên tiếng hỏi tiếp: 
- Máy bay trực thăng hôm đó là chuyện như thế nào? 
Lăng Độ Vũ nhún mỉm cười nói: 
- Ông hỏi tôi, tôi biết hỏi ai bây giờ? 
Sói Trắng lại hỏi: 
- Sao hôm đó ngươi lại chạy trốn? 
Lăng Độ Vũ đang định lên tiếng đáp thì Mokim đã cướp lời: 
- Đều là do tôi không tốt, đã lôi kéo anh ta chạy trốn, vì tôi sợ không 
nhận được tiền thù lao. 
Lăng Độ Vũ thầm khen lão một tiếng: "Lão hồ ly!". 
Sói Trắng trầm ngâm không nói tiếng nào. 
Lăng Độ Vũ liền nhân cơ hội này nói: 
- Thế nào? Để bày tỏ sự xin lỗi, tối sẽ cho ông thêm năm mươi ngàn 
đô-la, nhưng không thể nhiều hơn được nữa, đó đã là tất cả số tiền 
tôi kiếm được nhờ viết cuốn sách  trước rồi. 
Hai mắt Sói Trắng sáng lên, gật đầu nói: 
- Được lắm! Một lời đã định! Có điều để đề phòng hai người chạy 
trốn nữa, tôi sẽ nhốt hai người lại! 
Lăng Độ Vũ cả mừng, hắn là chuyên gia đào tẩu, đâu sợ bị người 
khác nhốt lại, có điều muốn lấy lại Đá thần, e rằng còn khó hơn cả 
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lên trời. 
Trong một căn hầm dưới đất, hai người chân tay bị trói chặt, dựa 
lưng vào tường. 
Mokim thở dài nói: 
- Trải qua biết bao nhiêu trắc trở, không ngờ lại có kết cục thế này. 
Lăng Độ Vũ nhìn ra ô cửa sổ nhỏ trên trần, ánh mặt trời từ đó chiếu 
vào nhà lao, trong bóng tối âm u của lao ngục, ánh mặt trời tạo thành 
một cột sáng xiên xiên. 
Mokim hỏi hắn: 
- Tại sao cậu không lên tiếng? 
Lăng Độ Vũ đưa tay lên nói: 
- Vì cái này! 
Mokim suýt nữa thì hoan hô lên: 
- Làm sao cậu làm được thế? Bọn chúng đã thắt nút liên hoàn ba lần 
liền, càng giãy càng chặt mà. 
Lăng Độ Vũ cởi nốt dây trói ở chân, đoạn nói: 
- Tôi là đại gia trong việc cởi trói và mở khóa, làm sao mà không đối 
phó được mấy trò trẻ con này chứ? 
Hai mắt Mokim sáng lên, nhìn vào chiếc khóa lớn trên cánh cửa gỗ: 
- Mở khóa? 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Vấn đề là làm sao lấy lại được Đá Thần, rồi rời khỏi đây mà không 
bị Sói Trắng và hơn hai trăm người của hắn truy sát! 
Mokim giống như một quả bóng bị xì hơi, chán nản nói: 
- Tôi còn quên chưa nói cho cậu biết, nếu cần thiết, bất kỳ lúc nào 
Sói Trắng cũng có thể triệu tập gần mười ngàn quân tinh nhuệ, hy 
vọng là hắn ta không coi trọng chúng ta đến vậy. 
Lăng Độ Vũ chợt làm ra vẻ đang lắng nghe gì đó. 
Từ trên ô cửa nhỏ truyền vào tiếng lạc đà và tiếng người. 
Mokim cũng nghiêng tai lắng nghe, sau đó như tỉnh ra nói: 
- Lạc đà bị sợ mà chạy toán loạn, những người trông gia súc đang lo 
đuổi bắt, đây là một chuyện hết sức bình thường! 
"Đoàng! Cách!". 
Bên ngoài vang lên tiếng đồ vật bị vỡ. 
Lăng Độ Vũ thoáng biến sắc mặt, lập tức quấn dây thừng vào tay 
chân như cũ, dựa lưng vào góc tường. 
Tiếng khóa cửa lách cách. 
Một gã lùn nhảy vọt vào, trên tay cầm một thanh đao dài, máu nhỏ 
xuống lõng tõng. 
Duma! 
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Duma lao đến trước mặt Lăng Độ Vũ, cười khanh khách nói: 
- Thằng nhóc! Đã lâu không gặp! Bây giờ ta đến cứu ngươi đây! 
Nói đoạn đưa mắt nhìn dây trói trên tay và chân hắn. 
Lăng Độ Vũ hỏi: 
- Các anh có bao nhiêu người đến đây? 
Duma đáp: 
- Tất cả đều đến! 
Duma vừa quay đầu lại phía sau quan sát vừa nói tiếp: 
- Chủ lực của Sói Trắng đã bị người của tộc ta dẫn dụ đi xa rồi, nên 
nơi này phòng vệ hết sức lơ là. 
Lăng Độ Vũ thầm cảm thấy quái lạ, tại sao tên Duma này lại trở nên 
vui vẻ hòa nhã với hắn như vậy? 
Chợt có người từ bên ngoài thò đầu vào nói: 
- Duma! Nhanh lên! 
Duma gật đầu một cái, đoạn quay lại nhìn Lăng Độ Vũ nói: 
- Để ta cắt dây trói cho ngươi! 
Lăng Độ Vũ đang định nói cho gã biết mình đã cởi trói được từ lâu, 
nhưng chợt phát hiện ra ánh mắt lạnh lùng, độc ác của Duma, đồng 
thời gã ta cũng từ từ giơ cao thanh đao lên chứ không đưa tới một 
cách bình thường. 
Ý nghĩ Duma muốn giết mình vừa loé lên trong đầu Lăng Độ Vũ thì 
ánh đao đã loé lên, đâm thẳng vào tim hắn. 
Lăng Độ Vũ lật nhanh hai tay, rút ra khỏi đống dây thừng, chộp ngay 
lấy tay phải cầm đao của Duma. 
Duma kinh hãi vô cùng, sự tình quả thực hoàn toàn nằm ngoài suy 
nghĩ của gã. 
Lăng Độ Vũ kéo, rồi lại đẩy, đâm mạnh lưỡi đao vào bụng Duma, lút 
tới tận cán. 
Gã ta rút lên một tiếng, mềm nhũn người, lảo đảo như muốn ngã gục 
xuống mà không được. Thanh đao trong tay Lăng Độ Vũ vẫn cắm 
vào bụng gã. 
Lăng Độ Vũ nhìn thẳng vào mắt gã nói: 
- Tại sao lại ba lần bốn lượt muốn giết tôi? 
Duma mồ hôi ròng ròng, nghiến răng nói: 
- Ta phải giết ngươi, bởi vì Thánh Nữ chưa bao giờ dùng ánh mắt đó 
nhìn một người đàn ông, vì vậy ta phải giết ngươi, ta sẽ không để bất 
kỳ người đàn ông nào có được Thánh Nữ. 
Nói dứt lời, ánh mắt gã trở nên tối sầm, đầu gục xuống một bên, tựa 
như một con chim vừa bị cắt tiết, nhưng lồng ngực vẫn phập phồng. 
Gã lùn này vô cùng khỏe mạnh, trong nhất thời cũng khó mà chết 
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nổi. 
Lăng Độ Vũ buông tay, để cho gã đổ vật xuống nền đất. 
Hắn nghiêng đầu sang nhìn Mokim, lão già chỉ nhún nhún vai không 
nói gì, trong ánh mắt lộ ra biểu tình phức tạp phi thường. Từ trước 
đến giờ, Mokim luôn tưởng rằng lão là người đặc biệt trong mắt 
Thánh Nữ, giờ đây Duma nói vậy, khiến lão cảm thấy hơi có chút bất 
ngờ. 
Lăng Độ Vũ nhanh chóng mở trói cho Mokim, đoạn tháo khẩu súng 
tiểu liên và đạn dược ra khỏi người Duma. 
Hai người xông ra ngoài cửa. 
Trên cầu thang ra ngoài có hai gã canh cửa đang nằm trong vũng 
máu. 
Một người đứng ở đầu cầu thang vẫy tay gọi: 
- Còn không nhanh lên! 
Lăng Độ Vũ phóng lên như một mũi tên. 
Ba người Telajiakante đang đứng ở cửa, tay cầm vũ khí hướng ra 
ngoài, dáng vẻ như đang lâm đại địch vậy. 
Một trong ba người quay đầu lại, nhưng chỉ thấy bọn Lăng Độ Vũ hai 
người liền ngạc nhiên hỏi: 
- Duma đâu? 
Lăng Độ Vũ mỉm cười đáp: 
- Trên trời! 
Một loạt tiếng súng vang lên. 
Ba người dù có chuẩn bị kỹ càng cũng khó mà tránh khỏi họng súng 
lợi hại của Lăng Độ Vũ, huồng hồ lại không hề phòng bị, nên lập tức 
ngã nhào. 
Mokim nhặt vũ khí lên: 
- Bây giờ phải tìm Đá Thần đã! 
Lăng Độ Vũ nói lớn: 
- Đi theo tôi! 
Nói rồi tung mình nhảy qua tường rào, chạy như bay về phía phải, 
một hồi sau thì đến nơi khói bốc lên nhiều nhất thị trấn, chỉ thấy 
người qua kẻ lại nhộn nhịp, náo nhiệt vô cùng. 
Tất cả đều yên bình phẳng lặng, không hề có dấu vết của một trận 
long tranh hổ đấu. 
Mokim nói: 
- Trước tiên phải tìm ra Sói Trắng đã… 
Lăng Độ Vũ lắc đầu: 
- Không cần tìm nữa! Hắn ta đang đi về phía chúng ta! 
Mokim ngạc nhiên nhìn quanh quất, liền nhìn thấy Sói Trắng đang 
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dẫn theo một đám người tiền hô hậu ủng tiến về phía hai người họ. 
Khi lão nhìn thấy Sói Trắng, gã ta cũng vừa hay nhìn về phía lão. 
Bốn mắt nhìn nhau. 
Hai người đều rất ngạc nhiên. Sói Trắng biến sắc mặt, hét lớn một 
tiếng. 
Thủ hạ của gã lập tức giương súng lên. 
Đường phố lập tức toán loạn. 
Lăng Độ Vũ kéo tay Mokim, chạy vào một ngõ nhỏ. 
Tiếng súng vang lên sát rạt sau lưng họ, Sói Trắng đã thực sự tức 
giận, giờ thì e rằng không thể thương lượng được như lần trước. 
Mokim vừa chạy vừa thở hổn hển: 
- Chàng trai trẻ! Cậu đừng chạy nhanh quá! 
Lăng Độ Vũ quay đầu lại hét lên: 
- Câu này ông nên nói với mấy tên thủ hạ của Sói Trắng thì hơn! 
Hai người xông vào nơi hạ trại của một thương đội làm mấy con lạc 
đà sợ hãi nhảy dựng lên. 
Những người Arab trong thương đội tức giận mắng chửi, có người 
còn rút đao ra, nhưng vừa thấy súng tiểu liên trong tay Lăng Độ Vũ 
và Mokim thìđều lập tức sợ hãi lùi lại. 
Bọn người Sói Trắng các lúc càng đuổi đến gần, cũng may là nơi đây 
có nhiều  người, khiến bọn chúng ném chuột sợ vỡ đồ, không dám 
tùy ý nổ súng. 
Có điều bọn chúng người đông thế mạnh, càng đuổi lại càng thấy 
nhiều người hơn, Mokim và Lăng Độ Vũ lại không thể chạy vào sa 
mạc với hai bàn tay trắng, kết cục thúc thủ chịu trói dường như là 
không thể tránh khỏi. 
Hai người xuyên qua doanh trại, đến cái chợ duy nhất của thị trấn 
này. 
Trong chợ chỉ thấy người đông như nêm, tụ tập thành từng đám một 
mua mua bán bán, quang cảnh nhộn nhịp phi thường. 
Lăng Độ Vũ chợt nghĩ ra điều gì đó, định quay lại nói cho Mokim biết 
thì liền phát hiện ra sắc mặt lão ta đã xanh mét như người sắp chết, 
bước chân run run, muốn tiếp tục chạy nhưng lực bất tòng tâm. 
Đừng nói đào tẩu, ngay cả đứng yên một chỗ e rằng cũng là vấn đề 
lớn đối với lão. 
Khẩu súng rơi xuống đất kêu đến "cách" một tiếng. Lăng Độ Vũ 
không để ý đến những ánh mắt kỳ dị của mọi người xung quanh, cúi 
người cõng Mokim lên vai, tiếp tục chạy như bay. 
Đây đã là lần thứ hai hắn làm lạc đà cho Mokim, kinh nghiệm cũng 
phong phút hơn ít nhiều. 
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Lần trước là Mokim giả bị trúng thuốc mê, còn lần này thì đích thực là 
hàng thật giá thật, Mokim hầu như đã hoàn toàn không thể lê bước 
được nữa. 
Lăng Độ Vũ đang định chạy xuyên qua khu chợ thì chợt thấy một 
đám người Dulua đang lao đến như hổ đói từ chính hướng đó. 
Hắn thầm thốt lên: 
- Trời hại ta rồi! 
Nghĩ đoạn đổi hướng chạy về phía Nam khu chợ. 
Tiếng của những kẻ truy đuổi vang lên khắp bốn phía, dù là không có 
gánh nhặng Mokim trên vai, hắn cũng khó mà thoát khỏi được, 
huồng hồ là trong tình hình này… 
Chạy được hơn trăm bước thì một đội người cưỡi lạc đà đi ngang 
qua trước mặt hắn, chặn ngay đường đi. 
Hắn quay đầu lại liếc nhìn, Sói Trằng đang một mình một ngựa cùng 
với mười gã vệ sĩ hung hãn lao tới, càng lúc càng gần. 
Hắn nghiến răng, liều mình xông qua đội lạc đà. 
Đội lạc đà đột nhiên nhích ra một khoảng cho hắn lọt qua. 
Lăng Độ Vũ cả mừng, lướt qua như một cơn gió. 
Khe hở lập tức khép lại, đoàn lạc đà lại chầm chậm tiến bước. 
Lăng Độ Vũ vừa nhìn ra phía trước đã thầm kêu khổ, sa mạc mênh 
mông vô tận lại hiện ra trước mắt hắn. 
Hắn đã đến nơi giáp ranh giữa ốc đảo và sa mạc. 
Từ trong đội lạc đà có hai người phi tới. 
Một trong hai kỵ sĩ toàn thân mặc đồ đen tuyền, người còn lại thì to 
cao lực lưỡng, mặt trùm khăn kín mít, khi họ tới gần Lăng Độ Vũ mới 
nhận ra người này chính là Liao. 
Lăng Độ Vũ như muốn reo lên sung sướng. 
Liao nói: 
- Đưa Mokim cho tôi! 
Con lạc đà quỳ xuống. 
Lăng Độ Vũ đặt Mokim vào phía sau Liao. 
Liao nói: 
- Anh cưỡi con kia! Nhanh lên! Chúng tôi không cản được bọn chúng 
nữa đâu! 
Một loạt tiếng súng vang lên, đội lạc đà lập tức trở nên tán loạn. 
Lăng Độ Vũ tung mình một cái đến bên một con lạc đà không người 
cưỡi, nhảy phốc lên, mượn lực nhảy sang ngồi sau lưng một kỵ sĩ 
khác. 
Người kia không nói tiếng nào, vung tay ra roi thúc lạc đà chạy nhanh 
hơn, con lạc đà kêu lên một tiếng, tung bốn vó chạy như bay đuổi 
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theo hướng Liao. 
Lúc con lạc đà lao đi, Lăng Độ Vũ vẫn còn chưa ngồi vững, suýt nữa 
thì ngã lăn xuống nên mới hoảng loạn ôm chặt lấy eo lưng ngừơi kỵ 
sĩ nọ. 
Chợt cảm thấy chỗ mình chạm tay vào hết sức mềm mại, nhỏ nhắn. 
Kỵ sĩ chỉ kêu lên một tiếng êm tai, nhưng không ngăn cản hắn lại. 
Lăng Độ Vũ ngạc nhiên hỏi: 
- Thánh Nữ? Là cô sao? 
Thánh Nữ không quay đầu lại, nhẹ giọng nói: 
- Đây là lần thứ hai tôi cứu anh! Chúng ta hòa nhau rồi nhé! 
Lăng Độ Vũ quay đầu lại nhìn Dendin, bọn người Sói Trắng giờ đã 
biến thành một chấm đen nhỏ… Hình như gã đang phẫn nộ như điên 
cuồng, bắn vãi đạn lên bầu trời. 
Lăng Độ Vũ quay đầu lại, bầu trời sa mạc không một gợn mây, thuần 
khiết không chút tạp chất. 
Thân thể Thánh Nữ toát ra một mùi u hương dịu nhẹ. 
Lăng Độ Vũ không cầm lòng, vươn tay ôm chặt hơn. 
Thánh Nữ dịu dàng dựa lưng về phía sau, chốc chốc lại cố trườn 
người về phía trước, cố rời khỏi vòng tay của hắn nhưng không 
được. Chuyện này xảy ra với Thánh Nữ trước giờ vẫn lạnh lùng như 
sương tuyết, thật khiến người khoài khó mà tin cho nổi. 
Lăng Độ Vũ thở dài một tiếng, hắn chưa từng nghĩ đến trong sa mạc 
cũng có những giờ phút tuyệt diệu như vậy. 
Sau khi vượt qua bao gian nan vất vả, cuối cùng hắn cũng cảm thấy 
sa mạc có chỗ đáng yêu. 
Lần đầu tiên hắn thấy thích vùng đất kỳ diệu này. 
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Thánh Nữ 

 
Hồi 8 
Thế giới chư thần 

Thánh Nữ có ẩn tàng môt loại năng lượng kỳ dị. 
Tựa hồ như mỗi một cm vuông trên làn da nàng, mỗi một lỗ chân 
lông, mỗi một tế bào của nàng đều tràn trề sinh lực và tuổi xuân. 
Đó là một vẻ đẹp toàn mỹ đến tuyệt đối. 
Lăng Độ Vũ và nàng cùng cưỡi chung một lạc đà, tâm thần bất giác 
như say như dại. 
Thánh Nữ đã cởi mạng che xuống, dưới ánh mặt trời chói chan, 
gương mặt thanh  tú của nàng càng thêm hồng nhuận đáng yêu. 
Liao cưỡi lạc đà chạy phía trước dẫn đường, tiến thẳng về hướng 
Đông Nam. 
Những chiếc bóng của họ trải dài về phía sau. 
Thánh Nữ không nói gì, lặng lẽ điều khiển dây cương, khiến người ta 
khó mà đoán biết được nàng đang nghĩ gì. 
Con lạc đà từ từ giảm dần tốc độ. 
Dendin dần khuất xa sau đường chân trời. 
Những hạt cát vàng óng lấp lánh dưới ánh mặt trời nóng bỏng, khiến 
những kẻ lữ hành không thể mở to mắt. 
Lăng Độ Vũ có rất nhiều nghi vấn muốn hỏi Thánh Nữ, nhưng thần 
tình lạnh lùng cao ngạo đến độ không thể xâm phạm của nàng làm 
gã ngập ngừng không dám thốt lên thành lời những suy nghĩ trong 
lòng. 
Phía trước dường như có vật thể kỳ lạ gì đó xuất hiện. 
Đó là một đường dài màu đen đang chuyển động. 
Thánh Nữ quát lên một tiếng, lạc đà đột nhiên gia tăng tốc độ, đuổi 
theo Liao, chạy song song với gã. 
Những người đến đều là các chiến sĩ của tộc Telajiakante, ước 
chừng phải tới gần hai ngàn người. 
Các chiến sĩ đến trước mặt Thánh Nữ đều giơ cao vũ khí, hoan hô 
vang trời. 
Tiếng hoan hô của gần hai ngàn con người, phá nát sự tĩnh lặng của 
sa mạc, làm máu nóng trong người Lăng Độ Vũ sôi lên sung sục. 
Thánh Nữ đợi cho mọi người bình tĩnh lại rồi mới nói: 
- Thánh Ala đang đứng về phía chúng ta, bộ tộc của chúng ta sẽ mãi 
mãi lưu  truyền, chúng ta nhất định sẽ chiến thắng! 
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Các chiến sẽ lại hoan hô vang dội. 
Tiếng tù và cất lên một hồi dài. 
Hai ngàn người chia thành mười đội, tiến về những hướng khác 
nhau. 
Cuối cùng chỉ còn lại khoảng hơn hai trăm chiến sĩ. 
Những đội khác đều đã đi xa dần. 
Tiếng tù và lại nổi lên, hơn hai trăm người còn lại thay đổi phương 
hướng, tiến về phía Tây Nam. 
Lăng Độ Vũ chuyển sang cưỡi một con lạc đà khác, đi theo đại đội 
này. 
Mokim cũng tự cưỡi một con lạc đà, đi song song với hắn ở giữa đại 
đội chiến sĩ 
Telajiakante. 
Thánh Nữ ở tít tận phía sau. 
Lăng Độ Vũ nhìn Mokim quan tâm hỏi: 
- Ông bạn già! Có sao không? 
Mokim không trả lời câu hỏi của hắn, chỉ nói: 
- Cô ta… cô ta đích thực là rất hấp dẫn. Tôi đã đi rất nhiều nơi, mà 
chưa từng nhìn thấy ai đẹp như vậy, thật giống hệt như nữ thần mà 
tôi nhìn thấy đêm hôm đó… 
Lăng Độ Vũ biết lão đang nói đến thế giới kỳ lạ mà lão đã nhìn thấy 
trong sa mạc hơn một trăm năm về trước, đây đã là lần thứ hai lão ta 
nói về chuyện này. Trong đầu  hắn chợt loé lên một ý nghĩ, nhưng lại 
không thể nào nói ra một cách cụ thể cho được. 
Mokim im lặng hồi lâu rồi chợt hỏi: 
- Bọn họ đang làm gì vậy? 
Lăng Độ Vũ nhìn lão ngạc nhiên hỏi: 
- Ông hỏi tôi à? Ông giảo hoạt như vậy đáng lẽ phải đoán ra lý do họ 
làm vậy từ lâu rồi chứ? 
Mokim buồn bã nói: 
- Ôi! Chẳng những thể lực của tôi suy giảm, mà trí não cũng không 
còn được như trước nữa. Trong đầu tôi giờ đây trống rỗng, e rằng 
thời gian của tôi không còn được mấy ngày nữa… 
Lăng Độ Vũ cảm thấy hơi khó chịu, trầm mặc một hồi lâu, rồi mới lên 
tiếng nói: 
- Bọn họ cố ý phân tán đại đội nhân mã, mục đích là để Sói Trắng 
không biết đâu  mà truy tìm. 
Liao ở phía sau lên tiếng bổ sung: 
- Còn nữa! Khi Sói Trắng rời khỏi Dendin, người của chúng tôi sẽ 
cướp lại Đá Thần! 
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Lăng Độ Vũ giật mình khen hay, từ lúc cướp máy bay đến giờ, mỗi 
chiến lược của Thánh Nữ đều hết sức chu đáo, khiến cho nàng mỗi 
lần đều có thể xoay chuyển cục thế, phản bại thành thắng. 
Nghĩ đến đây, Lăng Độ Vũ nói: 
- Liao! Nói cho tôi biết! Tảng đá thần đó có phải các anh đã ăn cắp từ 
một phòng thiên văn ở Mỹ về không? 
Liao trợn mắt há miệng ngạc nhiên, thất thanh thốt lên: 
- Anh là thần tiên à? Làm sao mà anh biết được? 
Lăng Độ Vũ mỉm cười nói: 
- Đây là tin tức nổi cộm nhất trong thời gian gần đây, cho dù không 
phải là thần tiên cũng không thể nào không biết được! 
Liao thở dài nói: 
- Đó là thứ Thánh Ala đã ban tặng cho chúng tôi, không hiểu tại sao 
lại rơi vào tay của người dị giáo, mang đi khỏi quê hương của chúng 
tôi, đem đến cái phòng trưng bày khốn kiếp đó. Cũng may trong lúc 
Thánh Nữ đi tìm kiếm Mokim đã được Thánh Ala an bài cho bắt gặp 
Đá Thần, vì thế có thể thấy thánh Ala vĩnh viễn đứng ở phía chúng 
tôi, chúng tôi nhất định có thể đánh bại người Dulua. 
Lăng Độ Vũ giờ mới hiểu được khúc chiết bên trong của sự việc, 
thuận miệng hỏi tiếp: 
- Giả sử các anh đánh bại được người Dulua, các anh sẽ làm gì? 
Đuổi bọn họ ra khỏi sa mạc à? 
Liao lắc đầu nói: 
- Không! Thánh Nữ nói sa mạc không thuộc về bất kỳ bộ tộc nào, chỉ 
cần người Dulua không áp bức chúng tôi, mọi người có thể cùng tồn 
tại một cánh bình đẳng trong hòa bình. 
Lăng Độ Vũ ồ lên một tiếng, hắn căn bản không ngờ Thánh Nữ lại 
rộng lượng như vậy, chỉ cần dựa vào điểm này, hắn đã thấy cần phải 
giúp nàng một tay rồi. 
Một vầng mây đen lướt qua đầu hắn. 
Lăng Độ Vũ nghĩ đến chiếc máy theo dõi trong bụng Mokim, nghĩ đến 
con chim sẻ sau lưng ve sầu và bọ ngựa - Nico. 
Tối ngày hôm đó, họ dừng chân hạ trại ở một lòng sông khô cạn. 
Mokim tỏ ra vô cùng mệt mỏi nên đã đi ngủ từ sớm. 
Lăng Độ Vũ bị bao nhiêu suy tính trong đầu làm mất ngủ, bèn đứng 
dậy bước ra ngoài tản bộ. 
Chòm sao Thợ Săn tráng lệ tỏa sáng lấp lánh ở phía Đông Nam, bên 
phải nó là Sao Thiên Lang, trông như một viên bảo thạch trên bầu 
trời đêm. 
Đa số các chiến binh đều chưa đi nghỉ, họ ngồi quay lại với nhau bên 
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đống lửa, uống trà, trò chuyện. 
Một số người khác thì nằm phủ phục xuống cát, hướng về phía 
Thánh Địa Mecca cầu nguyện. 
Lăng Độ Vũ chậm rãi tản bộ. 
Bên ngoài có khoảng hơn chục người đang canh gác, nhưng không 
ai cản trở hành  động của hắn, Một người đến bên cạnh hắn, cung 
kính nói: 
- Thánh Nữ mời ngài vào lều nói chuyện? 
Bên trong lều, Thánh Nữ đã thay một bộ áo dài trắng như tuyết, khăn 
che mặt cũng đã cởi ra, ánh mắt lại lạnh lùng như trước. 
Lăng Độ Vũ ngồi xuống đối diện với nàng, nghĩ lại lời nói của Duma, 
bất giác tim hắn đập mạnh hẳn lên, như bên trong đang có một con 
khỉ tinh nghịch đang nhảy nhót vậy. 
Thánh Nữ chậm rãi nói: 
- Mokim càng lúc càng yếu hơn, tôi thấy ông ta không thể tiếp tục 
được nữa! Ôi! 
Con người luôn không tin tưởng lẫn nhau khiến cho chúng ta mất đi 
một cơ hội thay đổi văn minh nhân loại! Hy vọng lần này có thể lấy về 
những gì đã mất đó! 
Lăng Độ Vũ nghi hoặc hỏi: 
- Tôi không hiểu cô đang nói gì? 
Thánh Nữ u uất nói: 
- Có quá nhiều chuyện chúng ta không hiểu được đúng không? 
Mokim nói cho tôi là anh đã biết nơi cất giấu Ngự Thần Khí, chỉ cần 
đến được thành cổ hoang phế ở Mozook là anh có thể tìm được, 
điều này có đúng không? 
Lăng Độ Vũ gật đầu nói: 
- Đúng vậy! Ông ấy đã nói cho tôi biết! Có phải Mokim đã dùng hết 
năng lượng mà Ngự Thần Khí ban cho rồi không? 
Thánh Nữ nói: 
- Không phải ban cho, mà là khai mở. Ngự Thần Khí là thần vật có 
thể mở ra tiềm năng của con người. 
Lăng Độ Vũ hiểu ra nói: 
- Tôi biết rồi! Cô muốn nói Ngự Thần Khí đã mở ra tiềm năng trong 
người Mokim, bây giờ số năng lượng đó đã dùng hết rồi đúng 
không? 
Thánh Nữ lắc đầu nói: 
- Tiềm lực sẽ không bao giờ hết được, ít nhất là trong vài trăm năm 
ngắn ngủi, chỉ vì Mokim không thể tiếp thụ được sức mạnh to lớn của 
Ngự Thần Khí mà thôi, thêm vào đó, thời gian khi ấy quá ngắn khiến 
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cho ông ta chỉ có thể khởi động được một phần nhỏ tiềm lực của 
mình, vì vậy mà mới có hiện tượng thoái hóa như bây giờ. Kỳ thực, 
mỗi người chúng ta đều có tiềm năng vô hạn, chỉ là không biết cách 
vận dụng nó thôi, cũng giống như một triệu phú trong tay có hàng 
triệu đô-la, nhưng lại quên mất số tài khoản ngân hàng của mình, 
đến nỗi biến thành một kẻ nghèo kiết xác vậy. Sinh lão bệnh tử, đó là 
bi kịch của loài người. 
Lăng Độ Vũ nghĩ đến những ánh mắt ngây thơ hiếu động của lũ trẻ, 
khi lớn lên lại biến thành vẩn đục nhơ nhớp, về già thì ánh mắt ấy lại 
hôn ám vô thần, đúng là mất dần sức sống như lời Thánh Nữ nói. 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Ngự Thần Khí rốt cục là thứ gì? 
Thánh Nữ đáp: 
- Ngự Thần Khí là kết tinh tinh thần của các vị thần. 
Lăng Độ Vũ hoang mang hỏi: 
- Tôi không hiểu? 
Thánh Nữ chậm rãi giải thích: 
- Con người không phải là sinh vật duy nhất trên địa cầu này biết kiến 
tạo văn minh. Từ rất lâu rất lâu về trước, văn minh được kiến lập rồi 
lại tàn lụi, điều này đại biểu  cho các thực nghiệm của chân thần. Mỗi 
một hình thức của sự sống, từ một con cá nhỏ đến một con người, 
đều là những thực nghiệm để tìm kiếm sự hoàn mỹ! 
Lăng Độ Vũ nhíu mày: 
- Chân thần? 
Thánh Nữ nhẹ giọng nói: 
- Chân thần! Đó là toàn bộ của sự sống! 
Lăng Độ Vũ toàn thân chấn động, chợt nghĩ đến vụ câu đố của 
Thượng Đế. 
Ánh mắt Thánh Nữ nhìn về nơi xa xăm, thờ dài một tiếng nói: 
- Trong điển tích của Ấn Độ cổ đại đã ghi chép một số tình tiết vụn 
vặt về sự sống và tiến hóa của văn minh. Mỗi một sự tiến hóa đều 
cần một thời gian kéo dài hàng trăm triệu năm. Sách cổ đó nói, tổng 
cộng có thể phân thành bốn thời kỳ tiến hóa, chính là thời đại vàng, 
thời đại bạc, thời đại đồng và thời đại sắt. 
Lăng Độ Vũ cũng nói: 
- Tôi đã nghe qua thuyết này. Bọn họ nói bây giờ đang là thời đại sắt, 
thời đại vàng là huy hoàng sáng lạn nhất, kế đó là đến thời đại bạc, 
thời đại đồng. Thời điểm hiện nay đang là lúc mà thời đại sắt đen tối 
nhất, tinh thần của con người chìm ngập trong dục vọng và lầm lạc, 
vạn kiếp bất phục. Nhưng đây chỉ là tỷ dụ của tôn giáo mà thôi. 
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Trong mắt Thánh Nữ lấp lánh ánh hào quang trí tuệ, nói với một 
giọng rầu rầu: 
- Thời đại sắt chính là nói thời đại cơ khí hiện nay, nhân loại đã vứt 
bỏ năng lực vô hạn của mình, trầm mê trong biển khổ của những dục 
vọng và những thứ máy móc đó! 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Chuyện này thì tôi không biết, nhưng nó thì có liên quan gì đến Ngự 
Thần Khí chứ? 
Thánh Nữ trầm mặc một hồi, nhìn chăm chú vào mắt Lăng Độ Vũ. 
Lăng Độ Vũ cảm thấy hơi khẩn trương, lặng lẽ chờ đợi câu trả lời 
của Thánh Nữ. 
Thánh Nữ thở dài một tiếng nói: 
- Anh là một người rất đặc biệt, đã nhiều năm nay không có ai có thể 
khiến tôi quay đầu lại nhìn lấy một lần, thậm chí có nhiều lúc tôi còn 
không cầm được lòng mà khinh khi sự ngu muội của loài người, 
nhưng chỉ có anh lại có thể khiến tôi động lòng. 
Lăng Độ Vũ thoáng đỏ mặt nói: 
- Tôi cũng không thể không nói thật, ở trong sa mạc bao năm nay, 
những giấc mộng mà tôi nhớ được đều có cô ở trong đó. 
Thánh Nữ cúi đầu nói: 
- Đáng tiếc tôi không giống như những người đàn bà bình thường, 
được hưởng tình  yêu bình thường của con người. 
Lăng Độ Vũ ngạc nhiên: 
- Tại sao? 
Thánh Nữ trở lại vẻ bình tĩnh như lúc đầu đáp: 
- Bởi vì tôi đã tiếp xúc với Ngự Thần Khí, cảm nhận được sự siêu 
việt và vĩ đại của bản thân. 
Lăng Độ Vũ kêu lên: 
- Nói cho tôi biết, Ngự Thần Khí rốt cuộc là thứ quái qủy gì? 
Thánh Nữ bất chợt nhoẻn miệng nở một nụ cười hiếm hoi, tựa như 
một mạch nước ngầm trong sa mạc vậy. 
Lăng Độ Vũ nhìn đến ngây ngẩn tâm thần. 
Chỉ nghe nàng thấp giọng nói: 
- Ngự Thần Khí không phải thứ quái qủy gì cả, nói một cách dễ hiểu, 
nó là vật đến từ thời đại vàng, đến từ nền văn minh của thời đại ấy, 
đó cũng là thế kỷ mà chư thần tồn tại. 
Lăng Độ Vũ ngạc nhiên hỏi: 
- Làm sao mà cô biết? 
Thánh Nữ mỉm cười đáp: 
- Sau khi anh và Ngự Thần Khí tiếp xúc một thời gian, anh sẽ có thể 
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nghe được những điều nó nói với anh, biết được mọi thứ. 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Thật sự có thần thánh sao? 
Thánh Nữ nói: 
- Đương nhiên là có! Chúng ta cũng có thể trở thành thần thánh, chỉ 
cần anh có thể nhận thức được bản thân mình, nhận thức được tất 
cả những gì mình sở hữu… Người Trung Quốc các anh không phải 
có truyền thuyết tu tiên đó hay sao? 
Lăng Độ Vũ lắc đầu phản đối nói: 
- Nhưng tảng đá thần và Ngự Thần Khí đó rõ ràng đến từ ngoài vũ 
trụ, giả dụ nó là vật từ một nền văn minh đã bị hủy diệt từ hàng trăm 
triệu năm về trước, hoặc là kết tinh  của thần thánh như lời cô nói, 
vậy thì nó phải ở dưới lòng đất mới đúng! 
Thánh Nữ mỉm cười: 
- Ở thời đại đó, sự sống đã phát huy đến mức cực hạn, con người đã 
hóa thành  thần thánh. Bọn họ không cần dùng dến những thứ công 
cụ như chúng ta mà vẫn có thể đi đến bất kỳ nơi đâu trong vũ trụ 
này. 
Lăng Độ Vũ cảm khái nói: 
- Cuối cùng thì họ vẫn bị hủy diệt, xem ra mọi thứ đều có cực hạn. 
Thánh Nữ nói: 
- Sự sống không ngừng tìm kiếm những hình thức tồn tại mới lý 
tưởng hơn, bọn họ bất quá cũng chỉ là một thực nghiệm của sự sống 
mà thôi, chúng ta cũng là một thực nghiệm khác, bọn họ đã thất bại, 
giờ thì đến lượt chúng ta! 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Nhưng cô vẫn chưa trả lời tôi Ngự Thần Khí rốt cuộc là thứ gì? 
Thánh Nữ mỉm cười: 
- Ở thế giới chư thần đó đã phát sinh ra một biến hóa mang tính hủy 
diệt, khi bọn họ phát hiện ra thì đã không còn đường để quay lại nữa, 
duy chỉ có diệt vong mà thôi. 
Lăng Độ Vũ ngạc nhiên hỏi: 
- Lẽ nào là chiến tranh? 
Thánh Nữ lắc đầu: 
- Đó là một chuyện còn đáng sợ hơn cả chiến tranh nữa. Văn minh 
của chư thần là một nền văn minh hoàn toàn dựa vào sức mạnh tinh 
thần mà kiến lập, mà bỏ qua sự phát triển về vật chất. Đáng tiếc sự 
sống lại cần cả sự phát triển của cả vật chất và tin thần song song 
với nhau, chỉ chú trọng bất kỳ bên nào cũng sẽ dẫn đến con đường 
diệt vong. Chư thần chính là như vậy, khi tinh thần càng lúc càng 
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mạnh mẽ, đến độ họ có thể đến bất kỳ nơi nào trong vũ trụ hay suy 
nghĩ những vấn đề thâm ảo nhất chỉ mất thời gian một cái nháy mắt, 
nhưng thân thể họ lại không ngừng già cỗi, yếu ớt, trải qua mấy ngàn 
năm phần đấu, cuối cùng họ cũng không thắng được định luật của tự 
nhiên, cái chết của nhục thể trở thành một sự thực không thể thay 
đổi. Nhục thể chết, tinh thần không có chỗ để tồn tại, đương nhiên 
cũng đồng quy ư tận. 
Lăng Độ Vũ không hiểu hỏi lại: 
- Lẽ nào họ không thể dùng tinh thần thay đổi vật chất? 
Thánh Nữ nói: 
- Vào buổi ban đầu thì có thể làm vậy, nhưng khi sức mạnh tinh thần 
biến thành  bao la như biển lớn thì một chiếc ly nhỏ như nhục thể của 
con người làm sao chứa nổi, hoặc giả như chúng ta đây, một người 
làm sao có thể gánh một gánh nặng mười tấn cho được? Tiến hóa 
của sự sống phải chịu sự hạn chế của quy luật tự nhiên, nhất định 
phải tuần tự, vì vậy khi bọn họ phát hiện ra vấn đề thì cũng là lúc họ 
diệt vong. 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Tôi không thật sự hiểu lắm, nhưng xem ra cũng không còn mơ hồ 
như trước. Có phải vì thế mà sự sống trong thời đại của chúng ta 
phát triển văn minh theo hướng vật chất hay không? 
Ánh mắt Thánh Nữ lộ vẻ tán thưởng, nói: 
- Anh thật là người có trí tuệ! 
Nói đoạn hít sâu vào một hơi, chậm rãi nói tiếp: 
- Chính vào thời điểm đứng trước vực thẳm diệt vong đó, chư thần tụ 
tập hết sức mạnh tinh thần của mình, dồn hết trí tuệ vĩ đại của họ lại, 
dùng sức mạnh tinh thần đúc thanh một ống tròn, đó chính là Ngự 
Thần Khí. Vì vậy, có thể nói, Ngự Thần Khí chính  là thứ bao hàm cả 
một nền văn minh đó. Sau đó, họ lại dùng hết sức mạnh còn lại của 
mình nhét Ngự Thần Khí vào một tảng đá, ném nó vào vũ trụ vô tận, 
hy vọng một nền văn minh khác ngoài vũ trụ có thể có cơ hội tiếp xúc 
với một nền văn minh phát triển cao độ đã từng tồn tại ở địa cầu. 
Lăng Độ Vũ vỗ tay nói: 
- Tôi hiểu ra rồi, đây chính là nguyên nhân cô nói: "Nó đã trở về!". 
Thánh Nữ gật đầu: 
- Đúng vậy! Nó trở về rồi! Hơn một trăm năm trước, tôi và Mokim đã 
ở đúng vào điểm rơi của nó! Thế nhưng, tại sao nó lại trở về? 
Ánh sáng mặt trời len lỏi qua tấm vải che cửa lều, thì ra hai người đã 
nói chuyện cả một đêm. 
Đã đến lúc phải khởi hành. 
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Thánh Nữ 

 
Hồi 9 
Ngựa Thần Khí 

Sau bốn ngày hành trình bình yên, đơn điệu và gian khổ, cuối cùng 
họ cũng đến được phía Đông Nam của Mozook, bắt đầu tiến vào khu 
vực kỳ dị này. Mokim đã từng nói với hắn, Mozook là nơi cổ xưa nhất 
trong sa mạc, biến hóa đa đoan, đây không chỉ nói về những trận 
bão cát và mưa lớn thoắt đến thoắt đi, mà còn chỉ cả địa hình đa 
dạng ở nơi này nữa. 
Hàng ngàn năm trước, người Arab đã xây dựng ở nơi này một thành 
thị khá là quy mô, về sau do khí hậu biến đổi, núi lửa bùng phát, 
thành phố này bị bỏ rơi, cuối cùng biến thành một đồng hoang tàn đổ 
nát, trở thành nơi trú ngụ của bầy lang sói. 
Lăng Độ Vũ nghĩ đến những lời nguyền rủa của Thánh Nữ đối với 
Mokim, nguyền rủa lão ta chết không được toàn thây, thi thể bị sói 
lang ăn thịt, nhất thời không khỏi cảm thấy chột dạ. 
Đoàn người mỗi ngày đều ngủ rồi ăn uống, đi và cầu nguyện, ngoài 
ra thì không còn việc gì khác để làm nữa. 
Giữa vùng đất cô độc này, sự uy hiếp của địch nhân giờ biến thành 
một thứ xa xôi và hư ảo. 
Thánh Nữ vẫn thản nhiên, lạnh lùng như trước. Nhờ Ngự Thần Khí 
mà nàng đã vận dụng được tất cả tiềm năng to lớn của mình, biến 
thành một nữ thần với sức mạnh  và trí tuệ siêu việt, giống như 
những người ở trong thời đại vàng vậy. 
Mokim càng lúc càng yếu, Lăng Độ Vũ phải cưỡi chung một con lạc 
đà với lão, để đỡ sau lưng lão mới có thể tiếp tục hành trình. 
Hoàng hôn ngày thứ năm, bọn họ gặp phải một rặng núi chắn ngang 
ngay trước mặt. 
Đoàn người đành men theo triền núi mà đi. 
Liao nói: 
- Nơi chúng ta sắp tới là hẻm núi Mozook, con đường duy nhất để 
tiến vào Mozook từ phía Đông Nam. 
Lăng Độ Vũ không hiểu sao lại có cảm giác bất an, hắn cảm thấy bên 
kia hẻm núi đang có một nguy cơ gì đó đang chờ đón. 
Lăng Độ Vũ hỏi Liao: 
- Còn bao lâu nữa mới đi qua được hẻm núi này? 
Liao đáp: 
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- Thêm hai giờ đồng hồ nữa, sau khi trời tối thì có thể đi qua, tiến vào 
khu vực Ma Quỷ. 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Giả như có người phục kích ở đó, chúng ta có cơ hội chạy thoát 
không? 
Liao ngạc nhiên nói: 
- Chuyện này không thể có được! Chúng ta ít nhất cũng sớm hơn Sói 
Trắng một ngày! 
Mokim cười khan một tiếng, ho sù sụ nói: 
- Nếu như Sói Trắng đi suốt ngày đêm, ta không tin hắn không đuổi 
kịp đám người đi như du sơn ngoạn thủy chúng ta, ha… 
Nói chưa dứt lời đã lại ho lên sù sụ. 
Liao nói: 
- Như vậy Sói Trắng phải biết rõ điểm đến của chúng ta mới có thể 
đuổi lên trước chặn đầu được, nhưng đây lại là một bí mật, kế hoạch 
này ban đầu chỉ có Thánh Nữ, Duma và tôi biết được mà thôi. 
Lăng Độ Vũ nghĩ ngợi giây lát, cảm thấy lời Liao nói cũng có lý, liền 
thôi không nghĩ đến nguy cơ kia nữa. 
Sau khi mặt trời xuống núi, nhiệt độ giảm xuống nhanh chóng, gió 
đông bắc thổi về lạnh buốt, làm bụi cát bay lên mù trời. 
Tốc độ của đoàn người vì thế mà bị chậm lại, hơn một tiếng đồng hồ 
sau mới đến đựoc chỗ họ cần đến, hẻm núi Mozook. 
Hẻm núi sâu thăm thẳm, hai bên là núi cao dựng đứng, dưới đất đầy 
những đá răm và sỏi. 
Hai bên đường, những tảng đá lớn đứng dật dờ như những bóng u 
linh, dáng vẻ tựa hồ đang mời khách vào trong vậy. 
Thánh Nữ truyền hạ mệnh lệnh hạ trại bên ngoài. 
Đây vốn không phải là kế hoạch ban đầu của họ, chỉ là vì trận gió lớn 
đã làm trễ mất hành trình, nên mới buộc phải dừng lại bên ngoài hẻm 
núi. 
Gió cát càng lúc càng mạnh, đến nửa đêm thì đột nhiên trời đổ mưa 
lớn. 
Đám lạc đà kêu lên mừng rỡ, ngửa mặt há miệng, để nước mưa 
chảy vào cổ họng đã khô rát. 
Ở trong sa mạc đã bao ngày, đây là lần đầu tiên Lăng Độ Vũ gặp trời 
mưa, trong lòng cảm thấy kỳ lạ vô cùng. 
Tinh thần Mokim cũng khá lên một chút, lão ngồi dậy, vừa uống cốc 
trà Liao đưa cho, vừa nói chuyện với gã. 
Sắc mặt Lăng Độ Vũ đột nhiên ngưng trọng lại. 
Liao nhìn gã với vẻ khó hiểu, nhưng vẫn không nói gì. 
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Bên ngoài vang lên những tiếng kêu sắc nhọn, tiếp đó là một tiếng 
súng, tiếp đó khắp bốn phương tám hướng đều tràn ngập tiếng súng 
và tiếng người la hét. 
Liao biến sắc mặt, vội chụp lấy khẩu súng tiểu liên bên cạnh, xông ra 
ngoài. 
Lăng Độ Vũ một tay cầm vũ khí, một tay đỡ Mokim, nhanh chóng 
chạy ra ngoài theo gã. 
Tiéng súng và tiếng quát tháo vang lên khắp bốn bề, lạc đà thì chạy 
như bầy chuột vỡ tổ, các chiến binh của bộ tộc Telajiakante thì không 
ngừng ngã xuống. 
Kẻ địch đang chiếm ưu thế rõ rệt. 
Liao dẫn theo một nhóm người chạy về phía hắn, quát lớn: 
- Chúng tôi yểm hộ, hai người và Thánh Nữ mau chạy! 
Lăng Độ Vũ vội hỏi: 
- Thánh Nữ ở đâu? 
Liao nói: 
- Không còn thời gian nữa! Mau đi theo chúng tôi! 
Những chiến sĩ này đi trước mở ra một con đường máu trong đêm tối 
mịt mùng. 
Từng người, từng người một ngã xuống, máu hòa vào với nước mưa 
ngấm hết xuống cát, không lưu lại chút vết tích gì. 
Khi bọn họ đến được miệng hẻm núi thì chỉ còn lại hơn hai mươi 
người, hơn nữa đã trọng thương đến quá nửa. 
Một bóng đen nhỏ nhắn nhảy ra từ sau một tảng đá, Lăng Độ Vũ lập 
tức nâng súng lên theo bản năng. 
Liao vội hét lên: 
- Đừng! Là Thánh Nữ! 
Thánh Nữ vẫn bình tĩnh như không có chuyện gì xảy ra: 
- Đi theo tôi, tìm được một con đường rồi! 
Tiếng súng càng lúc càng dữ dội. Mưa đã bắt đầu ngớt dần. 
Liao đưa cho Lăng Độ Vũ hai bọc nước đầy và một gói thức ăn, đoạn 
nói: 
- Thánh Nữ không cần những thứ này, nhưng phàm nhân như chúng 
ta thì không thể sống một ngày không có chúng. 
Lăng Độ Vũ ngạc nhiên hỏi: 
- Anh không đi sao? 
Liao cười sảng khoái nói: 
- Đây tuyệt đối không phải là sự an bài của Thánh Ala. Nếu như ai 
cũng muốn chạy, vậy thì ngay cả một người cũng khó thoát được, 
nhưng chỉ có ba người chạy, Thánh Ala sẽ bảo vệ các người! Bảo 
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trọng nhé, anh bạn! 
Liao hét lớn một tiếng, những người còn lại liền cùng gã chạy ngược 
lại, tiếng súng vang lên dữ dội hơn trước. 
Thánh Nữ nói: 
- Mau theo tôi! 
Nói xong liền nhảy vào một ngách nhỏ trong hẻm núi. 
Lăng Độ Vũ một tay đỡ Mokim, theo sát phía sau. 
Bốn tiếng đồng hồ sau, bọn họ đã rời khỏi hẻm núi Ma Qủy đầy gió 
tanh mưa máu  khiến người ta phải kinh tâm khiếp đảm ấy. 
Sắc trời sáng dần. 
Ba người đi len lỏi giữa khe núi, Thánh Nữ đi trước dẫn đường, dáng 
vẻ tha thướt yêu kiều tựa như một nàng tiên lạc xuống trần thế vậy. 
Cuối cùng Thánh Nữ cùng dừng lại ở một chỗ ẩn nấp khá kín đáo. 
Lăng Độ Vũ đặt Mokim đã hôn mê xuống, mệt mỏi thở dốc, đoạn 
nhắm nghiền hai mắt lại. 
Một cánh tay mềm mại đặt lên đôi vai rộng của hắn. 
Lăng Độ Vũ mở to mắt, ánh mắt của hắn tiếp xúc với đôi mắt đẹp 
của Thánh Nữ. 
Hắn đặt tay mình lên mu bàn tay Thán Nữ, cảm nhận được sức sống 
mãnh liệt đang chảy dưới lớp da mịn màng. 
Thánh Nữ nghiêng đầu nhìn bầu trời đang hửng sáng, nói: 
- Trời sắp sáng rồi! Chúng ta chỉ có thể đi vào buổi tối mà thôi! 
Lăng Độ Vũ cảm thụ được mùi hương ấm áp của nàng, định nhắm 
mắt nghỉ ngơi một chút, nhưng lại không nỡ dời mắt khỏi khuôn mặt 
thanh lệ ấy. 
Thánh Nữ cúi đầu nói: 
- Sinh mạng của Mokim sắp kết thúc rồi, tôi cảm giác được điều đó. 
Lăng Độ Vũ thở dài nói: 
- Trận mưa lớn tối qua đã cứu chúng ta. Nếu như chúng ta cứ đi vào 
hẻm núi, khẳng định sẽ khó thoát khỏi kết cục toàn bộ bị diệt vong. 
Rốt cục địch nhân là ai vậy nhỉ? 
Thánh Nữ nói: 
- Tôi đã nhìn thấy Sói Trắng! 
Lăng Độ Vũ ngạc nhiên: 
- Làm sao mà hắn ta có thể chặn đầu chúng ta được? 
Thánh Nữ rút tay lại, đứng dậy, bước đến trước mặt Mokim cẩn thận 
quan sát, hồi lâu sau mới quay người lại phía hắn nói: 
- Có người nói cho hắn biết điểm đến của chúng ta. 
Lăng Độ Vũ thất thanh thốt lên: 
- Nhất định là Duma, trước khi chết hắn đã bán đứng chúng ta. 
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Thánh Nữ nói: 
- Hoàn cảnh của chúng ta giờ vô cùng nguy hiểm, Sói Trắng nhất 
định sẽ không chịu buông tha chúng ta đâu, không biết hắn đã biết 
được những gì rồi? 
Lăng Độ Vũ mỉm cười mệt mỏi nói: 
- Cô là thần thánh, chẳng lẽ không đối phó nổi mấy người phàm? 
Thánh Nữ lần thứ hai mỉm cười với hắn: 
- Tôi chỉ là một thần thánh nhỏ, năng lực rất có giới hạn, bằng không 
đâu cần phải tìm kiếm Ngự Thần Khí chứ! Ôi! Nếu như Mokim lấy 
Ngự Thần Khí đi chậm mấy ngày, có phải lịch sử nhân loại đã được 
viết lại rồi hay không? 
Đây là lần đầu tiên Lăng Độ Vũ thấy nàng nói đùa. 
Lăng Độ Vũ im lặng không nói gì, hắn nghĩ đến Sói Trắng, cũng nghĩ 
đến cả Nico nữa. 
Giả sử hắn là Nico, nhất định sẽ đợi đến lúc Mokim rời khỏi Mozook, 
bởi vì 
Mokim có lấy được Ngự Thần Khí mới rời khỏi đó. 
Ưu thế duy nhất của bọn hắn chính là Nico không biết âm mưu của 
mình đã bị 
Lăng Độ Vũ đoán ra, điều này cần phải cảm ơn Sói Trắng, nếu không 
có gã ta, e rằng bọn Nico sẽ không chịu xuất hiện. 
Một vấn đề khác là Đá Thần. 
Nếu như Sói Trắng biết được Đá Thần chính là công cụ để khởi động 
Ngự Thần Khí, những người Telajiakante kia đừng hòng đoạt được 
tảng đá ấy trong tay hắn, Bao nhiêu vấn đề nan giải bầy ra trước 
mắt, khiến một người túc trí đa mưu như hắn cũng cảm thấy thúc thủ 
vô sách. 
Có điều hắn tuyệt đối không nản lòng. 
Hai chữ "nản lòng" này vĩnh viễn không bao giờ nằm trong từ điển 
của hắn. 
*** 
Hoàng hôn ngày hôm ấy, Mokim đã tỉnh lại, tinh thần đặc biệt tốt hơn 
mấy ngày trước. 
Lão đứng dậy, duỗi chân duỗi tay, hoạt động gân cốt. 
Thánh Nữ đeo lại mạng che mặt để chặn ánh mắt nóng bỏng của lão. 
Ba người chậm rãi tiến trên con đường núi quanh co khúc khuỷu, 
điểm đến chính  là thành phố hoang phế trong khu núi này. Một nơi 
bí mật ở bên dưới ngọn núi lửa Mắt Ma. 
Hoang thành được xây dựng dựa vào vách núi, nhiều năm bị gió cát 
bào mòn, giờ chỉ còn lại những bức tường thấp và những đụn đất 
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nhấp nhô. 
Theo tính toán của Mokim, chậm nhất là đến tối ngày thứ hai, bọn họ 
có thể đến được nơi đó. 
Trên đường đi, thỉnh thoảng họ lại bắt gặp vài chiến binh người 
Dulua, để ẩn giấu  hành tung, nên buộc phải đi đường vòng xa hơn, 
cả một buổi tối chỉ đi được bốn năm cây số. 
Trước khi mặt trời mọc, họ tìm một cái hang để ẩn nấp. 
Mokim không hiểu sao vô cùng hưng phấn, không ngừng kể cho 
Lăng Độ Vũ những gì đã xảy ra với lão trong hơn một trăm năm. 
Thánh Nữ ngồi lặng lẽ một góc, gương mặt giấu sau tấm sa che mặt, 
không lộ chút biểu tình nào. 
Lăng Độ Vũ trở thành quan chúng duy nhất có phản ứng, thỉnh 
thoảng lại nói một hai câu đãi bôi. 
Đột nhiên Mokim dừng lại, há hốc miệng nhìn về phía cửa hang, 
trong mắt lộ ra vẻ kinh hoảng. 
Lăng Độ Vũ quay đầu lại nhìn, cũng không khỏi giật mình đánh thót. 
Một con sói lớn đang đứng ở đó, từng sợi lông dựng ngược lên như 
lông nhím, đôi mắt xanh lè đang nhìn chằm chằm vào ba người bọn 
họ. 
Hắn hiểu nỗi sợ của Mokim. 
Lão sợ rằng lời nguyền rủa của Thánh Nữ sẽ thành sự thực. 
Lăng Độ Vũ cầm một tảng đá lên, dùng sức ném về phía con sói kia. 
Con sói thu mình lại tránh né tảng đá, lừ mắt nhìn bọn họ một lượt, 
sau đó quay đầu chạy mất. 
Lăng Độ Vũ chạy theo ra cửa hang. 
Mokim cũng chạy theo hắn, cẩn thận quan sát những dấu chân trên 
đất: 
- Không chỉ là một con, một, hai, ba.. ít nhất là ba con. 
Lăng Độ Vũ an ủi lão: 
- Đây là chuyện rất bình thường mà! 
Mokim lắc đầu nói: 
- Không! Loài sói bình thường không bao giờ tiếp cận người sống! 
Nhất định là chúng đã ngửi được mùi của tử vong rồi. 
Mokim quay lại hang ngồi xuống một góc, hai tay bó gối, thu mình lại 
không nói gì. 
Từ lúc chạy trốn đến giờ, Mokim và Thánh Nữ thủy chung chưa nói 
với nhau lời nào. 
Quá trưa, sức nóng của mặt trời bắt đầu lan vào trong hang. 
Thánh Nữ không cần nghỉ ngơi, trở thành người canh gác bên ngoài 
lý tưởng nhất. 
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Lăng Độ Vũ bước ra cửa hang nói với nàng: 
- Tình hình bên ngoài thế nào? 
Thánh Nữ nói: 
- Không có gì! Bình lặng như là sa mạc vậy! 
Lăng Độ Vũ thấp giọng nói: 
- Tình hình Mokim càng lúc càng không ổn, yếu ớt đến độ sợ cả con 
người rồi. 
Sức khoẻ và tinh thần Mokim lúc tốt lúc xấu, khiến hắn cảm thấy rất 
đau đầu. 
Thánh Nữ nói: 
- Bất luận thế nào, đêm nay chúng ta cũng phải đến được núi Mắt 
Ma. 
Lăng Độ Vũ quay đầu lại nhìn Mokim đang nhắm mắt nghỉ ngơi: 
- Ông ta thì sao? 
Thánh Nữ cũng nhìn Mokim, một hồi lâu sau mới thở dài nói: 
- Anh nghĩ ông ta có thể sống quá ngày hôm nay sao? 
Lăng Độ Vũ giật mình. 
Hắn và Mokim cùng chung hoạn nạn, đã xây dựng nên một tình bạn 
chân thành, bây giờ sinh ly tử biệt, tự nhiên là cảm thấy rất khó chịu. 
Mokim đột nhiên mở mắt ra, khản giọng gọi: 
- Anh… bạn trẻ… lại đây… lại đây! 
Lăng Độ Vũ bước tưới quỳ xuống bên cạnh lão hỏi: 
- Sao rồi? Ông bạn già! 
Mokim nói: 
- Đỡ tôi ra ngoài hang! 
Lăng Độ Vũ liền đỡ lão dậy, đi ra ngoài cửa hang, cho lão ngồi xuống 
một tảng đá. 
Cái hang này nằm ở lưng chừng núi. 
Sa mạc mênh mông trải rộng bên ngoài khu núi dưới ánh mặt trời, 
tựa như một biển vàng vô tận. 
Mokim nói: 
- Anh bạn trẻ! Cậu thay tôi nói với Thánh Nữ, bảo rằng từ lần đầu 
tiên nhìn thấy cô ấy, cho đến tận bây giờ tôi chỉ yêu có một mình cô 
ấy mà thôi, chỉ nằm mơ thấy một mình cô ấy, thế nhưng tôi tuyệt đối 
không hối hận chuyện mình đã lấy đi Ngự Thần Khí, chỉ có như vậy, 
cô ấy mới mãi mãi nhớ đến tôi… hô hô… sau khi tôi chết, đừng chôn 
tôi xuống đất, tôi sợ tối lắm… hô hô… 
Lăng Độ Vũ không biết nên khóc hay nên cười, nhất thời cảm động 
vô ngần. 
Mokim thẳng người dậy, phóng tầm mắt nhìn khắp trời đất mênh 
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mông, lẩm bẩm nói: 
- Sự sống thật là đẹp! 
Bất chợt người lão mềm nhũn ra, ngã gục xuống. 
Lăng Độ Vũ giật mình, đưa tay sờ lên mũi lão. 
Mokim đã tắt thở. 
Lão đã sống được một trăm năm mươi sáu năm, cuối cùng cũng đã 
dừng lại ở chính  cái nơi mà lão nhận được sức sống mãnh liệt của 
mình. 
Lăng Độ Vũ quay đầu lại, Thánh Nữ đang đứng sau lưng hắn. 
Hắn muốn lên tiếng, nhưng lại không biết nói gì. 
Thánh Nữ lên tiếng trước: 
- Không cần nói nữa, tôi đã nghe hết những gì ông ấy nói. 
Nàng bước đến bên cạnh Mokim, đưa tay nhẹ nhàng vuốt lên khuôn 
mặt già nua đầy những nếp nhăn của lão, thấp giọng nói: 
- Từ lúc ông mua tôi về từ tay cha tôi, tôi chưa từng bao giờ thích 
ông, chỉ trừ giờ phút này. 
*** 
Sau khi dùng đá và cành cây lấp kín cửa hang đặt thi thể Mokim lại, 
Lăng Độ Vũ và Thánh Nữ liền lợi dụng ánh trăng hướng về phía 
hoang thành dưới chân núi lửa Mắt Ma thẳng tiến. 
Hai tiếng đồng hồ sau, núi lửa Mắt Ma đã dần dần hiện ra ở hướng 
chính Bắc. 
Lăng Độ Vũ và Thánh Nữ gia tăng tốc độ, ba giờ sau thì hoang thành 
đã xuất hiện trước mắt họ. 
Mặt trăng treo lơ lửng trên bầu trời cao, chiếu xuống làn ánh sáng 
nhàn nhạt. 
Tường đất của hoang thành giao nhau chằng chịt, kết thành một bức 
họa hoành  tráng, như một tấm mạng nhện trùm lên lưng chừng 
ngọn núi lửa Mắt Ma, đại biểu cho tàn tích của một nền văn minh 
trong lịch sử nhân loại. 
Giữa trời đất bao la, thỉnh thoảng lại vang vọng tiếng hú của loài sói 
lang, phá nát sự tĩnh lặng của vùng núi này, khiến người ta cảm thấy 
nguy cơ ở khắp bốn bề. 
Gió đêm lành lạnh thổi tới. 
Lăng Độ Vũ dừng chân lại, cẩn thận ôn lại những gì Mokim nói với 
hắn về nơi giấu  Ngự Thần Khí. 
Lăng Độ Vũ chợt thở dài một tiếng hỏi: 
- Không biết Ngự Thần Khí đã bị người ta lấy đi hay chưa? 
Thánh Nữ lắc đầu nói: 
- Không! Ngự Thần Khí lọt vào tay người khác hoặc có người chạm 
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vào tôi đều  cảm nhận được, vì vậy sau khi Mokim lấy Ngự Thần Khí 
đi, tôi mới có thể theo ông tay mấy chục ngày liền, Ngự Thần Khí đó 
đích thực là một thứ hết sức kỳ diệu. 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Sói Trắng ở đâu? 
Thánh Nữ nói: 
- Sói Trắng đang ở đây, tôi cảm giác được sự tồn tại của hắn ta! 
Duma! Tại sao anh  lại đi giúp đỡ kẻ thù như vậy? 
Lăng Độ Vũ lo lắng nói: 
- Làm sao bây giờ? Sauk hi chúng ta lấy được Ngự Thần Khí, nhất 
định hắn ta sẽ xuất hiện cướp lấy! 
Thánh Nữ bình tĩnh nói: 
- Sau khi lấy được Ngự Thần Khí, chúng ta lập tức chạy trốn, mọi 
việc đều nghe theo sự an bài của Thánh Ala. 
Lăng Độ Vũ đưa tay nắm chặt cánh tay ngọc ngà của Thánh Nữ, 
trầm giọng nói: 
- Từ trước đến giờ cô đều là thần thánh, bây giờ không ngờ lại biến 
thành người phàm rồi, kể từ bây giờ tất cả đều do tôi an bài. 
Thánh Nữ u uất nói: 
- Tôi trước giờ đều là người, chỉ bất quá là tạm thời không bị khuất 
phục bởi sinh  lão bệnh tử mà thôi, làm sao có thể gọi là thần thánh 
được? Bây giờ anh có cách gì? 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Sói Trắng có lẽ đã biết tất cả những gì Duma biết, nhưng chắc chắn 
hắn ta không biết nơi Mokim cất giấu Ngự Thần Khí, đây là nhược 
điểm lớn nhất của hắn mà chúng ta có thể lợi dụng. 
- Đầu tiên, để cho chúng ta có thể an tâm tìm Ngự Thần Khí,hắn ta 
nhất định sẽ không bày bố nhân thủ trong hoang thành này, mà chỉ 
ẩn nấp ở một nơi có thể giám thị được mọi hành động của chúng ta 
ở đây… 
Nói đoạn chỉ tay vào miệng núi lửa, nói tiếp: 
- Nơi lý tưởng nhất chính là miệng núi lửa kia, nơi đó có thể giám sát 
được cả hoang thành này, từ đó đến đây chỉ cần ba mươi phút. 
Thánh Nữ gật đầu tán thưởng: 
- Anh phân tích rất có lý! 
Lăng Độ Vũ nói tiếp: 
- Bây giờ cô hãy tìm một nơi kín đáo ẩn nấp, quan sát động tĩnh của 
hoang thành. 
Tôi sẽ giả bộ lấy được Ngự Thần Khí, toàn lực chạy trốn. Nhân lúc 
Sói Trắng đuổi theo tôi, cô lẻn ra lấy Ngự Thần Khí đi. Tôi thấy, nếu 
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may mắn, cô có thể tìm thấy Đá Thần ở bên cạnh miệng núi lửa kia, 
tôi không tin cái tên tham lam vô độ đó lại vác cả tảng đá lớn đó đuổi 
theo tôi. 
Thánh Nữ chớp chớp mắt nói: 
- Như vậy quá bất công với anh… 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Yên tâm đi! Tôi có thể ứng phó được với những kẻ hung hãn và 
giảo hoạt hơn Sói Trắng gấp mười lần cơ đấy! 
Thánh Nữ vẫn lo lắng nói: 
- Thế nhưng nơi đây là sa mạc… Anh không quen thuộc… 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Đó là trước đây, giờ đây thì tôi còn quen thuộc với nó hơn cả với 
người đàn bà của mình nữa ấy chứ. Bây giờ cô hãy chú ý nghe tôi 
nói đây. 
Hắn nói một cách đơn giản cho Thánh Nữ biết về nơi cất giấu Ngự 
Thần Khí, hiện giờ họ đang đứng trước hoang thành nên tự nhiên là 
dễ hơn rất nhiều so với khi trước Mokim chỉ bàn binh trên giấy. 
Thánh Nữ lại hỏi: 
- Chúng ta sẽ tụ họp nhau ở chỗ nào? 
Lăng Độ Vũ cười cười nói: 
- Sau khi cô hấp thụ tất cả tinh túy của nền văn minh thời đại vàng 
vào người, biến thành thần thánh thật sự có sức mạnh siêu phàm, lẽ 
nào lại sợ không tìm ra được một người phàm như tôi, nói không 
chừng lúc ấy cô còn có thể giúp tôi thành tiên nữa ấy chứ. 
Thánh Nữ chớp chớp mắt, chầm chậm cúi người ra phía trước, đặt 
lên má Lăng Độ 
Vũ một nụ hôn, nhưng chỉ thoáng đặt môi lên rồi rụt lại ngay. 
Hương thơm vẫn thoang thoảng trên mặt Lăng Độ Vũ. 
Hắn nhắm mắt lại tận hưởng, nói như người đang nằm mơ: 
- Tuy rằng cô không thể hôn lên môi tôi, nhưng nụ hôn này tôi sẽ nhớ 
mãi, không bao giờ quên. 
Mười phút sau, Lăng Độ Vũ đã từ một cửa khác của hoang thành 
như bay ra. 
Cùng lúc ấy, một tiếng nổ ầm vang lên, hơn trăm người từ trên miệng 
núi lửa đột ngột xuất hiện, đuổi theo hắn như thác lũ. 
Lăng Độ Vũ tính toán hoàn toàn chuẩn xác, chỉ không biết đối với 
năng lực chạy trốn của bản thân hắn có tính toán chính xác như vậy 
hay không. 
Lăng Độ Vũ chạy như bay trong khu núi. 
Sói Trắng quả không hổ là cao thủ truy tìm tông tích trong sa mạc, 
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thủy chung vẫn theo sát sau lưng hắn. 
Những chiến binh Dulua chia làm nhiều nhóm, đuổi theo hắn từ các 
phương hướng khác nhau. 
Lần đầu tiên Lăng Độ Vũ cảm thấy ánh trăng thật đáng ghét, nếu 
không phải có 
ánh trăng chiếu sáng, chạy trốn ít nhất cũng dễ hơn một nửa, chỉ còn 
hơn một giờ nữa là trời sáng, lúc ấy thì trời đất có bao la cũng không 
có chỗ cho hắn ẩn trốn. 
Nghĩ đến đây, hắn đột nhiên nhớ đến hang động chôn giấu thi thể 
của Mokim, bọn họ đã dùng đá bịt kín lại, có lẽ nơi đó có thể tạm thời 
ẩn núp, đợi bọn Sói Trắng đi qua, hắn có thể quay lại hội tụ với 
Thánh Nữ. 
Gã mượn thế núi, những tảng đá lớn để che mình, chạy thẳng về 
phía hang đá. 
Tiếng súng không ngừng vang lên sau lưng, khiến cho hắn chạy 
càng khó khăn hơn. Nếu không phải đang ở trong núi đá, chỉ sợ lưng 
hắn đã bị găm vào mấy chục viên đạn rồi. 
Hắn không thể chọn cách chạy thẳng mà kẻ địch thì lại càng lúc càng 
đuổi đến gần, có lúc tên chiến binh Dulua gần nhất chỉ cách hắn 
chừng ba trăm mét, buộc hắn phải quay lại nổ súng, ngăn cản bước 
tiến của truy binh. 
Cũng may là lần này Thánh Ala đứng về phía hắn, một đám mây đen 
bất chợt che khuất mặt trăng, Lăng Độ Vũ vội tận dụng khoảnh khắc 
hắc ám đó để trèo lên hang núi. 
Một lát sau vầng trăng lại hiện ra, chiếu rọi khắp khu núi, nhưng Lăng 
Độ Vũ thì đã lên được ngọn núi cao có hang đá kia rồi. 
Một giờ sau, đang chạy thì hắn chợt nghe thấy tiếng bầy sói đang 
tranh nhau mồi. 
Lăng Độ Vũ cả kinh, vội tăng thêm tốc độ chạy tới. 
Cảnh tượng trước mắt khiến tay chân hắn ướt đẫm mồ hôi. 
Lời nguyền rủa của Thánh Nữ đã thành sự thật. 
Lẽ nào trong lời nguyền của nàng có hàm chứa sức mạnh siêu 
nhiên. 
Những tảng đá chặn trước cửa hang bị đẩy ra, sáu bảy con sói đói 
khát đang tranh  dành nhau thi thể già cỗi của Mokim. 
Lăng Độ Vũ gầm lên một tiếng, súng tiểu liên nã đạn như mưa, lũ sói 
trúng đạn kêu lên thảm thiết, máu bắn tung toé, một hai con sói may 
mắn thoát nạn vội ngoạm miếng thịt người trong miệng, cúp đuôi 
chạy trốn. 
Lăng Độ Vũ chạy đến trước cửa hang, máu me, thịt vụn rơi khắp trên 
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đất. 
Hang động này giờ không còn tác dụng nữa. 
Lăng Độ Vũ thở dài một tiếng, đang định bỏ đi, chợt bị một vật sáng 
lấp lánh dưới đất làm để ý. 
Tâm niệm chuyển động, gã vội cúi người nhặt nó lên. 
Chính là chiếc máy theo dõi mà Nico đã gắn vào người Mokim, trên 
đó vẫn còn dính chút máu thịt, nhưng vẫn chưa bị phá hủy Lăng Độ 
Vũ không kịp rửa cho sạch sẽ, cứ thế đút luôn vào người. 
Một lát sau thì một đám người Dulua hung hãn chạy tới trước cửa 
hang, nhìn thấy máu và xác sói trên đất đều nghi hoặc không hiểu 
chuyện gì đã xảy ra. Một tên trong bọn rút tù và ra thổi một hồi dài. 
Sói Trắng liền lập tức xuất hiện: 
- Hắn ở đâu? 
Ánh mắt gã chợt dừng lại ở cửa hang, vui mừng quát lên: 
- Lục soát cho ta! 
Hơn mười gã chiến binh Dulua như gặp đại địch, phân ra tiến vào 
trong hang. Sói Trắng dường như rất tự tin, ngẩng mặt kiêu ngạo 
đứng sau lưng bọn thuộc hạ. 
Một bóng đen chợt vụt ra từ phía sau gã. 
Sói Trắng phản ứng cực nhanh, lập tức quay nòng súng ra phía sau, 
nhưng đối phương lại càng nhanh hơn, cùi chỏ thúc mạnh một cái, 
Sói Trắng cảm thấy be sườn mình đau buốt, cánh tay phải cầm súng 
bị chặt mạnh, khẩu súng rơi ngay xuống đất. 
Tay phải Sói Trắng bị đẩy ra rồi giật mạnh lại, không tự chủ được lao 
về phía sau  của kẻ tấn công lén. 
Gã ta gầm lên một tiếng lớn. 
Đám thủ hạ vội ngạc nhiên chạy ra. 
Vừa hay lúc này Sói Trắng giật mạnh người, thoát ra khỏi sự kiềm 
chế của đối phương. 
Kẻ đánh trộm vội kinh hoảng quay người chạy xuống triền dốc, biến 
mất như một con dã thú.sau đám loạn thạch. 
Sói Trắng sa sầm mặt xuống, gầm lên điên cuồng: 
- Mau đuổi theo! 
Sau khi đám thủ hạ chạy theo kẻ đánh trộm. Sói Trằng nhìn theo 
cười gằn nói: 
- Muốn khống chế ta hả? Đâu có chuyện dễ như vậy? 
Một tên thủ hạ đứng sau lưng nói: 
- Hắn chạy về phía khe núi! 
Sói Trắng cười lên một tràng dài đắc ý: 
- Thánh Ala đứng về phía chúng ta rồi, lập tức thổi tù và, báo cho 
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những người ở bên khe núi chặn hắn lại. 
Tiếp đó trầm mặt xuống nói tiếp: 
- Lần này xem hắn chạy được đi đâu, sau khi ta lấy được Ngự Thần 
Khí, Thánh Nữ nhất định sẽ phải ngoan ngoãn nghe lời. 
Sói Trắng đứng trên triền núi, cười lên điên dại như loài cú rúc đêm. 
Lăng Độ Vũ dùng toàn bộ tốc lực chạy về hướng khe núi. 
Sói Trắng đích thân dẫn theo thủ hạ, đuổi sát phía sau. 
Đây là một cuộc thi đấu về thể năng. 
Nói đến chạy trốn, Lăng Độ Vũ có thể coi là cao thủ trong các cao 
thủ. Năm đó, trong Rừng Đen ở Châu Phi, hắn đã từng bị bộ tộc 
Maya hung hãn nhất truy sát, nhưng cuối cùng cũng thoát được, hơn 
nữa còn đánh bại cả vị pháp sư danh tiếng nhất của họ nữa. 
Hắn điều tiết hô hấp sao cho tiết kiệm sức lực nhất, dùng hết sự linh 
mẫn trong cảm giác của mình để ý từng hòn đá, từng bụi cây trên 
đường chạy, lợi dụng các tảng đá lớn và thế núi để tránh những loạt 
đạn của bọn Sói Trắng từ phía sau bắn tới. 
Lăng Độ Vũ chạy qua một con dốc. 
Đột nhiên từ trên dốc núi đối diện xuất hiện một số lớn các chiến binh 
Dulua ào ào chạy xuống, ít nhất cũng phải trên năm trăm người. Đối 
phó với một đội quân lớn như vậy, chỉ sợ bốn chữ "châu chấu đá xe" 
cũng khó mà so sánh được. 
Đường chạy đã bị chặn đứng. 
Lăng Độ Vũ nghiến răng, chuyển hướng tạt ngang, chạy về phía sa 
mạc Mozook mênh mông. 
Sói Trắng lúc này đã lên một tảng đá cao, nhìn Lăng Độ Vũ đang 
chạy về phía sa mạc, cười lạnh lùng nói: 
- Tên này điên mất rồi! Đem lạc đà đến dây! Ta phải cắt từng miếng 
thịt trên người hắn xuống! Nhớ rằng ta muốn hắn sống đấy nhé! 
Đám thủ hạ hô lên vang dội! 
Mặt trời từ từ hiện ra ở phía chân trời, muôn vạn đạo hào quang 
trong chốc lát đã chiếu sáng sa mạc hôn ám. 
Lăng Độ Vũ nghiến răng chạy như điên trên nền cát, cơ hồ như đã 
tiếp cận cực hạn của thể năng. 
Đội lạc đà của Sói Trắng đuổi ngay phía sau, nhiều nhất chỉ cách hắn 
chừng hai cây số. 
Cự ly càng lúc càng bị rút ngắn. 
Lăng Độ Vũ dần dần tiếp cận tầm đạn của đối phương. 
Hắn vội gia tăng thêm tốc lực, mồ hôi đổ xuống như tắm, cổ họng 
khô rát như có ai đang thiêu đốt. 
Lăng Độ Vũ gầm lên một tiếng, dừng lại quay người, giương súng 
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chờ đợi. 
Có chết hắn cũng phải chết như vậy. 
Kẻ địch cũng thả cương lạc đà chậm lại, chầm chậm tiến đến. 
Lăng Độ Vũ ngẩng cao đấu đối diện với hơn một ngàn chiến binh 
Dulua. 
Tù và nổi lên một tràng dài. 
Sói Trắng nâng súng lên, ngắm chuẩn. 
Lăng Độ Vũ cũng giương súng lên, chỉ cần hắn giết được Sói Trắng 
thì coi như hòa. 
Mấy chục thủ hạ đứng hai bên Sói Trắng cũng lần lượt đưa súng lên. 
Chỉ cần đi thêm hai trăm mét nữa, hai bên có thể nổ súng. 
Mộ trăm năm mươi mét… một trăm mét… những âm thanh kỳ dị 
chợt vang lên từ phía sau Lăng Độ Vũ. 
Tất cả đều sững người. 
Chỉ mình Lăng Độ Vũ reo lên mừng rỡ, cả người phủ phục xuống 
mặt cát. 
Người của Nico cuối cùng đã tới. 
Trước tiên hắn dấu chiếc máy theo dõi mà Nico đã gắn trên người 
Mokim vào áo Sói Trắng, cố ý để gã thoát khỏi sự kềm chế của mình, 
sau đó dẫn dụ tất cả vào sa mạc để Nico tưởng rằng Mokim đã lấy 
được Ngự Thần Khí, vội vàng xuất động. Có điều Lăng Độ Vũ vẫn 
cảm thấy bọn chúng đến hơi muộn, bởi gì chính gã giờ đây cũng 
biến thành  một phần tử trên chiến trường này. 
Mười hai điểm đen từ từ lớn dần lên ở phía bắc, biến thành mười hai 
chiếc trực thăng. 
Sói Trắng đã có kinh nghiệm, gầm lên: 
- Tản ra mau lên! Lấy hỏa tiễn! 
Hơn một nghìn con người lập tức tản ra bốn hướng, cả sa mạc bống 
chốc trở nên hỗn loạn. 
Chỉ trong nháy mắt, trực thăng đã đến sát trên đầu họ, súng máy 
không ngừng nã xuống như mưa. 
Những người Dulua lần lượt ngã xuống. 
Một trận kịch chiến bắt đầu triển khai. 
Lăng Độ Vũ thừa cơ chạy một mạch về phía hoang thành. 
Một chiếc trực thăng nổ tung trên không, hóa thành một quả cầu lửa 
rơi ầm xuống đất. 
Khói đen bay mù mịt khắp bãi chiến trường. 
Nico bất chấp tất cả, tiến hành đồ sát và cướp đoạt. 
Sự phản kích của Sói Trắng cũng tuyệt đối không thể xem thường. 
Hai con ác hổ quẩn nhau dữ đội. 
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Khi Lăng Độ Vũ chạy vào được khu núi, đã có ba chiếc trực thăng nổ 
tung trên bầu  trời. 
Hắn chạy như bay trong khu núi, khi rẽ ngoặt vào một hẻm núi nhỏ 
thì bất chợt thấy một người đang chạy ngược hướng với mình. 
Lăng Độ Vũ cả kinh, cẩn thận nhìn lại, hóa ra đó chính là Thánh Nữ. 
Thánh Nữ nhìn thấy hắn, vội gia tăng tốc độ, lao thẳng vào lòng hắn. 
Lăng Độ Vũ cũng tự nhiên dang rộng vòng tay, ôm chặt lấy nàng. 
Thánh Nữ ngẩng đầu lên, nhỏ nhẹ nói: 
- Tôi tưởng rằng anh đã chết rồi! 
Lăng Độ Vũ gấp giọng hỏi: 
- Đã lấy được chưa? 
Thánh Nữ gật đầu: 
- Lấy được rồi! 
Nói đoạn cho tay vào trong bọc. 
Lăng Độ Vũ ngăn lại nói: 
- Không cần đâu! Đã tìm thấy Đá Thần chưa? 
Thánh Nữ lắc đầu: 
- Không biết! Tôi lo lắng cho anh… 
Lăng Độ Vũ cảm kích nói: 
- Được! Vậy chúng ta quay lại tìm Đá Thần, nó nhất định ở bên cạnh 
miệng núi lửa… 
Chiếc hỏa tiễn mang theo một vệt khói trắng dài, bắn nổ chiếc trực 
thăng thứ năm. 
Bảy chiếc còn lại lập tức gia tăng công kích, máu tươi nhuộm đỏ cả 
một bãi cát vàng. 
Sói Trắng vội hét lên: 
- Các anh em! Mau rút về khu núi! 
Các chiến binh Dulua vừa đánh vừa chạy, tản dần về phía khu núi. 
Bảy chiếc trực thăng còn lại bám sát không rời, Ngự Thần Khí là 
miếng mồi hấp dẫn, làm sao bọn Nico bỏ qua cho được? 
Trên một chiếc trực thăng, Nico dùng ống nhòm quan sát đám người 
Dulua đang chạy toán loạn. 
Khói lửa mù mịt, thêm vào những chiếc áo dài của người Arab cái 
nào cũng giống cái nào, khiến gã căn bản không thể nhận ra ai là 
Mokim. 
Nico liền hạ lệnh: 
- Tăng cường tấn công! Bất chấp tất cả, chỉ cần đoạt được thứ đồ vật 
có thể khiến người ta trường sinh bất tử, thì có giết một ngàn một 
vạn người cũng chỉ là vấn đề nhỏ. 
Tiếng súng lại dữ dội hơn trước. 
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"Ầm!". 
Chiếc trực thăng thứ sáu trúng đạn mất thăng bằng, đâm thẳng 
xuống bãi cát, bốc cháy phừng phừng. 
Nico tức giận chửi thề: 
- Mẹ nó! Nhất định phải tiêu diệt bọn chúng trước khi chúng rút vào 
trong núi, sau  đó lúc soát các thi thể sau cũng được. 
Sức phản kháng mãnh liệt của kẻ địch hoàn toàn nằm ngoài dự liệu 
của gã. 
*** 
Khi Lăng Độ Vũ và Thánh Nữ về đến hoang thành thì thể lực hắn đã 
hầu như cạn kiệt. Hắn dựa lưng vào một bờ tường, ngồi thở dốc mệt 
nhọc. 
Thánh Nữ dịu dàng đưa cho hắn túi nước, còn đỡ tay cho hắn uống 
nữa. 
Lăng Độ Vũ thỏa mãn nhắm nghiền hai mắt, lồng ngực vẫn phập 
phồng thở gấp. 
Một hồi lâu sau hắn mới mở mắt ra, nhìn thấy Thánh Nữ đang nhìn 
mình chăm chú, ánh mắt vô cùng phức tạp, không bình tịnh lạnh lùng 
như bình thường. 
Lăng Độ Vũ nhẹ nhàng hỏi: 
- Đang nghĩ gì thế? 
Thánh Nữ lắc đầu, thở dài một tiếng. 
Trên khuôn mặt thanh tú thoáng hiện ra một vẻ buồn thảm, u uất nói: 
- Tại sao những giờ khắc đẹp đẽ này lại quá ngắn ngủi? 
Lăng Độ Vũ không biết phải trả lời ra sao, chỉ ngẩng đầu nhìn miệng 
núi lửa nói: 
- Nếu Sói Trắng mang theo Đá Thần, vậy thì nhất định nó ở bên trên 
kia. 
*** 
Nico tức giận mắng: 
- Mẹ kiếp! Hắn chạy vào trong núi rồi! 
Gã chăm chú nhìn điểm đỏ trên máy bắt tín hiệu dần dần di chuyển 
về phía núi lửa Mắt Ma. 
Một tên thủ hạ đằng sau hỏi: 
- Chúng ta làm sao bây giờ? 
Nico nghĩ ngợi giây lát rồi nói: 
- Bọn chúng nhiều nhất cũng chỉ còn mười người, cứ tiếp tục đuổi 
theo đi! 
Tay phi công ngồi phía trước liền nói: 
- Xăng sắp hết rồi! Nếu đuổi tiếp chỉ sợ không thể quay lại được! 
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Nico liền hạ lệnh: 
- Hạ cánh ở đây. Tám người theo tôi đi bắt Mokim, những người còn 
lại ở đây, giữ liên lạc để kịp thời chi viện. 
*** 
Thánh Nữ nói: 
- Xem anh mệt đến vậy kìa! Hãy nghỉ ngơi thêm một lúc nữa đi! Sói 
Trắng lo cho mình còn không xong, đâu còn thời gian mà truy bắt 
chúng ta nữa, huồng hồ, người của chúng ta cúng sắp đến rồi! 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Nghỉ ngơi hai tiếng rồi! Chúng ta mau đi thôi! 
Mặt trời khuất dần ở phía xa xa, phat ra muôn vạn đạo ánh sáng cuối 
cùng, cảnh  sắc sa mạc buổi hoàng hôn mỹ lệ phi thường. 
Trời tối dần, sao kim từ từ hiện lên ở phía trời Tây. 
Sa mạc bắt đầu trùm lên mình tấm màn đen huyền bí. 
Mặt trăng thay thế mặt trời. 
Vầng trăng vừa sáng vừa tròn. Cả hoang thành như được tắm trong 
một thứ ánh  sáng vàng nhạt, mát rượi. 
Con đường lên núi cũng được ánh trăng chiếu rọi. 
Lăng Độ Vũ và Thánh Nữ rời khỏi hoang thành, lặng lẽ tiến dần lên 
miệng núi lửa Mắt Ma. 
Con đường núi bị dung nham và gió cát làm biến dạng, nhấp nhô 
không đều, đi trên đây phải hết sức cẩn thận, nếu không để tụt chân 
xuống hố sâu thì thật vô cùng phiền phức. 
Bọn họ cẩn thận tìm kiếm. 
Lăng Độ Vũ chợt reo lên: 
- Cô xem này! 
Thánh Nữ nói: 
- Là dấu chân! Kéo thẳng đến miệng núi lửa! 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Chúng ta tính toán không lầm! Cô xem dấu vết này, rõ ràng là có 
vật gì đó rất nặng bị kéo trên mặt đất mới tạo nên được! 
Hai người vui mừng chạy nhay lên phía miệng núi lửa. 
Nửa giờ sau, miệng núi lửa đã hiện ra trước mắt, chỉ còn cách họ 
chừng ba trăm mét. 
Khi bọn họ sắp thành công thì một chuyện đáng sợ đã xảy ra, Đèn 
pin sáng rực một góc núi, tập trung chiếu rọi vào hai người họ. 
Một thanh âm nam giới vang lên: 
- Không được động đậy! Các người đã bị bao vây! 
Lăng Độ Vũ toàn thân chấn động, cánh tay đang giương súng lên 
cũng dừng lại, quả thực là hắn đã quá mệt mỏi, nên cảm giác đối với 
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nguy hiểm cũng bị thui chột đi rất nhiều. 
Thánh Nữ không mang theo vũ khí, lặng lẽ đứng ở bên cạnh hắn. 
Một giọng nam khác vang lên: 
- Trời! Cô bé này thật đẹp! 
Có lẽ bọn người này hoàn toàn không ý thức đựoc sự nguy hiểm của 
Thánh Nữ, cũng giống như sai lầm của Lăng Độ Vũ ngày trước trên 
máy bay vậy. 
Nico đến trước mặt Lăng Độ Vũ chừng bảy tám mét thì dừng lại, gã 
ta biết rất rõ sự nguy hiểm của hắn, không dám tiếp cận quá gần. 
Nico nói: 
- Ném vũ khí xuống. 
Lăng Độ Vũ ném khẩu súng trong tay xuống, cố ý nói: 
- Cô ấy chỉ là một cô gái yếu đuối, đừng làm thương tổn đến cô ấy! 
Nico nói: 
- Cô ta cũng là một tên cướp máy bay có đúng không? 
Một gã bước lên đá bay khẩu súng trên mặt đất ra xa, dí nòng súng 
vào thái dương Lăng Độ Vũ. 
Nico cười gằn nói: 
- Mokim ở đâu? Nhất định lão ta đang ở gần đây? 
Lăng Độ Vũ mỉm cười: 
- Lão ở sau lưng ông đó! 
Nico tự nhiên quay đầu lại, đám thuộc hạ của hắn cũng dịch ánh mắt 
nhìn theo. 
Thánh Nữ liền lập tức hành động. 
Chỉ thấy nàng vung tay lên một cái, sợi roi da màu đen liền bay ra. 
Tốc độ đó hầu như đã vượt quá sức tưởng tượng của con người, chỉ 
nghe thấy "tét! tét!" hai tiếng, hai gã đứng gần nàng nhất kêu lên 
thảm thiết, bị sợi roi quất trúng vào nơi yếu nhất của cơ thể người - 
đôi mắt. 
Cùng lúc đó, Lăng Độ Vũ cũng rùn người xuống, húc mạnh vào be 
sườn gã đang chĩa súng vào đầu mình, thuận tay giật luôn khẩu súng 
trong tay đối phương xuống, Nico nghe thấy tiếng kêu, lập tức biết 
ngay có chuyện không hay, quay người lại định nổ súng. Nào ngờ 
sợi một sợi dây đen như hiện ra từ địa ngục quấn chặt lấy cổ hắn 
như một con rắn độc. Người cầm dây giật mạnh, Nico lảo đảo suýt 
ngã, khẩu súng bị mất ngắm, bắn nhầm vào hai gã thuộc hạ đứng 
bên cạnh, máu tươi bắn tung toé. 
Khẩu súng trên Lăng Độ Vũ bắt đầu nhả đạn, ba tên còn lại không 
kịp phòng bị, lần lượt ngã xuống trong vũng máu. 
Đoạn hắn lại dùng báng súng húc mạnh vào gã đại hán bên cạnh, 
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khiến đối phương bất tỉnh nhân sự, lăn xuống dốc núi. 
Tình thế hoàn toàn đổi ngược. 
Lăng Độ Vũ bước đến bên cạnh Nico, cười lạnh hỏi: 
- Ông bạn cũ! Cảm thấy thế nào? 
Nico cười gằn: 
- Đừng có vui mừng vội! 
Lăng Độ Vũ thoáng giật mình, quay báng súng đánh gã một cái cho 
ngất xỉu. 
Nico ngã vật xuống, một chiếc máy liên lạc rơi ra, lăn xuống dốc núi. 
Lăng Độ Vũ tức giận nói: 
- Con cáo già này đã báo cho người đến rồi! Mau chạy! 
Nói đoạn gã lập tức chạy về phía miệng núi lửa, bây giờ chỉ còn một 
cơ hội duy nhất để mang Đá Thần đi trước khi bọn chúng đưa máy 
bay đến đây. 
Hai người đến bên bờ miệng núi lửa. 
Con mắt ma của sa mạc Mozook. 
Bên trong tĩnh lặng như nhà mồ, không hề có sinh khí. 
“Thánh Nữ!”. 
Thanh âm của Sói Trắng vang lên từ phía bên kia. 
Hai người kinh hãi nhìn sang. 
Sói Trắng toàn thân be bét máu, đang đứng bên miệng núi lửa cách 
họ chừng hai chục mét, chân phải hắn đặt lên một vật khá lớn, chính 
là tảng đá thần bị đánh cắp khỏi viện bảo tàng ở California. 
Thánh Nữ "ồ" lên một tiếng. 
Lăng Độ Vũ bổ người lao tới. 
Sói Trắng giương súng lên quát: 
- Không được lại gần! Nếu không ta sẽ đá cái thứ quái quỷ này 
xuống dưới đó! 
Thánh Nữ khôi phục lại bình tĩnh, lạnh lùng hỏi: 
- Ông muốn gì? 
Sói Trắng ngửa đầu cười điên loạn, thê lương nói: 
- Tôi muốn gì? Huynh đệ của tôi đã tử thương gần hết, chính là vì cô 
và thứ đồ quái quỷ này. 
Thánh Nữ nói: 
- Đây không phải là đồ quái quỷ, mà là thứ do thần thánh lưu lại, hủy 
diệt nó chính là xúc phạm thần thánh, ông sẽ vĩnh viễn không được 
siêu sinh. 
Sói Trắng ngây người, hiển nhiên là gã chưa từng nghĩ đến vấn đề 
sẽ nghiêm trọng như vậy, run run giọng nói: 
- Tôi không tin! 
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Thánh Nữ bước lên một bước, rút ngắn khoảng cách giữa hai bên 
lại. 
Lăng Độ Vũ cố ý lùi lại vài bước, giảm bớt sự đề phòng của Sói 
Trắng, hắn hiểu  Thánh Nữ đang muốn tiến đến khoảng cách cần 
thiết để sử dụng sợi dây đen. 
Thánh Nữ chậm rãi nói: 
- Hãy thử nghĩ về vẻ đẹp và sự trẻ trung của tôi, chỉ có thần thánh 
mới có thể ban cho tôi điều đó. 
Câu nói này của nàng đã nhắc nhở Sói Trắng, khiến hắn không thể 
không dịch  chyển ánh mắt lên khuôn mặt nàng. 
Dưới ánh trăng, gương mặt của Thánh Nữ càng thêm mỹ lệ tuyệt 
vời. 
Trong mắt Sói Trắng lộ ra thần sắc hoang mang, nhìn chằm chằm 
vào khuôn mặt người đàn bà mà gã ngày đêm tơ tưởng, lầm bẩm 
nói: 
- Cô thật là đẹp! So với người mà tôi mơ thấy hàng đêm còn đẹp hơn 
gấp mười, gấp trăm lần! 
Thánh Nữ chậm rãi bước tới. 
Môi nàng khẽ động đậy, nhưng không phát ra âm thanh. 
Sói Trắng thoáng ngạc nhiên: 
- Cô nói gì thế? 
Thánh Nữ bước lên một bước là có thể sử dụng roi được rồi. 
"Tạch tạch tạch!". 
Tiếng súng vang lên từ trên không. 
Lồng ngực Sói Trắng toé máu, kêu thảm một tiếng, ngã vật xuống 
đất, đụng trúng ngay tảng đá thần. 
Gã kêu lên thêm một tiếng nữa, cả người lẫn Đá Thần cùng nhau lăn 
xuống miệng núi lửa. 
Tiếng kêu nhỏ dần rồi tắt hẳn. 
Thánh Nữ thốt lên một tiếng kinh hãi, định bổ người theo, nhưng 
Lăng Độ Vũ đã lao tới, ôm lấy eo nàng lăn sang một bên. 
Hoa lửa bắn tung toé. 
Đạn bắn như mưa xuống chỗ họ vừa đứng ban nãy. 
Sáu chiếc trực thăng chia làm hai tổ, bay lượn giữa không trung như 
loài chim săn đêm. 
Một lưới đạn chụp xuống hai người. 
Lăng Độ Vũ dùng thân mình che cho Thánh Nữ. 
Lúc này muốn chạy cũng không được, muốn ở lại cũng không xong. 
Kẻ địch đã chiếm ưu thế hoàn toàn! 
"Rầm!". 
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Ngọn núi rung chuyển! 
Một tiếng nổ khủng khiếp vang lên từ trong miệng núi lửa. 
Chuyện xảy ra tiếp đó khiến không một ai kịp phản ứng. 
Một đạo hào quang màu đỏ chói lọi bắn vọt lên không, trong chốc lát, 
cả ngọn núi đã bị bao phủ bởi ánh sáng đỏ như máu. 
Sáu chiếc trực thăng phát ra những tia điện lẹt xẹt, sau đó chuyển 
dần sang màu  trắng, dần dần trở nên trong suốt, rồi chảy tan ra, rơi 
xuống đất. 
Bốn bề nóng bức kinh người. 
Lăng Độ Vũ và Thánh Nữ tròn mắt nhìn biến hóa kinh người trước 
mặt. 
Ánh sáng màu đỏ máu từ từ thu nhỏ lại, biến thành một lồng ánh 
sáng che lấp miệng núi lửa. 
Đá Thần sáng rực lên, từ từ bay lên, tựa như đang được một cánh 
tay vô hình nâng đỡ. 
Đá Thần lững lờ dừng lại giữa không trung. 
Thánh Nữ "a" lên một tiếng, từ trong bọc áo nàng, một đạo ánh sáng 
bay vút ra, từ từ bay về phía Đá Thần. 
- Ngự Thần Khí. 
Lăng Độ Vũ như bừng tỉnh, hắn đột nhiên hiểu ra tại sao năm đó 
Ngự Thần Khí rời khỏi Đá Thần, rơi sang một bên, hiểu được tại sao 
Mokim không thể nào nhét Ngự Thần Khí trở lại vào Đá Thần được 
như trước. 
Bởi vì năng lượng của Đá Thần đã cạn kiệt. 
Đá Thần đã du hành trong vũ trụ mấy trăm tỷ năm rồi mới trở về địa 
cầu, năng lượng hầu như đã cạn kiệt. Sau khi Thánh Nữ hấp thụ hết 
số năng lượng còn lại, nó đã biến thành phế vật, nhưng không hiểu 
quỷ thần xui khiến thế nào mà nó lại bị rơi xuống miệng núi lửa, nạp 
lại được nguồn năng lượng mới. 
Đá Thần đã sống lại! 
Nó sẽ làm thế nào? 
Ngự Thần Khí từ từ chui vào bên trong Đá Thần. 
Thánh Nữ quỳ xuống, gương mặt diễm lệ sáng lên thứ ánh sáng 
thánh khiết. 
Trong phút chốc, Lăng Độ Vũ cảm nhận được thế giới tâm linh vô 
cùng vô tận, một sức mạnh vĩ đại vô cùng vô tận. 
Nếu như sức mạnh đó là biển lớn, vậy thì một đời người chỉ có thể 
dùng hết một nửa giọt nước trong đó mà thôi. 
Từ hàng tỷ năm trước, đã từng có một thời đại vàng, nhân loại đã có 
thể dùng hết nguồn năng lượng ấy, biến thành những vị thần sống. 
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Đáng tiếc, họ phát triển tới cực độ nên dẫn đến sự mất cân bằng 
giữa tinh thần và vật chất, kết cục là không tránh khỏi sự diệt vong. 
Sự tích của họ đã được ghi lại trong những câu chuyện thần thoại 
của nhiều dân tộc khác nhau trên địa cầu. 
Các vị thần Hy Lạp, thiên đình của Trung Quốc, thần thánh Ai Cập, 
thần thoại Ấn Độ, trong chốc lát hiện ra trong đầu Lăng Độ Vũ. 
Bất kỳ ngôn ngữ nào cũng không thể hình dung giây phút này. 
Đá Thần mang theo Ngự Thần Khí, hóa thành một quầng sáng bay 
vút ra ngoài vũ trụ. 
Nó đi rồi. 
Về với vũ trụ bao la. 
Tiếp tục cuộc hành trình vĩnh viễn không có điểm dừng. 
Hoặc giả có một ngày, nó sẽ gặp được một nền văn minh phát triển 
cao độ, làm cho nó sống lại, tái lập môt thời đại vàng thứ hai. 
Làm cho địa cầu trở vụt hóa thân thành thế giới của thần thánh. 

Thánh Nữ 

 
Hồi 10 
Kết thúc 

 
Thánh Nữ chỉ tay vào vùng đồi núi trước mặt nói: 
- Đi qua chỗ này là đến đường quốc lộ Morocco rồi. 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Cô không thể đi với tôi thêm một đoạn nữa hay sao? 
Thánh Nữ nhạt giọng nói: 
- Đi đi! Anh thuộc về thế giới đó! Cũng giống như tôi thuộc về Sahara 
vậy! 
Lăng Độ Vũ nhuần nhuyễn điều khiển con lạc đà chạy đi, rồi không 
hiểu sao lại quay trở lại bên cạnh Thánh Nữ nói: 
- Cô biết tại sao nó quay lại không? 
Thánh Nữ nhỏ nhẹ hỏi: 
- Tại sao? 
Lăng Độ Vũ nói: 
- Giả sử một vật thể cứ đi vòng xung quanh một vật thể hình cầu 
khác, dù vật hình  cầu kia có lớn tới đâu đi nữa, cuối cùng cũng sẽ có 
một ngày vật thể ấy đi hết một vòng, trở lại vị trí xuất phát, đây gọi là 
một "không gian khép kín". Trong một không gian khép kín, cũng 
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giống như vũ trụ của chúng ta vậy, bất kỳ vật nào dù bay đi đâu, bay 
theo hướng nào, đều cũng sẽ trở về khởi điểm của chúng, bởi vì vũ 
trụ của chúng ta cũng là khép kín. 
Thánh Nữ trầm ngâm hỏi: 
- Nhưng bên ngoài vũ trụ khép kín ấy là gì chứ? 
Lăng Độ Vũ mỉm cười, quay đầu lạc đà lại, thúc cương phóng đi như 
bay. 
Bụi cát mù mịt bốc lên sau lưng hắn. 
Tạm biệt! 
Sa mạc - vùng đất khiến người ta hận - khiến người ta yêu. 
 
HẾT- 
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